Великий маг, вернувшийся за ней
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Аннотация
Он был оружием богов в их войне. Самый могущественный жрец. Надежда на новый порядок.
Но эта война закончилась поражением всех богов и их упадком.
Триста лет спустя он переродился, чтобы завоевать самую невероятную женщину. И спасти мир.
Продолжение романа "Великая волшебница, вернувшаяся триста лет спустя".
Завершение дилогии.


Глава 1. Обещания надо выполнять

Задание казалось простым: сколько я небольших обозов в своей жизни сопроводила — не счесть. Бандиты на этом тракте встречались, но не слишком суровые, и у меня просто не было повода их бояться: через три недели после благополучного побега из академии тело достаточно окрепло, позволив мне прорастить следующую часть каналов маны и подняться на четвёртый круг.
Четвёртый круг магии в современном мире — это уровень какого-нибудь губернатора или генерала, только за счёт этого я могла получить власть и влияние. Если бы не треклятые ордены с их подозрениями в моей связи с богами. Я даже документы поддельные себе купила, снова став просто Вардой, и, кажется, избежала хвостов.
Меня пока устраивала жизнь обычной наёмницы: это привычное занятие успокаивало, создавало ощущение приятной стабильности, а сопровождение обозов позволяло изучать современный мир и поддерживать приток денег.
Коня я купила спокойного с размеренным шагом, а седло, хоть и подержанное, оказалось очень удобным, словно специально для меня созданным.
И погода была хорошей, и компания душевной: хозяин обоза был добродушным весельчаком с длинными усами, а два других наёмника, в первый же день получив от меня по красноватым мордам, приняли меня за свою и травили неплохие байки.
В общем, всё было настолько чудесно, что обязательно должно было что-то случиться.
Цокали копыта, поскрипывали телеги, весело щебетали ехавшие с обозом девушки, и наёмник с тронутыми сединой висками набивал трубку, а я как раз смотрела на безмятежное небо и обдумывала идею соединения каналов маны с резервом маны — я не очень представляла, как совместить эти два типа магического взаимодействия, когда небо внезапно треснуло, и мир затопило отравляющими миазмами антиманы.
Прорыв.
Теперь, когда каналов маны в моём теле стало намного больше, я острее ощутила её присутствие. Дико заржали кони. Я натянула поводья и сжала ноги, удерживая коня от попыток встать на дыбы.
Все кони метались, потащили одну из телег в кусты, и в строе нашего обоза началась паника. С криками люди бросились врассыпную.
— Помогите! Помогите! — заголосил хозяин обоза.
На последней телеге в клетках верещали куры, бились крыльями в деревянные прутья. Но весь этот шум и гам, паника как бы проходили мимо меня. Раскол в небе потихоньку рос. Впервые я так отчётливо видела прорыв, и сердце словно сжимало ледяными когтями. Это синее небо, словно вспоротое чёрным кинжалом. Тепло солнечного дня, сменившееся порывом холодного ядовитого ветра.
И чёрная жижа, истекающая с раненых небес.
Мир будто дрогнул, эта картинка наслоилась на другую: грозовые облака, точно так же расколотые неведомой силой…
Голову сдавило болью, в моих глазах на это синее небо неумолимо наслаивалось грозовое, с разрядами молний и вражескими отрядами, с Лисаром, раскинувшим свои крылья. Наш последний бой — тогда тоже раскололось небо. Это была атака мятежников. Кажется… потому что тогда этот раскол так ничего и не исторг, и я даже приказала армии сместиться, чтобы избежать внезапного нападения этой штуки. Но что было дальше?
Виски пронзило раскалёнными иглами, я почти закричала от этого невыносимого ощущения и прижалась к гриве дрожащего коня. Воспоминание о последнем бое накатило против воли, буквально выбивая из настоящего. Оно скручивало тело, хотя в раскалывающихся висках стучало осознание текущей опасности.
«Очнись! Опасность! Приди в себя!» — я пыталась вернуть контроль над разумом, но мне удавалось только держаться верхом и запечатывать каналы маны, чтобы эта отравляющая антимана не проникла внутрь.
Видения битвы ослепляли, соединяясь с видом разбегающегося обоза.
— Прорыв! Прорыв! — кричали люди.
И у меня даже где-то мелькнула мысль, что опять я рядом с этой штукой и меня в ней могут обвинить.
Прорыв в небе, тем временем, сузился, и вытекшая чёрная жижа расплескалась по полю и дороге впереди. Эта масса шевелилась. В глазах ещё двоилось, вспыхивали картинки, накатывала тошнотворная слабость, я едва держалась в седле.
Конь попятился, я ухватилась за луку, пытаясь вернуть контроль над телом. А чёрная жижа впереди перетекала и шевелилась, как живое существо. Она вдруг взобралась на дорогу и потянулась к нам. Сильнее заржали кони, растаскивая повозки и телеги в стороны. Конь подо мной взметнулся, я едва успела схватиться за его шею, уже предчувствуя падение, как вдруг чья-то рука перехватила поводья и дёрнула вниз, вынуждая коня опуститься.
Сквозь двоящуюся картинку я увидела, как на нас катилась чёрная жижа, но в следующий миг дорогу пересекла огненная стена.
Бах! С грохотом столкнулась жижа и огненный щит.
— Уходите! — скомандовал знакомый властный голос. — Все уходите!
Огненная печать вспыхнула на небе, мгновенно налилась силой и выпустила в прорыв череду огненных разрядов, будто прижигая рану. Огненная стена поперёк дороги разрасталась в стороны, охватывая вплеснувшуюся в разлом черноту.
Под грохот копыт шесть всадников проскакали мимо, вскидывая жезлы и добавляя свой огонь к стене и печати в небе.
И эта сцена тоже была мне знакома, как и огненные символы на их плащах.
Рыцари огненного щита.
А моего коня под уздцы держал Синеглазка. Его рыцари ещё сражались с чёрной жижей, а он с тревогой смотрел на меня. Антиманы явно стало меньше, и моё зрение начало проясняться. Синеглазка был одет в подходящую для аристократа одежду без намёков на его орден.
— Ты как? — со мной его низкий голос приобрёл почти нежную мягкость.
А ведь я наивно полагала, что избавилась от всех хвостов.
Поддерживаемые его магией рыцари успешно подавляли прорыв. Боль отступала от моих висков, и так как ситуация не выглядела критической, я несколько грубовато спросила:
— Что тебе от меня надо?
Синеглазка на миг застыл… моргнул. И обеспокоенность на его лице сменилась невинным выражением с едва уловимым лукавством:
— Ты обещала мне массаж.
* * *
Это был первый пришедший в голову ответ — один из тех, которые Арман готовил для предстоящей встречи, но встреча по его плану должна была пройти в куда более приятной обстановке.
Всё это время он невидимый находился рядом, изучая настоящую Варду — роскошь, недоступная ему прежде. Он хотел дать ей больше времени освоиться, нарастить силу и ощутить прежнюю уверенность, но эта ситуация положила конец его планам.
Напуганные огнём кони ржали громче, в отчаянии пытаясь отступить, и в стороне даже послышался грохот опрокидывающейся телеги. Краем сознания Арман отмечал это, следил за рыцарями, которые до этого ехали вне зоны видимости обоза, но мгновенно среагировали на прорыв. С его защитой и печатью они подавляли противника, так что Арман мог сосредоточиться на Варде.
В её огромных зелёных глазах была злость.
Арман мягко улыбнулся, больше обеспокоенный не её гневом, а её странной реакцией на прорыв: она не из тех, кто пугается чего-то неизведанного, и не из тех, кого можно смутить непослушанием коня. И это был не первый прорыв в её новой жизни. Арман чувствовал — что-то случилось.
— Ты в порядке? — он крепче стиснул уздечку её перепуганного животного. — Почему ты не отступила?
Но ответом ему был её недовольный, полный подозрений взгляд и резкое:
— Это тебя не касается.
Его сердце упало. Арман вдруг пожалел о том, что так неосмотрительно ей показался. Если бы он потратил больше маны, он смог бы сохранить маскировку, несмотря на разлившуюся вокруг антиману. Но было поздно об этом сожалеть.
* * *
Огонь потушили, но запах гари ещё витал в воздухе, разрушая беззаботное настроение солнечного дня. А ещё был запах крови — он исходил от трёх лошадей. В попытке убежать они сломали ноги, и их пришлось добить. Обоз выглядел изрядно потрёпанным, некоторые грузы были безвозвратно испорчены, пять пассажиров получили ранения разной степени тяжести. И хотя возникшая ситуация была не совсем в моей власти, я ощущала отвратительное чувство проваленной работы.
Я отвечала за безопасность этого обоза, но ничего не сделала, и если бы не преследование Синеглазки, жертв было бы больше.
Покосилась на него: он сидел на красивом белом коне и наблюдал за тем, как обоз приводили в порядок. О нашей официальной помолвке он бессовестно молчал.
Массаж… получит он от меня свой массаж!
Почувствовав мой взгляд, Синеглазка повернулся и улыбнулся. Я отвернулась, скользнула взглядом по чёрным проплешинам на земле.
Я ведь маг четвёртого круга, но всё равно ужасно не готова к таким ситуациям. И в плане использования магии — не переучилась ещё полностью на элемент молнии, не освоила привычные заклинания во всей их силе. И в плане использования маны — я создала небольшой резерв, но даже маленький он нарушил привычный ток маны в каналах, ещё больше затрудняя использование заклинаний. Это было источником моих тревог и неуверенности, а тут ещё Синеглазка со своими непонятными планами.
— Можем отправляться, — нервно произнёс хозяин обоза.
Даже под охраной рыцарей он ощущал себя неуверенно и, кажется, предпочёл бы, чтобы они поехали дальше по своим делам. Он посмотрел на них, потом несколько неуверенно — на меня. Хотя я не говорила с рыцарями, а с Синеглазкой обменялась лишь парой фраз, хозяин обоза уловил странное настроение между ним и мной, и подчинённое положение рыцарей, которые, даже не называя Синеглазку магистром, так часто вопросительно оглядывались на него, что даже дураку было понятно, кто их командир.
Снова покосилась на Синеглазку. Он опять мягко улыбнулся мне и тронул коня, подъезжая ближе. Я приготовилась ответить ему какой-нибудь резкостью, но…
— Позволь угостить тебя ужином, — предложил Синеглазка.
— Мм, — выдала я недовольно и несколько неуверенно.
У меня, конечно, были деньги на пропитание, но в академии я так привыкла есть за счёт Синеглазки, что после побега этого немного не хватало. К тому же Синеглазка явно собирался следовать за мной дальше, так что грубо отказываться от угощения было как-то глупо.
— Позволяю, — величественно согласилась я.
Губы Синеглазки дрогнули, но ему удалось сдержать улыбку. Он смотрел на меня очень тепло и явно расслабляясь после разрешения. И это вдруг показалось мне забавным.
Дав коню шенкелей, я выехала вперёд, ощущая на себе его взгляд.
* * *
В близлежащем городе Карсе обоз должен был остаться на два дня, и для удобства мы все поселились на одном постоялом дворе. В обеденном зале собрались почти все путешественники, кроме тех двоих, что сходили в городе, и хозяина обоза с его помощником — у них были свои дела с обменом товаров.
Синеглазка пригласил меня к месту у окна. Рыцари ужинали здесь же. Молчаливые и внешне невозмутимые, они, не сговариваясь с ним прямо, сели за отдельные столы, создав между мной с Синеглазкой и остальными посетителями свободную зону.
Такое отделение от остальных людей тут же испортило мне настроение, так что никакие угощения не могли этого исправить. А с угощениями Синеглазка расстарался: и свинина с черносливом, и гусь в острой панировке, и рыба в сладком соусе, и фрукты, и сыры, и кремовые пирожные, и орехи, и вино — наш стол ломился от вкусностей, словно Синеглазка стремился накормить меня за все дни разлуки.
Сам он едва пригубил вина, больше налегая на фрукты и орехи с сыром. И чутко следил за моим выражением лица. Я не скрывала раздражения, но попробовала всего понемногу и пила больше него: хмельная сытая девушка кажется более безобидной, чем трезвая и голодная. А я хотела, чтобы Синеглазка расслабился и точнее обозначил свои намерения.
Но он просто смотрел.
Не спрашивал ни о чём.
И его яркие глаза будто смеялись над моим нескрываемым гневом.
Это становилось невыносимым. Раздражало. Он играл со мной, словно кот с мышкой. Но я не мышка, и в груди вскипал гнев, вместе с хмелем растекаясь румянцем по щекам. Казалось, этот румянец вызывал у Синеглазки ещё больше умиления, выражение его лица становилось всё более нежным, и моё сердце стучало чаще.
От этого взгляда я задыхалась.
«Довольно!», — я резко опустила кружку на стол, и от этого звука все посетители оглянулись на нас. Зрачки Синеглазки расширились, он внимательно смотрел на меня.
— Идём, — тихо сказала я, поднимаясь.
— Куда?
Его растерянность на несколько мгновений смягчила мой гнев и, проходя мимо, я наклонилась к нему:
— Обещанный массаж делать, — получилось с неожиданной хрипотцой.
Мои губы почти скользнули по его коже, и дыхание Синеглазки сбилось.
Находясь так близко, я ощутила, как резко подскочила его температура, и краем глаза заметила, что к его лицу прилила кровь. Мне пришлось поспешно выпрямиться и отвернуться, чтобы он не увидел моей широченной улыбки, с которой я никак не могла справиться, хотя минуту назад я так кипела злостью, что было не до улыбок.

Глава 2. Цели

— Представитель древнего рода, благородный наследник семьи, и такое низкое преступление — ограбление склада.
Падающий в окно солнечный свет не разбавлял мрачную атмосферу кабинета. Граф Адольф дирра-Гиор исподлобья смотрел на говорившего мужчину. Молодой граф полагал, никто не узнает, что это он натыкал копья в грязевую яму, чтобы изничтожить проклятый род Рохейзов.
Всё было спланировано, слуги сделали большую часть работы, он лишь подавил защитные чары склада: он был достаточно умелым магом, и в академию поступил только ради будущей должности. Граф не ожидал встретить здесь кровного врага.
И он недоумевал: сразу после дела он отправил слуг прочь, как его вычислили?
— Зачем вы это сделали? — лукавство проскользнуло в голосе мужчины.
— Вы ошибаетесь, это был не я, — заверил граф, хотя ему хотелось воскликнуть: у вас нет доказательств, потому что я не оставил следов!
— Когда совершаете преступление, надо действовать более осмотрительно. Не отсылать слуг, которые вам помогали, сразу после происшествия.
Граф вскинул голову.
— Да-да, — улыбнулся его собеседник. — Единственное подозрительное движение в академии — исчезновение ваших слуг. Хотя на выяснение этого обстоятельства потребовалось некоторое время, потом оставалось только найти их и получить показания.
— Показания слуги против господина не может быть неоспоримым доказательством, — с ноткой надменности отозвался граф дирра-Гиор, но на самом деле он испугался.
— И у вас есть мотив, — продолжил мужчина. — Вы действительно готовы на убийство ради кровной мести?
Лицо графа ожесточилось. Он не ответил, но выражение лица всё сказало за него.
— Хах, — мужчина откинулся на спинку кресла и сложил руки на животе. — Даже не знаю… на вашем месте я поступил бы так же.
Глаза юного графа распахнулись шире. Мужчина продолжил:
— Тем более, герцог Рохейз поклонялся богам, навлекал беду на мир. Не может быть, чтобы его дочь не унаследовала его дурных наклонностей. И её поведение весьма подозрительно.
Граф разомкнул губы, но тут же их стиснул. Ему не пришлось торопить мужчину, тот заговорил сам:
— В рамках расследования мы следили и за ней, вдруг она сама устроила эту ловушку, чтобы избавиться от Мана Диама. Теперь, после побега из академии, она скрывается под именем Варда Хейз. Якобы занимается охраной обозов, но… учитывая увлечения её семьи… Возможно, она ищет храмы богов или призывает расколы.
Чем больше он говорил, тем сильнее распахивались глаза юного графа.
— Официальных доказательств её преступлений нет, — мужчина развёл руками. — Увы.
Нахмурившись, граф с минуту смотрел на него и, наконец, недоверчиво спросил:
— Вы… хотите, чтобы я её нашёл?
Мужчина вздохнул:
— Я благородный человек и считаю кровную месть справедливым делом. Поэтому я бы хотел, чтобы у вас всё получилось.
— Но меня арестовали.
— Задержали для допроса. Я могу вас отпустить до выяснения дальнейших обстоятельств и… — он вдруг подвинул один из лежащих на столе листов к графу. — Это отчёт о перемещениях герцогини Лилиан. Возможно, вам будет интересно.
Несколько мгновений взгляд графа дирра-Гиора оставался недоверчивым, но жажда мести пересилила, он притянул к себе лист и, читая, нахмурился.
— Пока вы можете идти, — разрешил мужчина, но, когда граф почти добрался до двери, добавил. — Будьте осторожны с Маном Диамом. Он намного сильнее, чем полагают в академии. Если вы хотите отомстить, действуйте только когда его не будет рядом. Иначе у вас ничего не получится.
— Благодарю за совет, — отозвался граф. — Я этого не забуду.
— Это мой долг как благородного человека, — мужчина холодно улыбнулся ему вслед.
Но когда дверь за юным графом закрылась, лицо мужчины стало меняться, обнажая раскосые тёмные глаза и острые скулы магистра ордена седьмого водопада Тэмина.
В углу проявилась фигура его помощника. Тот хмуро смотрел на дверь:
— Вы уверены, что этого мальчишку стоило отправлять разобраться с девицей? Не думаю, что он справится с Арманом.
— Он неопытен, но в смекалке ему не откажешь: эта идея с копьями была великолепна, я восхищён, — заявил магистр Тэмин. — К тому же прелесть этого человека в том, что его покушение на герцогиню Лилиан не будет слишком подозрительным.
— Но есть ли в этом смысл?
— Всё, что мешает ордену огненного щита, имеет смысл, — Тэмин забрал лист с информацией о перемещениях герцогини Лилиан. — Тем более, отправить его по следу ничего не стоило, и он не знает, кто его направил.
Его помощник мысленно вздохнул: это магистру ничего Тэмину дело ничего не стоило, а помощнику пришлось договариваться, чтобы графа не арестовали по-настоящему.
* * *
Сложив руки на груди, я полусидела на подоконнике и смотрела на улицу.
По двору пробежал слуга, расплёскивая воду из деревянных вёдер, и снова всё застыло в неподвижности. Не было никакой явной охраны, повязанная на ворота лента оповещала мимопроходящих, что мест на постоялом дворе не осталось, так что никто не заходил.
Из окна моей комнаты охраны по периметру я не замечала. Казалось, можно взять и спокойно уйти. Вот только я сильно сомневалась, что простым уходом можно избавиться от Синеглазки.
Как-то же он меня выследил. Я все вещи магией проверила, но меток не нашла. Значит, Синеглазка на своём пятом магистерском уровне поставил метку настолько безукоризненно, что мне с моим четвёртым кругом её даже не почувствовать.
Если он достаточно умел в этом деле, есть вероятность, что и на пятом уровне я не смогу так просто справиться. А если вспомнить, как Синеглазка распутывал сложные защитные чары в академии, можно предположить, что, скорее всего, так и будет.
Потому что он мастер своего дела.
Тихий стук отвлёк меня от размышлений, заставляя повернуться к тускло освещённой двумя свечами комнате.
— Заходи, — разрешила, продолжая упираться бедром в подоконник.
Дверь бесшумно раскрылась, и Синеглазка шагнул внутрь. После купания его щёки раскраснелись, влажные волосы скрутились более тугими кудрями. Тонкая белая рубашка, заправленная в тёмные штаны, подчёркивала мощную ширину его плеч и гибкую тонкость талии.
— Ложись, — велела я.
Синеглазка глянул на широкую кровать, затем — на меня. У него было сложное выражение лица, но я не собиралась разбираться в его эмоциях, просто хотела знать, как он поступит после того, как официальный повод меня преследовать исчезнет.
— М-м, ты знаешь, твой приказ звучит довольно пугающе, — заметил Синеглазка с мягко-нервной улыбкой.
— Если боишься — можешь отказаться, — пожала плечами.
— Я, пожалуй, рискну.
Он решительно защёлкнул засов на двери и потянул рубашку вверх. Её низ высвободился из штанов, открывая кубики пресса, а затем — мускулистую грудь. Сняв рубашку одним слитным движением, Синеглазка отправил её на сундук в изножье и с вызовом посмотрел на меня. Рассматривать я его не собиралась, но взгляд невольно скользнул по великолепию хорошо скроенных и натренированных мышц.
Меня нельзя удивить мощным мужским телом, я их за свою жизнь повидала тысячи, но есть разница между тем, наблюдаешь ли ты за табуном тренирующихся или купающихся воинов или созерцаешь безупречно сложенного красавчика, только что заперевшего дверь, чтобы остаться с тобой наедине.
Синеглазка не спешил укладываться на постель, позволяя хорошо себя разглядеть. Более того, он стянул сапоги и неторопливо развязал пояс штанов. Я молчала. Он смотрел мне в глаза, постепенно спуская штаны. Я не возражала, тем более, под ними были подштанники, так что действо было менее провокационным, чем могло бы быть.
Я позволила губам растянуться в саркастической улыбке:
— Неужели стесняешься?
— А ты хочешь, чтобы я разделся полностью?
Тишина…
Мы смотрели друг другу в глаза. Я думала, как ответить на эту провокацию, и вынуждена была признать, что не знаю, какой вариант лучше: слишком неоднозначными были отношения между нами, слишком всё неопределённо. Если бы Синеглазка был моим подчинённым или прямым соперником в прошлые времена, я бы знала, что делать, но теперь…
Вдруг я вспомнила, как он отказался со мной целоваться, и, желая его смутить, ответила:
— Да.
Снова наступила тишина. Казалось, весь постоялый двор застыл, ожидая наших действий.
— Хм! — у Синеглазки дёрнулись уголки губ. — Впервые слышу, чтобы для массажа надо было полностью раздеться. Но тебе лучше знать, какой массаж ты собираешься делать.
Выдав это, он решительно стянул с себя и подштанники тоже — я даже слово вставить не успела.
Ну, что могу сказать: всё очень даже на месте у него, есть чем похвастаться.
Избавившись от штанов, он бросил их на сундук к рубашке и сообщил:
— Я готов.
Мурашки пробегали по его коже.
— Ложись, — жестом пригласила я, мысленно ругаясь: я вообще-то собиралась сделать всё без намёков на сексуальный подтекст.
Впрочем, ещё не поздно всё исправить.
— Покрывалом нижнюю часть закутай, — добавила мрачно.
— Зачем? — весело осведомился Синеглазка. — Мне показалось, ты хотела посмотреть меня целиком.
Если бы под рукой что-нибудь было, я бы точно в него кинула. На его счастье, Синеглазка исполнил мой приказ и залез под покрывало. Иначе я бы нашла чем его припечатать.
— Я просто позаботилась о твоих портках, чтобы маслом их не испачкать, — ещё мрачнее оправдалась я и забрала со стола в углу принесённый служанкой флакон.
— О, — вроде бы даже разочарованно протянул Синеглазка и улыбнулся. — Тогда спасибо за беспокойство, я это очень ценю.
Покачивая флакон, я наблюдала, как он устраивается на кровати, подталкивает к себе одну из подушек, упирается в неё лбом. Он вёл себя так, будто действительно только ради массажа пришёл.
Вздохнув, я подошла к кровати и одним прыжком уселась на его укутанные покрывалом бёдра.
— Ох, — интимно выдохнул Синеглазка.
Он был очень горячим и соблазнительным сейчас, пах чистой кожей и травами с лёгким будоражащим оттенком мускуса, но я не поддалась. Откупорив флакон, плеснула вдоль его позвоночника масло с мягким ароматом лаванды. Заткнув пробку, отложила флакон на подушку и опустила ладони на горячую кожу. Жар побежал по рукам, но и это ощущение я подавила.
Интимная атмосфера определяется не только внешними факторами вроде уединения, тусклого освещения и наготы. Для этого нужен соответствующий внутренний настрой и резонанс между оставшимися наедине людьми, который усилит эти чувства.
Если настроя нет, если одна сторона непоколебима, атмосфера не сможет нагреться. Я стала холодной, как кусок камня.
Все мои движения были исключительно механическими, я не наслаждалась прикосновениями к этому прекрасному сильному телу, игнорировала жар чужой кожи. Не думала ни о чём таком. Интимное настроение Синеглазки ощущалось, как волны тепла, его аура призывала ответить ему взаимностью, но я была тверда в намерении погасить любые плотские порывы, и постепенно, хотя мои руки непрерывно скользили по спине Синеглазки, разминая его мышцы, общее настроение успокаивалось.
Мой холод уравновесил его жар.
Подавлял.
Синеглазка вздохнул.
Я ещё некоторое время мяла его, даже ещё раз добавила масло, но оставалась отстранённой, не позволяя себе присматриваться к нему и впасть в любование.
Наконец, я слезла с его ног и, плюхнувшись на кровать рядом, холодно сообщила:
— Всё. На этом мой долг возвращён, у тебя больше нет причин следовать за мной.
Мне было интересно, что Синеглазка ответит.
От его вздоха всё его тело дрогнуло, Синеглазка поднял руки и обхватил подушку, разворачивая голову набок.
— Есть. У меня есть причина следовать за тобой, — произнёс он мягко.
Он смотрел в сторону, длинные пушистые ресницы прятали выражение его глаз, а в приподнятом уголке губ читалась ирония и горечь.
Но он по-прежнему молчал о помолвке.
— И что за причина? — я собиралась спросить резко, но получилось как-то слишком мягко.
Ресницы Синеглазки дрогнули, он чуть повернулся, чтобы проникновенно посмотреть на меня, и его улыбка стала отчётливее. В ней точно была горечь, но и нежность тоже.
— А зачем мужчина может следовать за женщиной? — он приподнялся на локте, всматривался в моё лицо, будто искал что-то.
У него был очень смущающий взгляд.
Я моргнула, разрывая невыносимый зрительный контакт на мгновение. В это мгновение множество мыслей пролетело в голове. Ответ нашёлся один: он очень хотел со мной переспать. Бывают такие, которым как втемяшится в голову, так всё, не угомонятся, пока своего не получат.
Проблема в том, что статус Синеглазки слишком высок, даже для герцогини. Особенно для герцогини, семья которой подозревалась в связи с богами.
Ещё раз оглядела Синеглазку: хорош. Действительно хорош от кончиков густых волос до кончиков ногтей, и всё в промежутке тоже на высшем уровне.
Взгляд Синеглазки становился вопросительным.
— Понятно, — я подалась вперёд.
Его глаза расширились, а я толкнула его в плечо, укладывая на спину. Точнее, попыталась — он был слишком крепким и даже не дёрнулся от толчка, мне пришлось добавить магии в мышцы, чтобы рывком уложить его на лопатки.

Глава 3. Предложение…

Синеглазка выдохнул от этого удара, и пока не пришёл в себя, я склонилась к его лицу. Помня прошлый раз, не слишком усердствовала, скорее просто прижалась к его губам, чем действительно целовала, и уже готовила язвительные замечания на его отказ, но Синеглазка медлил лишь миг, и его губы разомкнулись, вовлекая меня в глубокий поцелуй.
От неожиданности я почти потеряла равновесие. Одна горячая рука легла мне на талию, другая — на затылок, и пальцы зарылись в стянутые в хвост волосы. Теперь уже я застыла в напряжении и бездействии, но я не могла уступить инициативу так легко. В мгновение ока оказалась верхом на нём, прижалась к его горячей мощной груди.
Эти горячие губы не отпускали меня ни на миг, но позволяли безраздельно властвовать над его ртом. Мурашки побежали по телу, ароматы трав и лаванды смешались с теплом мускуса. Сердце грохотало в висках до головокружения.
Подсознательно я ожидала, что Синеглазка попытается меня перевернуть и крепче сжимала его бёдрами, но он не пытался. Его руки были очень мягкими и поддерживали, в поцелуе он позволял мне практически полностью вести.
И это было странно.
Восхитительно, но странно, если учесть отсутствие договорённостей. Несоответствие представления о том, как активно преследующий меня магистр должен вести себя по достижении цели, гасило полыхнувший от его близости жар.
Всё ещё целуя, я открыла глаза. Ресницы Синеглазки подрагивали, как и пальцы. Он казался уязвимым в этот момент и очень милым.
Приподнимаясь, я лизнула его соблазнительные раскрасневшиеся губы. Сквозь покрывало и собственную одежду ощущая всю силу его желания, я потянула рубашку вверх. Синеглазка задрожал, скользнул ладонями по моим бёдрам, но, когда я отбросила рубашку, его взгляд лишь раз окинул охваченную поддерживающей лентой грудь и тут же сосредоточился на моём лице.
Его взгляд заставил меня замереть. Он был очень глубоким. И, несмотря на ситуацию, в нём была не похоть, а настолько безграничная нежность, что сердце дрогнуло.
Повисла какая-то неловкая пауза.
Уголки губ Синеглазки дёрнулись, он облизал губы и произнёс с хрипотцой, от которой всё внутри задрожало:
— Ты только что была очень холодна, а теперь целуешь и раздеваешься. В чём причина такой внезапной перемены?
Этот его проникновенный, совершенно беззащитный взгляд… Он был страшнее тысячи раздевающих взглядов, пробуждая почти забытое ощущение неловкости и смущения, и хотя я уже разгорячилась поцелуем, к щекам с новой силой прилила кровь.
Под этим взглядом то, что я собиралась сказать, вдруг показалось глупостью.
Но этого ошеломления хватило лишь на пару ударов сердца, я уставилась на раскрасневшиеся влажные губы Синеглазки и подняла руки, чтобы развязать ленту на волосах.
— А ты разве не за этим за мной следовал? — я позволила волосам рассыпаться по обнажённым плечам и потянулась к поддерживающей грудь ленте. Стянув её вниз, с облегчением вздохнула и прижалась к Синеглазке, поцеловала его шею, вызвав табун мурашек на этой горячей коже, и подбородок, вызвав у него дрожь желания. Прошептала в ему губы мягко, интимно. — Пары дней хватит, чтобы удовлетворить твои желания и успокоиться?
— Нет, — Синеглазка уверенно обхватил меня за талию.
— М-м, после того, как доведу обоз до места, могу выделить тебе неделю или две, — я приподнялась, но как-то инстинктивно опасалась смотреть ему в глаза. — Этого тебе хватит?
— Я следовал за тобой, чтобы остаться рядом на всю жизнь. Если ты хочешь переспать со мной несколько раз, чтобы я отстал, то я вынужден отказаться.
К концу фразы его голос избавился от чарующей хрипотцы, став таким серьёзным, что я не выдержала — фыркнула и засмеялась. Синеглазка стоически терпел мои хихиканья и продолжал обнимать за талию.
— На всю жизнь, ха-ха! — фыркнула ему в шею.
Синеглазка ни разу не дрогнул, всё так же уверенно меня обнимая и не укоряя за смех. Наконец, я вдохнула и выдохнула.
Он молчал. Запах его кожи с этими тёплыми, древесно-пряно-землистыми нотами мускуса странно тревожил, как и его тепло, эта непоколебимая твёрдость. Нелепая, но милая.
Стало так тихо, что я слышала стук наших сердец.
— Почему бы не остаться вместе на всю жизнь? — Синеглазка ослабил хватку на талии, погладил меня по спине. Его тёплые пальцы игриво скользнули вдоль позвоночника, но ладонь легла между моих лопаток весомо и непоколебимо.
— Так не бывает.
— Почему бы не попробовать?
Так-то у меня было много причин отказаться: он магистр, а я практически одержимая, связана с богами и постоянно увеличиваю свою силу нетрадиционными способами, что грозит неприятностями в случае, если меня разоблачат, а Синеглазка как раз сильный умелый маг, который, теоретически, может это сделать.
Высказать эти аргументы я не могла, говорить «твои желания пройдут» бессмысленно — точно знаю, но было то, что я вполне способна озвучить. Только я не успела этого сделать, потому что Синеглазка снова заговорил:
— Давай жить вместе, узнавать друг друга лучше. Просто дай мне шанс. Ты ничего от этого не теряешь.
— Как это не теряю? А… — я осеклась: не всё можно сказать представителю правопорядка.
— Не воспринимай меня как ограничение, воспринимай как помощь, — твёрдо предложил Синеглазка. — Я уже понял, что ты практикуешь древний способ развития магии и не имею ничего против. Готов помочь. Тебе для развития нужны камни маны? Давай ограбим орден седьмого водопада или королевскую сокровищницу. Можем и то, и другое. Вдвоём мы точно справимся.
Кажется, я услышала скрип мозга, пытающегося осознать его слова. Может, я ошиблась, и он никакой не магистр?
Я лежала. Синеглазка молча ждал ответа, его горячие ладони остро ощущались на талии и между лопаток. Обстановка, настроение — всё казалось очень серьёзным.
Но если вспомнить предложение Синеглазки — это чистое безумие. Может, я сплю?
— Тебе не нравится моё предложение? — в его голосе был намёк на беспокойство.
— Мне просто интересно, — я нахмурилась, — насколько нормально предложение…
Может, и ненормальное, но предложение было в принципе логичным: орден седьмого водопада был прямым конкурентом ордена огненного щита. Для магистра огненных логично навести на водников грабителей. Но лично участвовать в грабеже?
— Что в моём предложении кажется тебе ненормальным? — мягко спросил Синеглазка. — Я достаточно силён для реализации этого плана. Я тоже практикую древний способ развития магии, совмещённый с использованием резерва.
— Ненормально в этом предложении то, что ты — магистр ордена огненного щита! — я вскинула голову, чтобы посмотреть ему в глаза, прочитать их выражение, но в них была та же всепоглощающая нежность, от которой становилось неловко за свою прагматичность.
Синеглазка тяжело вздохнул и снова погладил меня по спине:
— Да, я магистр, но это никак не противоречит моему предложению. У меня довольно свободный график службы, я могу путешествовать с тобой и использовать ресурсы ордена в наших целях.
— Ты не боишься, что тебя изгонят за такие проделки?
Синеглазка тихо рассмеялся, этот смех исторгался из глубины его груди, очень мягкий и чарующий, и он отдавался в моём теле, заставляя сердце трепетно сжиматься.
— Милая, я сильный маг, а в этом мире сила магии решает очень многое. Даже если меня выгонят из ордена, я вполне могу отжать какой-нибудь город в управление и продолжать благоденствовать, — на этот раз Синеглазка погладил меня по голове и сказал нежно-нежно, — не переживай. Просто… давай попробуем.
Его улыбка, взгляд… Это было такое безграничное восхищение мной, такое обожание, которое я видела только у самых рьяных фанатиков, смотревших на своих богов.
Это даже пугало.
Как человек, не верящий в любовь с первого взгляда и прекрасно понимающий, что Синеглазка слишком плохо меня знает, чтобы правильно оценивать, я не могла воспринимать такие сильные эмоции серьёзно. Они казались безосновательными.
Вновь не выдержав его взгляда, я завалилась набок. Синеглазка тут же подставил руку, обхватывая меня за плечи и прижимая к себе, в мгновение ока моя голова оказалась на его груди.
— Это слишком внезапно, — произнесла я. — Ты магистр, а я почти изгой, мы общались так мало. Трудно поверить, что ты внезапно в меня влюбился и после столь короткого знакомства хочешь всю жизнь провести вместе.
Синеглазка запустил пальцы в мои волосы. Я слушала, как лихорадочно стучит его сердце и ждала всяких глупых заверений и клятв, но…
— Ты можешь мне не верить, это естественно, — признал Синеглазка, наматывая кудряшки на пальцы и не пытаясь как-то иначе меня удержать или подмять под себя. — Просто давай попробуем, только время покажет истину.
Его фактически признание в чувствах было романтичным бредом, но он подавал его в непривычной и слишком рациональной для романтики обёртке. Пожить вместе, чтобы проверить крепость чувств — это было что-то новенькое в моём опыте отношений.
— А я думала, ты будешь осыпать меня признаниями в вечной любви и верности, — фыркнула я, чтобы хоть как-то избавиться от неловкости.
Всё происходило слишком странно, я теряла инициативу, и мне это не нравилось.
— Я люблю тебя больше жизни, — серьёзно произнёс Синеглазка. — Но это утверждение не может считаться верным без практических доказательств. Так что, полагаю, несколько бессмысленно об этом говорить, тем более, ты мне всё равно не веришь. В ближайшей перспективе я могу доказать только утверждение, что люблю тебя так сильно, что готов грабить сокровищницы чужих орденов, короля и прочих правителей. Я бы и свою сокровищницу ради тебя ограбил, просто считаю это нерациональным.
Синеглазка развернулся и поцеловал меня в лоб.
Уголки моих губ невольно задрожали от улыбки. Я крепче прижалась к нему, такому тёплому и вкусно пахнущему.
— И разве тебя совсем не прельщает идея обзавестись личным магистром? — полушутливо осведомился Синеглазка.
Магистр в современном мире — это действительно сила. С ним моё продвижение вперёд, как и обеспечение моей безопасности, будет намного более гладким.
Но…
Если буду опираться только на него, что мне делать, когда его любовь пройдёт? Синеглазка сказал, что использовал древние способы освоения магии, как и я, значит, в перспективе он сможет достичь восьмого круга магии, и мы станем одинаково сильными.
С другой стороны, как Синеглазка верно отметил, в этом мире всем правят маги, и став могущественной волшебницей, я смогу получить в управление городок или область. Или спрятаться так, что ни один орден не найдёт…
Синеглазка перебирал мои волосы и не торопил с ответом. Казалось, его терпение безгранично, что довольно странно для обладающих большой властью мужчин. Странно для того, кто только что признался в любви и ждёт на это ответа.
Я понимала Синеглазку — Армана — всё меньше, но даже так лежать у него под боком под этой поглаживающей рукой было приятно. Закрыв глаза, я попробовала рассуждать логически, но его тепло, запах и перетягивали на себя внимание.
В такой обстановке думать и принимать решения совершенно не хотелось.

Глава 4. Старые знакомые

Тихо цокали копыта, поскрипывали колёса, и погода вновь была благостно-солнечной. Несмотря на происшествие с прорывом, обоз отправился в путь почти в том же составе, из-за испортившегося товара укоротившись лишь на одну телегу.
Оставаясь наёмной охраной, я ехала впереди. Повернула голову: ехавший рядом Синеглазка расцвёл ласковой улыбкой. Улыбка, пусть даже выражавшаяся только в приподнятых уголках губ, с его лица не сходила с тех пор, как я разрешила за мной ухаживать.
Несмотря на то, что я отказалась с ним спать в буквальном (не люблю делить постель) и переносном смысле.
Несмотря на то, что я ничего не обещала.
И была довольно груба.
Теперь я ощущала себя сметаной, возле которой расхаживал кот. Но вся эта нежность и предусмотрительность, которую он проявлял ко мне в быту, вряд ли надолго. Даже искренне интересно, сколько Синеглазка продержится.
И хотя он не первый ухаживал за мной, только ему удалось пробудить во мне намёк на угрызения совести за свою холодность. Всегда у меня был принцип не нести ответственности за выбор и чувства других людей, поэтому я никогда не чувствовала себя обязанной, когда меня пытались обхаживать. Если была возможность этим безопасно пользоваться — пользовалась без зазрения совести. Но этот взгляд Синеглазки… он был очень особенным. И я даже не могла понять, почему именно.
Восхищение на грани восторга? О, мне хватало поклонников, восхищённых силой и достижениями. Обычно это были юноши, таскавшиеся следом в надежде на внимание. Их восторг мною был ярким, фонтанирующим. У Синеглазки он был… выдержанным, что ли, зрелым, И, на мой взгляд, это не подходило для подобных чувств.
Нежность? Были люди, проявлявшие ко мне эти чувства. Но никогда нежность не была настолько всепоглощающей, чтобы я начинала в ней тонуть и теряться.
При этом во взгляде Синеглазки чудилась и какая-то… умилённая снисходительность. Словно учитель наблюдал за достижениями ученика, мастер за своим финальным и лучшим творением. Этакая гордость с примесью грусти.
Этот непонятный взгляд было трудно выдержать, и я снова уставилась на дорогу. Такое смущённое поведение для меня нехарактерно, но я списала это на непривычность мира и реакции слишком юного тела.
Кстати, на дороге кто-то был. Прищурившись, я различила телегу с рассыпавшимися тюками. Кажется, слетело колесо, двое мужчин пытались приладить его на место. И всё бы ничего, такое случается, вот только телега стояла не вдоль, а поперёк дороги, и рядом с этим участком было много кустов. Идеальное место для засады.
Вздохнув, продолжила размышлять о Синеглазке.
Что его привлекло? Моя непохожесть на аристократок, бегавших за ним табуном? Его будоражит герцогиня-наёмница? Он ведь видел меня в неприглядном свете, понимал, что я не вписываюсь в его общество, но всё равно увлёкся.
Странности Синеглазки не ограничивались необычными вкусами и умилёнными взглядами. Он знал «древний» способ развития каналов маны и даже преуспел. Синеглазка объяснил это сохранившимися в семье старинными записями. Вот только технику развития каналов маны обычно не записывали. Это была прерогатива магов — учить такому. Делалось это по двум причинам: во-первых, ученик практически становился рабом учителя на несколько лет. От такого удобства никто не желал отказываться. Во-вторых, если ограничиться исключительно описанием техники… нужно быть тем ещё гением, чтобы суметь это сделать. Учитель позволял ученику прочувствовать свои собственные каналы маны, мог подкорректировать неизбежные неудачи в процессе. У меня всё легко получалось, потому что я уже была опытным магом, но раньше для обучения этому я пользовалась услугами наставников.
Допустим, во время катастрофы какие-то из магов могли оставить записи о создании каналов маны. Тогда желание сохранить знания могло стать сильнее потребности в бесплатных слугах. И учитывая, что эту технику когда-то изобрели путём проб, ошибок и жертв экспериментов, можно предположить, что по описанию кто-то мог освоить построение каналов маны самостоятельно, но…
Не магистр ордена в возрасте Синеглазки.
Просто неправдоподобное соотношение времени, необходимого на проращивание каналов по инструкции и того, которое у него было из-за социальной нагрузки, связанной со статусом пятиуровневого мага, сразу дающим должность магистра и соответствующую ответственность в виде участия в политике и подавлении прорывов.
Построение каналов циркуляции маны с нуля требует большого количества времени, а неудачи травматичны и могут привести к временной неспособности использовать магию. Тем более, Синеглазка вроде как родился с большим резервом, то есть ему помимо каналов нужно было наладить их нестандартное относительно «древнего метода» использование.
И это несоответствие возможности и результата породило мысль, что Синеглазка может быть таким же, как я. Но доказательств этому не было: он прекрасно знал этот мир, не казался мне знакомым, не отреагировал на то, что меня назвали Вардой, сочтя его милым псевдонимом, а ведь я в своё время была знаменита.
Прямо спрашивать — не вариант: если я ошибаюсь, как бы Синеглазка ко мне ни относился, такое известие может пробудить в нём борца с последователями богов. То же касалось и намёков на давнее прошлое. Где-то же должен быть предел терпимости магистра, и наверняка угроза всему миру, официально исходящая от богов и их последователей, окажется важнее меня.
Так что предположение было просто предположением.
Пока размышляла, мы въехали на окружённый кустами участок дороги. Шелест листьев стал громче. Хотя времени прошло прилично, впереди двое широкоплечих мужчин до сих пор нелепо возились с колесом. Их кожаные куртки слегка топорщились, будто под ними скрывались кольчуги. Мужчины оставались к нам спиной и делали вид, что не замечают приближающегося обоза. И хотя на их поясах не висели мечи, все мои инстинкты говорили, что это воины.
Стрельнула взглядом по сторонам: кусты были не слишком густыми, но во многих местах за их трепещущими листьями просматривалась только зелень, хотя должно было быть видно поле. Такое бывает, если за кустами втыкают плетёнки из кустов или поднимают пласты дёрна.
Я ещё раз тяжко вздохнула.
— Это же она! — пискнули слева.
Одна такая «невидимая» преграда слева рухнула, и сквозь листья можно было увидеть улепётывающего прочь мужичка. Двое его напарников выбирались из-под куска дёрна.
Синеглазка с любопытством посмотрел вслед убегающему, потом — на меня. Я только пожала плечами: мол, я тут ни при чём.
Хотя обоз ещё не полностью въехал в зону кустов, а мы с ним не добрались до перегородившей путь телеги, бегство одного из бандитов нарушило план. Тут же в нескольких местах раздались шепотки, за кустами начались шевеления. И двое впереди оглянулись на нас.
— Окружайте! — хрипло рявкнул кто-то.
Шуршание усилилось, из кустов выпрыгивали бандиты, наводя на нас арбалеты и луки. Позади обоза им пришлось немного пробежаться, чтобы окружить все телеги.
— Сдавайтесь! — приказал тот же хриплый откуда-то из-за кустов.
А я улыбнулась нескольким знакомым из окружения.
— Босс! Это она! — двое из них ринулись в кусты, выдавая местоположение своего лидера. — Это та страшная баба, которая нас ограбила!
— Мне разобраться или ты хочешь попрактиковаться? — Синеглазка с некоторым любопытством оглядывал окруживших нас бандитов.
Это был ещё один интересный момент: с собой Синеглазка привёз записи о практических заклинаниях элемента молнии. Отличий между огнём и молниями оказалось больше, чем я ожидала.
У некоторых совершенно незнакомых бандитов при взгляде на меня нервно подёргивались руки. Лидер в кустах рыкнул:
— У нас арбалеты и луки! Что она нам сделает?
Закончив расчёты, я подняла руку и щёлкнула пальцами. Новая стихия пока требовала жестовой активации для упрощения концентрации.
Бабах!
Молния расцвела в воздухе, рассыпаясь на десятки нитей и поражая окруживших обоз бандитов. Грохот сменился криками, а у меня в глазах потемнело и к горлу подкатила тошнота. Такой точный контроль требовал больших усилий. Я сразу же глубоко вдохнула, усиленно вкачивая ману из пространства вокруг. Для мага четвёртого круга площадь воздействия была великовата.
Бандиты катались по земле и стенали. В нескольких местах я заметила опалённые стрелы и расплавленные болты: Синеглазка прикрыл нас от шальных атак. Я кивнула ему и оглянулась.
В обозе все сидели тихо и не дёргались. Хозяин обоза был нежно-зеленоватого цвета, даже коллеги-наёмники побледнели и как-то нервно сжимали поводья.
— Господин, — обратилась я к хозяину обоза и обворожительно улыбнулась. — Вы ведь не откажетесь немного подождать, пока я соберу трофеи?
— К-конечно, — покивал тот и втянул голову в плечи. — Никаких проблем, госпожа волшебница.
И только теперь я сообразила, что в наёмники идут маги, самое большее, первого круга, а продемонстрированное мной заклинание почти тянет на пятый.
Эх, не люблю, когда нормальные наниматели меня боятся. Но зато проблем со сбором трофеев не будет.
* * *
Бандиты организовали себе схрон на старой мельнице. Даже пытать их не пришлось, так, пару молний показала и в сочетании со страшными мольбами семи моих знакомых бандитов этого хватило, чтобы меня и Синеглазку отвели к месту.
Ребята оказались старательными и бережливыми, мы загрузили не только ту телегу, что стояла поперёк дороги, но ещё две из их другого схрона и пришлось выкупить немного места в охраняемом обозе.
В общем и целом, поездку можно было считать удачной. Бандитов мы за руки и ноги связали в цепочку и погнали за собой — за их сдачу в городе полагалась награда. Только знакомых я отпустила после пары поджопников — эти парни уже почти как родные, ну и репутацию мою поддерживают. Велела им называть меня Вардой Ужасной, чтобы знали, кем пугать, а то «страшная баба» с моим лицом не сочетается.
И снова цокали копыта, поскрипывали колёса. Музыка дороги дополнилась стенаниями и периодической руганью шагающих в связке бандитов. Использованная мной молния нагнала немного грозовых облаков, но они расходились, позволяя золотистым лучам солнца озарять наш путь.
Довольно жмурясь, я думала не о всяких там сложностях, а о том, насколько пополнится мой кошелёк. Синеглазка по-прежнему ехал рядом.
Покосившись на него раз-другой и словив мягкие улыбки, поинтересовалась:
— И как тебе?
— Первый раз граблю бандитов. Интересный опыт.
Мой смех разлетелся над дорогой и вспугнул из травы птичку.
В принципе, поведение Синеглазки в этом инциденте достойно похвалы: не нервничал, не мешал, не нудел, своевременно прикрыл щитом. Он явно наслаждался наблюдением за моими действиями.
Может, и правда с ним королевскую сокровищницу навестить? Королевские сокровищницы всегда были для меня почти непреодолимым соблазном.
* * *
Из-за большой праздничной ярмарки на въезде в город образовалась очередь. Хотя она не имела никакого отношения к юной герцогине Лилиан, из-за этой очереди барон Седрик эс-Дейр, капитан синей стражи, одетый сейчас как обычный светский человек, ещё более возненавидел Лилиан.
Он сидел на лошади и, скрестив руки на груди, думал. Хотя вернее будет сказать, что он себя накручивал, мысленно перебирая все обиды и неприятности, которые пережил из-за этой девицы.
И больше всего раздражало Седрика то, что он не понимал, зачем сейчас испытывает такие неудобства.
Разумно было преследовать герцогиню, когда она была свободна, но сейчас из-за записи о помолвке она стала совершенно бесполезна. И всё же он получил задание её похитить и доставить господину.
Зачем? Седрик ломал голову: имущество и титул Лилиан были неотторжимыми, даже если она подпишет тысячу договоров передачи или долговые расписки, это не поможет забрать её имущество и титул. Орден огненного щита слишком силён, чтобы заключать брак в надежде избавиться от регистрации помолвки. Если требовалось просто не допустить брака с магистром Арманом, Лилиан следовало убить. Но зачем доставлять её живой? Ради шантажа? Седрик не верил, что Арман, имевший столько не менее выгодных вариантов брака, пойдёт на какие-то уступки ради Лилиан.
Тем более, Седрик искренне считал, что магистр выбрал Лилиан как выгодную партию из-за сочетания хорошего приданого с отсутствием родственников, которые давили бы на магистра своими просьбами и проблемами.
Он вообще считал, что после оформления помолвки магистром ему самому больше не придётся беспокоиться об этом деле, но после известия о поступлении Лилиан в академию стражей его снова мобилизовали, и на этот раз требование доставить Лилиан стало более категоричным.
А дело — ещё более сложным из-за куратора Ван-Лера. И всё из-за какой-то глупой девицы. Вспоминая об этом, Седрик ещё более раздражался на несправедливость жизни в целом и на сложность женщин в частности. Седрик учился в академии стражей. Он был иностранцем и, естественно, искал способы обустроить свою жизнь через брак. В академии не было подходящих кандидаток, но он не считал это поводом воздерживаться от удовольствий.
Он охмурил одну горожаночку, обещал жениться и всё такое, и всё было бы хорошо, но когда он заканчивал учиться, она понесла и потребовала брака. Седрик отказался, а Ван-Лер вмешался. К счастью Седрика, когда он собирался получать диплом, девица повесилась, избавив его от хлопот. Правда, Ван-Лер надавил на руководство академии, чтобы оставить его без диплома. Вмешательство господина позволило Седрику закончить академию, но Ван-Лер запретил ему появляться в долине академии и, что самое смешное для Седрика, с тех пор он не мог въехать в город, потому что Ван-Лер обладал огромным влиянием на городских охранников, и Седрика, дослужившегося до капитана, всегда оставляли за воротами. Он не мог даже рекрутов набрать.
Когда Лилиан оказалась в академии стражей, ему оставалось только ходить кругами. Конечно, он не сидел у входа, поэтому пропустил момент её побега. Теперь ему приходилось ехать за ней, ориентируясь на донесения разведчиков, и так здесь не его территория влияния, а речь шла о похищении благородной девицы, ему пришлось скрывать свой статус капитана синей стражи, что осложняло путешествие.
Именно из-за необходимости притворяться обычным человеком ему приходилось торчать в очереди сейчас, когда Лилиан находилась так близко, всего лишь за каменными стенами.
На нескольких телегах закончили проверять товары для подсчёта пошлины, и очередь продвинулась на несколько метров вперёд. Седрик толкнул лошадь, вынуждая преодолеть это расстояние, но до ворот оставалось зубодробительно далеко.
«Будь проклята эта Лилиан! — мысленно выругался Седрик. — Зачем она нужна без возможности брака?»
Солнце припекало, и у него уже начал облезать нос.

Глава 5. Проверка навыков

Когда Лисар изучал жизнь Варды, он задавался вопросом: она стала такой серьёзной на посту генерала из-за изменений характера, или ей приходилось сдерживать себя, чтобы поддерживать величественную репутацию представительницы богов?
Хотя её нынешнее поведение могло быть следствием не совсем правильного переноса души, он всё более склонялся к мысли, что её степенное поведение было притворством.
Денег, вырученных за трофеи и сдачу бандитов хватило бы для покупки дома. Но Варда сменила лошадь, меч, одежду, купила доступные для продажи кристаллы маны. И на остатки денег они уже третий день веселились в трактире, угощая людей налево и направо. Впрочем, это нельзя было назвать слепым потреблением: Варда контролировала процесс в сторону развлечений.
Она устраивала всякие конкурсы: танцы мужчин на столах, кулачные бои стенка на стенку, армрестлинг и прочие состязания в силе, пение, различные шарады, жмурки. Наградой становилась обильная бесплатная выпивка, а участники получали по кружке.
Хотя это был тот редкий случай, когда пол Варды шёл на пользу делу (это позволяло даже самым брутальным участникам считать, что это не ситуация, где их унижают за жалкую выпивку, а просто они красуются перед хорошенькой состоятельной девушкой с выгодой для себя), нельзя было не отметить её мастерство управления толпой подвыпивших и зачастую агрессивных мужчин.
Тут было чему поучиться, и Арман-Лисар понимал, что он не смог бы столько времени контролировать подвыпившую разношёрстную толпу такими малыми физическими усилиями. Варде лишь дважды пришлось поколотить буйных, и пусть в общей сложности этих буйных было пятнадцать человек, Арман-Лисар не мог не восхититься.
Но существовали две проблемы.
Во-первых, Варда не давала ему себя проявлять ни помощью в усмирении недовольных, ни участием в конкурсах, оставляя сидеть рядом за столом.
Во-вторых, Арман пятой точкой чувствовал, что ему она устроит что-нибудь более серьёзное.
И сегодня из-за того, что Варда всё чаще и чаще бросала на него хитрые взгляды, почти игнорируя устроенные ею догонялки вокруг столов, предчувствие Армана нарастало.
Наконец, опрокинув пару столов, раскрасневшиеся небритые участники закончили игру и плюхнулись по скамейкам, принимая угощения для участников и тройное угощение для победителей.
Арман покачивал своей кружкой рядом с Вардой. А Варда, отпив пару глотков, снова хитро посмотрела на Армана. Её как раз славили за щедрость, ставили столы и ожидали следующего раунда игр.
— Я всё думаю над твоим невероятно соблазнительным предложением, — её хрипловатый чарующий голос… окружающий шум не убавил его убойной соблазнительности.
По спине Армана поползли мурашки, он млел, хотя понимал, что настал тот самый момент, когда ему прилетит за всё хорошее. Но он не привык проигрывать, поэтому подался вперёд и пустил в ход чары своего голоса:
— Над каким именно?
С удовольствием Арман отметил, как расширились зрачки Варды, и щёки стали чуть розовее.
— О сокровищнице, — её улыбка была соблазнительной, несмотря на кровожадность. Теперь уже Варда подалась вперёд, чтобы её горячие губы коснулись уха Армана.
Он просто млел, и ему пришлось сильно сосредоточиться, чтобы понять смысл её слов:
— Но я не уверена в твоих способностях.
— Разве мы не грабили вместе? — он позволил себе слегка коснуться её нежного уха губами.
— Это не считается проверкой, ведь я тебя страховала…
Губы Армана растянулись в улыбке, его взгляд терял фокус, и шумная, наполненная запахами и людьми таверна исчезала из его восприятия. Он едва сдерживался, чтобы не обнять Варду и не прижаться губами к её шее.
— …принеси мне корону жены виконта этой земли. Прямо сейчас, — дыхание Варды щекотало его кожу. — Я буду ждать…
Она придвинулась вплотную, Арман ожидал нежного прикосновения губ, но она прикусила его за шею и отстранилась с весёлой улыбкой. В её сверкающих зелёных глазах был вызов: виконт этой земли был магом пятого уровня с соответствующей защитой дома.
Арман совершенно не обиделся на это предложение: ограбление сокровищницы короля или ордена — дело опасное, требующее определённой уверенности в соучастнике, но о какой уверенности можно говорить, если соучастник никогда не грабил самостоятельно? Мало ли испугается в последний момент или передумает.
Так что проверить делом — разумно. У Армана даже на сердце потеплело от гуманности проверки: считая его магом пятого ранга, Варда отправила его против мага того же уровня. Хотя магов более высокого ранга встретить тяжело, на самом деле для выполнения поручения не надо было сражаться или что-то вроде того, достаточно взломать заклинания своего уровня.
Не сражаться с превосходящим противником, не совершать ничего невозможного…
— Я не заставлю тебя ждать слишком долго, — перехватив ладонь Варды, Арман перевернул её и нежно поцеловал запястье.
Оно было очень нежным, и расслабленность руки создавала обманчивое ощущение хрупкости. Но Арман единственный в этом мире знал, какая неистовая сила скрывается под этой невинной внешностью. И он сочувствовал любому, кто захотел бы обидеть Варду.
* * *
Был уже поздний вечер, и хотя мальчики из таверны сохраняли энтузиазм в состязаниях, я всё чаще задумывалась о Синеглазке: в порядке ли он? Хотя навыки, продемонстрированные им в академии, были хороши, не слишком ли многого я потребовала? Хотя я была уверена, что в случае поимки он со статусом магистра ордена сможет выпутаться из неприятностей, чем больше проходило времени с его ухода, тем преснее становились развлечения и сильнее беспокойство.
«А не надо мужчин себе заводить, и беспокойств не будет», — вздохнула я, отпивая сидр и оглядывая зал.
Из-за активных игр тут стало совсем жарко, участники хлебали из кружек, а девицы расползались по коленям победителей, пристраиваясь к их выпивке…
Следовало придумать следующую игру, но я оглянулась на дверь, снова беспокоясь о Синеглазке…
Тряхнув головой, опустошила кружку и стукнула её об стол. Звук удара потерялся в гуле голосов, смехе и хлюпаньях от активного питья почти халявного угощения. Помедлив, я решила воспользоваться моментом: сразу после состязания все заняты собственными эмоциями и наградами, это идеальное время ухода.
Проскользнув вдоль стены, взбежала по лестнице. Мы с Синеглазкой остановились на третьем этаже, там было намного тише. В этом уединении мысли опять вернулись к Синеглазке, я уже начала проклинать свою идею отправить его в дом виконта, но занятость переживаниями не ослабила мою бдительность, и, услышав голоса за дверью своей комнаты, я остановилась, чтобы послушать.
Более того, я заклинание наложила, чтобы услышать всё отчётливо.
— …какие из моих слов непонятны: мне она нужна живой! — прозвучал знакомый голос. — Не мешай мне её похищать!
— Это вопрос кровной мести, я лично должен её убить, проваливай отсюда!
— Сопляк, ты не понимаешь, с кем связываешься!
— Это ты не понимаешь!
Слово за слово… Один хотел меня убить, другой украсть, и эти идиоты не придумали ничего умнее драки.
Наклонившись, заглянула в замочную скважину, чтобы понаблюдать за потасовкой, но обзор был недостаточным. Когда раздался треск ломающегося стола, я вспомнила, что должна буду платить за испорченную мебель, и толкнула дверь. Дверь была заперта: эти придурки всё же догадались её закрыть, чтобы я не заметила засады.
Покачав головой, достала ключ. Пока отпирала, они сбили медный таз и кувшин, добавив звонкого грохота.
А потом вошла я.
Трепетали зажжённые свечи, капитан Седрик сидел верхом на графе дирра-Гиоре и собирался его ударить. Но моё появление остановило его занесённый кулак.
Секундная пауза.
— Он хотел тебя убить! — закричал Седрик. — А я тебя спас, любимая!
Я улыбнулась.
* * *
Для классического мага восьмого круга преодолеть защиту современного мага пятого ранга проще, чем отнять конфету у ребёнка.
Но, внезапно, главные сокровища виконта хранились в древнем массиве. Как понял Арман, основа этого дома сохранилась со времён богов и на самом деле соответствовала защите седьмого круга. И это было немного хлопотно, потому что Лисар не занимался обнесением сокровищ, в отличие от некоторых. Даже в академии защита была попроще — ранних времён после падения богов, когда знания уже приходили в упадок из-за уничтожения магической элиты.
К сожалению, из-за антиманы чем могущественнее был маг с каналами маны, тем быстрее он умирал.
Попотев над защитой и разобравшись с ней, Арман проник в сокровищницу. Но ему пришлось вернуться, потому что он не ожидал обнаружить там столько камней маны, что они не помещались в мешочек для короны.
Невидимым пройдясь по дому, Арман нашёл симпатичную наплечную сумку и с мыслью «Варде должно понравиться» вернулся в сокровищницу, где набросал в сумку камни маны, несколько слитков золота и серебра, горсть украшений, а сверху положил сверкающую корону с изумрудами.
«Подойдёт к её новым глазам…» — мимоходом подумал Арман-Лисар и, осознав происходящее, прикрыл лицо рукой.
Если бы его покровитель и наставники знали, чем он будет заниматься… они бы с него шкуру спустили за такое оскорбление их благочестивого образа. В такие моменты Арман-Лисар не мог не думать, что тяжёлая жизнь Варды имела свои положительные стороны — возможность развлекаться, как ей хочется, например.
Но Арман быстро отбросил ненужные мысли, невидимым выскользнул из сокровищницы, миновал спящий дом и, прыгая по крышам, быстро вернулся в таверну.
В зале было шумно, но не так шумно, как при развлечениях Варды. Все вокруг пили, ели, болтали, но её не было ни за одним из переполненных столов.
«А что, если она, отвлекая меня ограблением, просто сбежала?» — сердце Армана кольнуло, и даже знание, что метки, оставленные на её вещах, находятся в её комнате, его не успокаивало: Варда могла и голой сбежать, чтобы сбросить его с хвоста. Точнее, она могла у кого-нибудь отнять одежду и сбежать.
Взбежав по лестнице, Арман быстро достиг её комнаты и распахнул дверь. Его сердце снова кольнуло от того, что комната открылась так свободно, словно её оставили, но он тут же увидел родную спину.
Варда стояла посередине комнаты. Арман замер, разглядывая стоящих перед ней на коленях мужчин. Точнее, один был ещё юношей — граф Адольф дирра-Гиор, а другой — капитан синей стражи Седрик. Оба были перетянуты верёвками, словно ветчина. Их красные лица сохранили следы пощёчин, во ртах торчали кляпы.
Увидев входящего Армана, они с мольбой посмотрели на него и замычали в унисон.

Глава 6. Решение

Дверь за моей спиной открылась, в первое мгновение я разозлилась: кто смеет мне мешать? В следующее вздрогнула, осознавая, что я больше не то что не генерал, а даже не капитан, и передо мной не военнопленные и не проштрафившиеся подчинённые.
Разворачиваясь, я заряжала ладонь хлыстом огня, от чего все каналы маны содрогнулись: хлыст молнии требовал другой структуры потока маны. Так что в момент, когда я увидела вернувшегося с добычей Синеглазку, руку до плеча пронзило разрядом молнии.
Он несколько вопросительно оглядел мычащих пленников. Они шлёпнулись на пол и поползли к нему. Синеглазка посмотрел мне в глаза. Лёгкая улыбка изогнула его губы:
— Я смотрю, ты мастер по связыванию.
Придавив ногой ползущего мимо Седрика, я тоже улыбнулась:
— Ты вовремя. Я как раз думала, убивать их или нет.
Синеглазка закрыл за собой дверь.
Эти связанные гусеницы поползли к нему ещё быстрее, мычали и хлюпали носами. Пришлось подцепить ногой графа Адольфа и отшвырнуть назад. На Седрика я надавила сильнее, прижимая к полу так, что он заскулил.
Синеглазка пришёл вовремя, потому что я не знала, что с пленными делать. Оба они не простые люди, а за мной, оказывается, плотно следили. И если Седрик стоил того, чтобы марать о него руки, с юным графом всё не так ясно.
И потому, что он юный, поэтому жажда кровной мести может быть глупостью. И по тому, что направил его за мной, судя по описанию внешности, магистр ордена седьмого водопада. В исчезновении графа могут обвинить меня.
В отчаянии пленники снова попытались подползти к Синеглазке. Но он на них не смотрел. Снимая с плеча сумку, сказал:
— Зависит от их целей. Если они хотели причинить тебе вред, то определённо их стоит убить.
Это не звучало шуткой. И не было сказано в порыве гнева. Хотя порой имеет смысл запугивать людей угрозами, при должном опыте можно заметить разницу, говорит такое человек готовый убивать или неопытный в этом деле.
Хотя Синеглазка, будучи магистром, должен был сражаться только с прорывами и одержимыми, которые больше не были людьми, предложение убить он сделал как человек, полностью готовый к этому и опытный в этом деле.
Не знаю, поняли это пленники или сочли блефом, но свои порывы добраться до него остановили.
* * *
Поздний ужин состоялся в комнате Синеглазки, потому что под кроватью моей валялись капитан с графом, а их компания нам определённо без надобности. Столик был небольшим, почти превращая трапезу в интимную близость.
Как щедрым клиентам нам принесли не только блюда из меню таверны, но и сладости из кондитерской лавки. Впрочем, есть я не очень хотела и грызла насыщенно-сливочный сыр, пока Синеглазка наслаждался блинчиками с рубленым мясом и, то и дело поглядывая на корону на моей голове, слушал пересказ результатов допроса.
Удивительно, но Синеглазка не усомнился в моей способности получить достоверную информацию и даже не уточнял, как я её выбила. Это действительно было странно, потому что в прошлой жизни к моим навыкам в этой сфере долгое время возникали вопросы.
— Итак, — подытожил Синеглазка, прокручивая блин в сметане. — Капитана послал министр внутренних дел, чтобы он доставил тебя ему в целости и сохранности. Сначала он отправил капитана жениться на тебе, потом огорчился нашей помолвке и вроде бы даже отступил, но наибольшую активность он проявил после твоего поступления в академию. А этого мстителя-идиота графа предположительно послал магистр мокрых Тэмин в надежде, что этот сопляк тебя убьёт.
— Или что я его убью, а он через показания его наблюдателей сможет меня с этим делом связать, — я перехватила его руку и притянула к себе трубочку набитого мясом блина.
В начале я правда не хотела есть, но Синеглазка так аппетитно ел и такую большую шапку сметаны на блин накрутил, что я не удержалась.
При виде того, как я захватываю губами трубочку блина со сметанной шапкой, его зрачки расширились, затопляя синеву радужек. Я же, на мгновение сделав соблазнительное лицо, резко оттяпала кусок блина. Зрачки Синеглазки сжались и расширились с ещё одним импульсом, а я зажала рот рукой, чтобы не потерять прихваченное из-за смеха.
Прожевав нежный блин, погрозила Синеглазке пальцем:
— Кажется, у вас были пошлые мысли из-за этого блина, господин Синеглазка. Так что я его конфискую, чтобы он вас не отвлекал.
Выхватив остатки блина из его руки, я рассматривала его через прищур, ожидая реакции. Синеглазка не выказал ни капли сожаления из-за отнятой еды, что определённо было плюсом, но…
— Ты всё ещё называешь меня Синеглазкой, — заметил он с некоторой печалью.
Подперев висок ладонью, я жевала блин и с вызовом рассматривала это прекрасное лицо. Эти яркие глаза, чёткие скулы и мужественные подбородок… а губы… Нет, мужчины не должны быть такими красивыми. Мало того, что они сильнее и обычно доминируют в обществе, когда к этому ещё добавляется сногсшибательная красота, это становится против всяких правил.
— И чем тебе не нравится то, что я лично дала тебе имя? — фыркнула я недовольно и поправила корону. — Если ты меня так любишь, должен радоваться.
— Я рад, просто это как-то… — Синеглазка помахал рукой. — Слишком обезличено. И похоже на кличку животного, как какой-нибудь Черныш, Белыш, Пегий.
— Хм! — Я вгрызлась в блин, чтобы сделать в разговоре паузу.
В обычном случае человека с такими претензиями я бы отправила далёким лесом, потому что Синеглазка угадал верно: такая кличка без человеческого имени — это обезличивание и снижение его статуса в моих глазах. Чтобы на уровне рефлекса и обращения напоминать себе, что не стоит относиться к нему слишком серьёзно.
Разумнее было бы его послать, но он без всяких понуканий помимо короны принёс мне камни маны и золото с серебром, а ещё мы собираемся вместе грабить королевскую и орденскую сокровищницы, так что это можно считать почти серьёзным.
Снова прищурившись, я разглядывала это сосредоточенное лицо и думала: пора принимать во внимание его имя или не стоит? Называть Синеглазку его собственным именем или придумать новое, раз мы противозаконной деятельностью занимаемся? И если придумывать, то какое?
Я смотрела, думала, и, когда моё сердце внезапно затрепетало, поймала себя на том, что опять утонула в этих невыносимо синих глазах.
Такое любование было опасным состоянием, и у меня появилась диковатая мысль: а не прозвать ли Синеглазку Лисаром? Это имя точно не даст мне расслабиться и забыться. К тому же будет немного иронично, если имя этого всего такого правильного воспитанника богов появится как кличка грабителя.
Прищурившись, я представила: Лисар Громовержец, гроза ваших сокровищ. Почему у огненного мага кличка Громовержец? А чтобы никто не подумал, что под этим именем прячется магистр огненного ордена!
— У тебя сейчас почему-то кровожадная улыбка, — заметил Синеглазка. — Тебе ещё блинчиков заказать?
Хрюкнув от смеха, я склонилась к столу, пряча улыбку: нет, он слишком милашка, чтобы быть Лисаром.
Я помахала рукой и откинулась на спинку стула, чтобы хотя бы немного увеличить дистанцию — только дистанция поможет моей голове проясниться.
И серьёзная тема, а вопрос с именем Синеглазки можно отложить.
— Как думаешь, — заговорила я, — зачем я нужна министру внутренних дел? Вопрос только в приданом?
— Мне самому интересно. Насколько я знаю, у министра внутренних дел нет родственников, которых он хотел бы на тебе женить ради наследства. Для кого-то вроде капитана Седрика такая награда слишком велика, а для самого министра, даже если бы он не был женат, уже мелковата: количество твоих земель не соответствует нормативам земель герцогства, так что титул без объединения с другой большой наследственной землёй не меньше графства размером будет больше формальным, чем реальным.
— Может, капитан оказал ему особую услугу?
— Я скорее бы предположил, что тебя могли приготовить как вариант для повышения титула Эрика: как бастард короля он обладает достаточным уровнем влияния, чтобы брак с тобой не стал совсем чёрным пятном на его репутации. С другой стороны, неполнота земель и сомнительное семейное прошлое супруги гарантированно вывело бы его из гонки за влияние, сделав уязвимым для обвинений в поклонении богам. Эрик мог не знать таких планов отца на момент встречи с тобой. Но тогда не совсем понятны действия министра… — Синеглазка поморщился. — С одной стороны, при дворе столько партий, что трудно всё просчитать, даже если живёшь этой придворной жизнью. С другой, всё равно не понятно такое рьяное желание тебя похитить. Это просто… немного бессмысленно в таком виде.
— Каком именно?
— Посылая за тобой капитана синей стражи. Пусть он не самый влиятельный человек, он не настолько мелок, чтобы поручать ему такую опасную для репутации работу, которую могут выполнить люди попроще, от которых потом легко избавиться. Если бы его хотели подставить, проще было обвинить во взятке.
Синеглазка снова задумался, благополучно позволяя мне соскочить с темы имён и кличек. Я не торопилась сбивать его с мысли, уверенная, что Синеглазка и так достаточно сообразителен и разбирается в местных реалиях лучше меня, чтобы делать здравые предположения.
У меня же за неимением иных подсказок была только одна мысль: возможно, это как-то связано с делами отца Лилиан?
— Кстати, — взгляд Синеглазки сфокусировался на мне. — Министр внутренних дел был тем, кто устроил падение герцога Рохейза. Люди министра проводили обыски и опечатывали документы.
Я чуть прищурилась: похоже, после перебора всех вариантов, у Синеглазки тоже мысли в эту сторону направились.
А ведь он ещё не знает, что Лилиан была отравлена насмерть. Я ухватилась за кусок сыра и принялась его грызть. Я не очень много думала о своём возрождении, потому что не очень нравилось об этом думать.
Было в этом что-то страшное.
И этот страх, такой незаметный в момент опасности, нагонял меня сейчас, когда я находилась в покое. Мурашки поползли по спине, горло сдавило. Пространство вокруг темнело. Я словно тонула в омуте…
— Нет, не понимаю, — качнул головой Синеглазка.
Его низкий с лёгкой вибрацией голос и это движение головы вырвали меня из сгущающейся темноты. Я судорожно вдохнула и выпрямила спину.
— Даже если бы герцог связался с богами, министру внутренних незачем продолжать это дело сейчас… — Синеглазка снова покачал головой.
Этот странный магистр. Который ещё и обладает прежней техникой магии…
— Может, ему нужен способ развития магии? — вдруг предположила я. Если у Синеглазки были такие записи, значит, о них могли ходить слухи. В конце концов, система развития каналов маны позволяет повышать свою силу до предела. — Может, министр думает, что герцог нашёл записи вроде тех, что хранятся в твоей семье, и надеялся с их помощью увеличить свою силу? Или, может, у него есть отпрыски без магии, а когда я поступила в академию, он уверовал, что герцог дал своей дочери… то есть мне, способ развить свою ману?
Синеглазка как-то странно на меня посмотрел, и я помахала сыром:
— Раз у тебя есть записи, у других они тоже могут быть. Или намёки на них.
— Кхм! — Синеглазка посмотрел на сыр в моей руке и облизнул губы.
Не задумываясь, я бросила ему этот кусочек и, едва он поймал его, взяла новый. Улыбнулась. Синеглазка усмехнулся в ответ, но выражение его лица оставалось серьёзным.
— Это возможно, но маловероятно, — заявил он и слопал выданный кусочек сыра. — Информация об этой технике развития практически утеряна из-за сложности в использовании.
— Но ты же смог, — напомнила я, внимательно следя за выражением его дивного лица.
Синеглазка снова уставился на сыр в моей руке.
— Ты не наелся? — спросила я. — Или так взгляд отводишь, потому что что-то скрываешь?
— Ты съела мой блин! — возмущённо напомнил Синеглазка.
Но я ему не слишком поверила.
— Ладно, — я вновь подкинула ему свой кусочек сыра и задумчиво посмотрела на стену. — А ведь есть ещё магистр мокрых…
— Ну, с ним проще: наверняка он узнал… — Синеглазка осёкся, и я хитро посмотрела на него. Он почти посмотрел на сыр в своей руке, прежде чем схватился за орешки. — Узнал о моей связи с тобой и просто хочет устроить неприятности.
— Мда, — я вздохнула. — На самом деле я не очень хотела лезть в сокровищницу ордена мокрых, потому что сокровищница магов наверняка защищена лучше королевской, но после такой подставы…
И это не было шуткой или попыткой сменить тему: своим поступком магистр Тэмин действительно заставил меня обратить внимание на его сокровищницу. И на его дом. И ещё на много чего.
То же самое можно сказать о министре внутренних дел. Просто даже глаза разбегаются от стольких целей. А ведь есть ещё и слежка от этих двух сил, которая вела ко мне капитана Седрика и графа Адольфа. И эти попавшиеся на горячем придурки, с которыми надо что-то решать. Просто голова разрывалась от всего этого, и я даже взялась за пирожное, чтобы смягчить давление на мозг.

Глава 7. Банда из двух магов

Подушка пахла Синеглазкой: эта тёплая смесь аромата его кожи, мускуса и трав. И этот запах мешал уснуть. Вздохнув, я открыла глаза и перевернулась на спину.
Темнота окутывала комнату. Мне пришлось остаться здесь, потому что Синеглазка упёрся рогом, утверждая, что я не должна спать в одном месте с пленниками, а перетаскивать их из-под кровати было неудобно.
Впрочем, возможно, это был хитрый план Синеглазки: поговорить по душам с этими двумя идиотами без моего присмотра и уложить меня в свою постель.
Я даже не подумала спросить, сменил ли он бельё в своей постели, а когда после поглощения маны из камней заползла в кровать, было уже лень суетиться.
На самом деле запах Синеглазки на подушке был не так уж силён, просто в темноте обострилось восприятие, и я обратила на него внимание. Я не обязательно должна была его заметить, но всё равно возникла мысль, что это — попытка меня приручить. В конце концов, с нашими способностями не было никаких серьёзных проблем с переводом пленников в другую комнату. А я хотя и чувствовала подвох в этом предложении, но подумала, что дело только в желании Синеглазки лично позаботиться о моих обидчиках…
Снова вздохнув, я перевернулась на другой бок и, игнорируя всякие соблазнительные запахи, расслабилась, чтобы уснуть, ведь завтра у нас много дел.
* * *
Последний завтрак в таверне проходил в большой компании. Не знаю, кто передал моим знакомцам известие, что мы съезжаем, но развлекавшие меня парни, забыв о похмелье, явились попрощаться. Через каждую съеденную ложку каши мне приходилось с кем-нибудь прощаться и раз десять повторить, что я не знаю, на какой срок уезжаю и вернусь ли вообще.
Синеглазка сначала завтракал со мной, но после некоторого количества прощавшихся его аппетит начал падать, а взгляд — темнеть. И что меня больше всего забавляло: парни его игнорировали. Так как он скрывал свою подавляющую ауру мага пятого круга, а я отвлекала всех своим прекрасным видом, этого высокопоставленного благородного красавчика действительно игнорировали простые слабые люди.
Было немного злобно посмеиваться над этим, но Синеглазка сам виноват в своём умении так хорошо притворяться обычным человеком, что его принимают за такового.
Его недовольство вызвало мою улыбку, и эта улыбка была обращена на прощающихся со мной тоже, от чего настроение Синеглазки портилось ещё сильнее, что вызывало у меня ещё более явную улыбку — и получался замкнутый круг. Я же мысленно делала ставки на то, как скоро Синеглазка взорвётся. У самовлюблённых мужчин обычно мало или очень мало терпения.
Но…
Синеглазка только мрачнел. Его лицо каменело, из-за чего он даже казался старше, но этим всё ограничивалось.
Один за другим со мной продолжали прощаться благодарные за выпивку и весёлый досуг мужчины, некоторые даже подмигивали. Вскоре Синеглазка отложил ложку и скрестил руки на груди. Со мной продолжали прощаться, удивляя количеством участников моих развлечений… пока я не поняла, что многие подходили прощаться уже по второму, третьему, а то и четвёртом разу. Они что, ещё на бесплатную выпивку рассчитывают или что?..
Присмотревшись, поняла, что они дразнили Синеглазку, и с трудом подавила смех: пришёл его час расплаты за высокомерные и недовольные взгляды, которые он бросал на этих парней во время веселья. Они не ссорились с ним при мне и не разговаривали, но трудно было не заметить его немного надменное к ним отношение.
Порой он смотрел на них, как на подопытных зверьков, и хотя мои игры тоже нельзя было считать слишком уж уважительными, я хотя бы проставлялась выпивкой, а он их ни разу не угостил.
Так что я ждала, когда в Синеглазке проснётся всё свойственное аристократам плохое, и он взорвётся. Только он не взрывался. Закончилась вторая порция каши, какао и компот, парням уже наскучило ждать его реакции, но Синеглазка ограничился мрачным выражением лица.
— Ладно! — поднимаясь, я хлопнула ладонями по столу и улыбнулась. — Настало время со всеми попрощаться. Желаю вам лёгкой жизни и сладкого веселья, ребята! Всем выпивки за мой счёт!
Они отозвались радостными возгласами и аплодисментами, а я направилась к лестнице, чтобы забрать из своей комнаты последние «вещи», но из-за Синеглазки на сердце было тяжело.
Он не повёл себя как типичный красавчик с благородной кровью, и это настораживало. Особенно настораживало тем, что это оставляло отпечаток на сердце.
Нельзя сказать, что все аристократы, особенно с симпатичными лицами, неисправимые ублюдки. Среди них хватало нормальных людей. Просто при сочетании условий Синеглазки — с его статусом магистра, почти ультимативной для этого времени силой и ослепительной внешностью в случае влюблённости в таком ещё достаточно дерзком возрасте — быть таким терпеливым… странно. Слишком зрело. Слишком… не у каждого прожжённого придворного будет такая выдержка, а он не придворный, он силовик с огненной стихией, мы люди резкие.
Было в его поведении какое-то неясное несоответствие. Хотя такое поведение в принципе возможно, даже если его интерес ко мне настоящий, всё равно меня в этом что-то цепляло.
Что-то казалось неправильным.
Перед дверью в свою комнату я остановилась и оглянулась. Синеглазка бесшумно следовал за мной и сразу же остановился. Между нами остался всего один шаг. Подняв голову, я смотрела в его потемневшие глаза, и по спине ползли мурашки. Но они не были следствием явного страха, это была какая-то смутная тревога.
Я острее осознала, насколько тело Лилиан хрупкое в сравнении с ним.
— Что-нибудь случилось? — мягко спросил Синеглазка, и его голос отозвался во мне сладостными вибрациями, усилившими мурашки.
Он слишком сильно на меня влиял. Или на это тело в частности — бывают люди, к которым тянет. Возможно, в теле Лилиан скрывалась врождённая тяга к этому красивому и сильному мужчине, потому что мои инстинкты советовали подобных мужчин избегать.
Но от взгляда на него и этого низкого соблазнительного голоса, кажется, сейчас задрожат колени и сердце выпрыгнет из груди.
Громко хмыкнув, чтобы изгнать это настораживающие ощущения, я покачала головой:
— Просто задумалась о нашем багаже.
Я вытащила ключ и отперла дверь в свою комнату. Капитан Седрик и граф Адольф хотя и были основательно связаны, но почти доползли до двери.
— Кажется, у «багажа» слишком много энергии, — заметила я.
Эти двое побледнели, а затем снова начали жалобно мычать.
К их несчастью ни я, ни Синеглазка не отличались мягким нравом. Он ухватил специально оставленные у их ног хвосты верёвок и, намотав на кулак, потащил груз за собой, на ходу накладывая заклинания сокрытия и заглушения звуков.
Единственной, на кого они не действовали, была я, так что со стащенной у виконта сумкой на плече я неспешно следовала за Синеглазкой и наслаждалась зрелищем: эти двое метались и выли, пытаясь привлечь внимание посетителей.
Но посетители смотрели только на меня, а капитану с юным графом пришлось пересчитать собой ступеньки и катиться по не самому чистому полу таверны.
Я всем улыбалась, и на лицах пленников появилось дикое отчаяние, почти безумие от осознания, что им не помогут: со мной прощались, за меня поднимали тосты. Думаю, сейчас капитан и граф всё имущество бы мне отписали за возможность освободиться.
Синеглазка, увидев мои улыбки остальным, помрачнел и быстрее зашагал между столами. Он распространил отвод глаз на дверь и резко протащил пленников через порог на улицу. Я же подошла к стойке и бросила оплату.
— Ещё одна выпивка за мой счёт, парни!
— Йохоу! Спасибо, красотка! Возвращайся скорее! — на меня посыпались благодарности.
Но я только отмахивалась, а выйдя во двор, перестала улыбаться и потянулась.
Синеглазка хладнокровно привязывал верёвки к седлу белого коня, пока пленники ползали у его ног и мычали. Им можно было только посочувствовать: магию им ограничили замыкающими чарами, никто их не видел, а мы не сказали, что планируем. И при этом обращались с ними так, как никто нормальный не посмел бы.
Снова потянувшись, направилась к новому коню мышиного цвета. Эта тонконогая зверюга была слегка высоковата для меня, но отличалась выносливостью и не слишком пугалась вспышек, а это важные характеристики для коня странствующего мага.
Я вытащила из сумки припасённую заранее морковку и скормила коню. Его нежные губы согрели мои пальцы и скользнули по ним очень мягко. Синеглазка понаблюдал, как я глажу узкую морду коня и запрыгнул в седло. При этом вид у него был обиженный, как будто говорил: ты с животным ласковее, чем со мной.
Посмеявшись, проверила крепление седельных сумок и перевесила меч, лежавший там, на пояс. Хотя уровень моей магии позволял не бояться разбойников, с оружием было спокойнее. Только после этого я задрала ногу к стремени и запрыгнула в седло.
Подвывания пленников не помешали мне и Синеглазке двинуться к выходу. Мы ехали медленно, чтобы случайно не прибить этих неудачников. Синеглазка прикрывал отводом глаз наш выезд отсюда, чтобы сбросить с хвоста соглядатаев.
Я сосредоточилась на колебаниях окружающей маны. После рассказа Синеглазки об использовании им метода проращивания каналов магии, возникло подозрение, что он мог быть магом более высокого, чем пятый, круга. И я бы хотела знать, какого именно.
А ещё собиралась наблюдать за его магией, чтобы решить, пользоваться его советами по выращиванию резерва маны или нет: вдруг его способ имеет побочные эффекты, о которых он молчал или которые он не замечал.
Но никаких тревожных колебаний маны я не уловила. Мы спокойно ехали дальше. Цокали копыта, мычал живой груз, лёгкие отталкивающие чары вызывали у людей инстинктивное желание уйти с нашего пути. Самое приятное: мне ничего не приходилось делать, только поводья придерживать.
Подмечая, как пропускали нас люди, я не могла не задуматься о разнице между моим временем и этим: прежде в городе подобного размера даже маг восьмого круга не мог гарантировать, что он с такими заклинаниями проедет незамеченным — было слишком много магов и амулетов, снимающих маскирующие чары. Сегодня даже у меня на четвёртом круге был шанс успешно скрыться. Пусть меня не хватит на поездку через весь город, как у Синеглазки, но пару поворотов от постоялого двора я бы потянула.
А самым главным испытанием будет выезд из города: ярмарка ещё не закончилась, и во всех воротах полно людей. Эффективно воздействовать отводом глаз на такое количество для мага пятого круга невозможно.
«Неужели он маг седьмого или восьмого круга?» — гадала я по мере приближения к городским воротам. Но перед тем, как оказаться на более оживлённых улицах, Синеглазка вдруг свернул на неприметный постоялый двор. Внутри у ворот стояла запряжённая телега, а рядом поджидали двое с военной выправкой, и хотя их одежда соответствовала мелкому дворянству, я узнала рыцарей огненного щита.
Потрёпанные и побитые путешествием по мостовой пленники снова замычали, с надеждой взирая на новые лица. Полуобернувшись, Синеглазка стал отвязывать концы верёвок, за которые тащил груз. Едва он сбросил их на землю, рыцари без малейших колебаний забросили пленников в телегу и привязали их к ней, сверху накрыли рогожей и несколькими рулонами ткани.
Чёткость действий наводила на мысль, что подобные похищения для них не внове.
Синеглазка повернулся ко мне:
— Хочешь посмотреть, как их отправят в шахту?
Я задумалась: когда Синеглазка сказал, что может на время отправить их в шахту ордена, я решила, это идеальный вариант: если нас обвинят в их убийстве — мы сможем их вернуть. Если нет, пусть перевоспитываются. Говорили, труд избавляет от преступных мыслей. Хотя на меня это не подействовало, кто я такая, чтобы спорить с благородными людьми? Может, просто месяца наказания мне было мало. Правда, самих благородных на такие работы обычно не отправляли, но у нас есть шанс проверить, как оно действует на аристократов.
— А их правда в шахту отправят и потом отпустят? — чуть склонив голову набок, я смотрела на Синеглазку.
Его рыцари тоже уставились на него вопросительно. У Синеглазки дёрнулся уголок губ, взгляд потемнел. Это был очень глубокий хладнокровный взгляд человека, готового на всё.
— У графа есть шанс, — наконец, вымолвил Синеглазка. — Небольшой.
Кивнув, повернулась к рыцарям и попросила:
— Откройте мелкого, я хочу перекинуться с ним парой слов.
Они покосились на Синеглазку и только после его разрешения стянули рулоны ткани в сторону и откинули край рогожи. Оба пленника снова замычали, но я обратила внимание только на юного графа. Тронув коня, подъехала вплотную к телеге и посмотрела на бледного графа сверху:
— Лучше не вредить тому, кто тебе не угрожает и не планирует этого делать. Даже если человек, на которого ты нацелился, слаб, действия против него могут привести к неожиданным плачевным последствиям и даже смерти. Риски просто не стоят сиюминутного удовольствия от мести.
Синеглазка, до этого наблюдавший за перепуганным мелким графом, посмотрел на меня с некоторой долей сомнения, как будто понял, что я не всегда следовала этому правилу. Но я продолжила назидательно и благонравно:
— У меня не было вражды с тобой, я не убивала твоего отца. Видишь, к чему привела бессмысленная месть. Подумай об этом. Надеюсь, трудотерапия поможет всё осознать и стать моим верным вассалом. Иначе, боюсь, для тебя это закончится смертью.
Кивнув рыцарям, чтобы заматывали графа, я развернула коня и направилась к воротам со двора. Синеглазка последовал за мной, попутно изменяя черты своего лица и чуть затемняя волосы. Я же просто натянула капюшон на отросшие кудряшки и прикрыла нижнюю часть лица платком, как наёмница, потому что иллюзия Синеглазки не охватит всех людей, и на мой взгляд проще замаскироваться обычной одеждой.
Синеглазка продолжал смотреть на меня, даже когда мы вклинились в толпу на шумной соседней улице. Я не спрашивала, чего он так уставился, и он продержался до городских ворот, но, когда мы застряли в очереди, не выдержал и почесал переносицу.
— Твоя поучительная речь… — произнёс он, и я не стала его затыкать, потому что голос у него просто божественный.
Оглянувшись по сторонам, Синеглазка снова обратился ко мне:
— Ты считаешь мстительность излишней?
— Нет.
— Хмм, — он ещё внимательнее посмотрел на меня, хотя маскировка прикрывала почти всё лицо.
Я молчала. Просто лень было объяснять такие простые вещи.
— Но твоя речь? — Синеглазка определённо не собирался просто отпустить этот вопрос.
Похоже, он серьёзно относился к своему намерению узнать друг друга лучше.
— Я просто хочу тебя понять, — подтвердил Синеглазка мои плохие опасения: он собирался полоскать мне мозг.
— В большинстве случаев месть нерациональна. Иногда это надо делать, чтобы другим неповадно было, но следует с умом выбирать цель и время… — Я подёргала ногу, и стремя задребезжало, ударяясь об украшенную подпругу. — Хотя бывают случаи, когда обида слишком велика… И всё равно не стоит мстить с риском испортить себе жизнь, а этот графчик именно так и сделал, ограбив склад. Ну как можно быть таким идиотом?
— Да, это действительно было глупо, — мягко согласился Синеглазка, и его взгляд сейчас был полон теплоты.
Совершенно не похоже на то, как он смотрел на пленников.
— Давай не будем об этом, не люблю эту тему, — отмахнулась я.
Как человек, почти два года потративший на месть и вполне удовлетворённый результатом, я знала, какое это рискованное дело и насколько опьяняющим может быть удовольствие от свершившейся мести. Но именно из-за этого я понимала, насколько опасна привычка мстить.
К этому легко привыкнуть, и после легко пасть. А в данном случае я склонна полагать, что дело было в юношеской глупости. Будь граф лет на десять старше, он почти наверняка ограничился бы несколькими мелкими пакостями. Но мы встретились слишком рано.
— Давай лучше обсудим следующую цель, — предложила я. — Я просто разрываюсь. Логично начать с самого слабого, чтобы сработаться получше перед сложным ограблением, но, с другой стороны, самым слабым кажется министр внутренних дел, а его запасы камней маны наверняка меньше, чем у остальных, и это значит, что его ограбление не даст мне усиления магии, а мне нужно скорее усилиться для собственной безопасности.
— Да, это сложный выбор, — покивал Синеглазка.
Так и не определившись, мы покинули город. За его пределами я стащила повязку с лица и откинула капюшон, а Синеглазка вернул свою соблазнительную внешность и светлые кудри.
В поездке от скуки мысли становились хаотичными, появлялись всякие странные идеи вроде «а не ограбить ли нам кого-нибудь по пути, чтобы сработаться». Но были и другие мысли: почему меня преследовал министр внутренних дел? Кто отравил Лилиан? Стоит вернуться, как аристократке-волшебнице, или бежать? В конце концов, были ещё нычки для проверки. И почему орден огненного щита позволял своему магистру такое странное веселье?
Однообразные дороги навевали размышления, даже пожелай я, я бы не смогла избавиться от них и почти с ужасом представляла, сколько всего передумаю по пути к столице.
Но даже в самой глубокой задумчивости я не ослабляла бдительности, и когда на горизонте появилась группа всадников в боевом порядке, сразу же насторожилась. Их было десятка два, плащи колыхались почти синхронно, и грохот копыт нарастал. Кони шли тяжело, с некоторых капала пена. А в небе чётко над ними кружил сокол.
Выражение лица Синеглазки стало довольно кислым. Кериш мчался к нам с невероятно грозным видом и не сводил взгляда с Синеглазки.
Всадники начали замедляться, но импульс их движения был так велик, что они на нас почти наскочили. Мой конь беспокойно попятился и ударил копытами землю, я едва успела его удержать, чтобы не встал на дыбы.
— Великий магистр просит вас вернуться в башню! — Кериш пилил взглядом Синеглазку.
— Без меня не обойтись? — Синеглазка хмурился.
— Это по тому делу, — Кериш достал запечатанный конверт и с нескрываемой мстительностью сообщил. — Вот личный приказ великого магистра.
Куснув губу, Синеглазка посмотрел на меня с сомнением. Наверное, догадался, что я, как некогда подозреваемая в одержимости, не горела желанием отправляться в орден охотников за одержимыми.

Глава 8. Дом магистра

Башня ордена огненного щита мало походила на башню, она скорее напоминала военный форт — круглый и на шесть этажей. А сама база ордена — смесь военного лагеря и города. Как будто кто-то вырезал куски благородного квартала, квартала среднего класса и лагеря и произвольно соединил их между собой. С одной стороны этого странного поселения находились полигоны и тренировочные площадки, где гоняли рыцарей, с другой — особняки и дома помельче.
Согласившись поехать с Синеглазкой, я немного сомневалась, но теперь, на въезде оценивая систему патрулирования, уровень патрульных и само поселение в целом, выдохнула: сбежать отсюда я смогу.
Интересно, орден седьмого водопада, который мы грабить собираемся, выглядит примерно так? Если так, то визит в этот орден определённо будет полезным. Да и в целом неплохо посмотреть на работу этой организации: вот стану магом шестого круга, захвачу какой-нибудь орден с грозовым атрибутом и начну весело жить. Быть девушкой с армией рыцарей намного лучше, чем просто аристократкой.
Так я размышляла, изучая поселение рыцарей издалека. Оно находилось на небольшом возвышении, поэтому дорога, по которой мы ехали, просматривалась хорошо, и на нас обращали внимание.
Ещё на уровне патрульных разъездов я заметила, что на нас поглядывают слишком уж пристально. Но если патрульные должны были следовать маршрутам, то здесь собирались зеваки.
Причиной повышенного внимания внезапно оказалась я — это стало понятно уже в городке, когда я смогла точнее оценить направление взглядов. Я почти почесала затылок от недоумения: здесь было слишком много девушек, чтобы так удивляться ещё одной. Были не только служанки в очень простой одежде или девушки и женщины среднего достатка, встречались дамы вполне аристократического вида.
Народ на улицы прибывал. Даже наши сопровождающие от такого внимания ёрзали в сёдлах. В общем-то, я быстро поняла, что явление прекрасного и засидевшегося в женихах магистра с дамой произвело на всех неизгладимое впечатление и пробудило жажду знаний, но не стала тешить самолюбие Синеглазки признанием его популярности.
Наоборот, с самым невинным видом оглядывала небольшой городок и улыбнулась прибывшим поглазеть на меня юным рыцарям. Или кандидатам в рыцари — не знаю, тут привалили молодые и крепкие, в потных тренировочных одеждах и раскрасневшиеся. Только после последней прибывшей и уставившейся на меня партии зевак поняла: тут что-то сильно не так. Мало быть просто почётным девственником, чтобы вызвать столь бурную реакцию простым появлением в компании девушки.
Покосилась на Синеглазку: он нежно поглядывал на меня…
Нас окружали со всех сторон, и у меня возникло ощущение, что ни при каком условии я отсюда не сбегу. Правда, быстро поняла: это лишь впечатление из-за необычности ситуации.
Синеглазка необычность ситуации игнорировал, он подъехал со мной к роскошному трёхэтажному особняку возле башни-форта. Слуги открыли ворота, мы вдвоём проехали по вымощенному цветными плитами двору.
Спрыгнув с коня, Синеглазка поспешил мне на помощь, хотя я сама могу справиться. Дёрнув поводья, я ловко избежала его рук и спустилась с другой стороны коня.
Кериш ждал верхом:
— Ваша пламенность, надо спешить…
Синеглазка обошёл коня и лично проводил меня на крыльцо своего особняка. Лично же распахнул двери и сказал:
— Это всё твоё, располагайся, распоряжайся. Как только закончу с делами, вернусь.
Я окинула взглядом со вкусом обставленный холл, носящий явные следы богатства, прикинула количество этажей, стоимость жилища, сколько на это коней, оружия и выпивки для развлечения можно купить и присвистнула от удивления.
Синеглазка добил:
— На складе твои сокровища из пещеры в академии, можешь забрать.
Сердечко ёкнуло, губы сами растянулись в улыбке. Я повернулась к Синеглазке, собираясь пошутить, но прежде этого он чмокнул меня в щёку и вернулся к своему коню, чтобы поехать по таинственным делам ордена.
Оставить меня распоряжаться его имуществом… а Синеглазка смелый.
* * *
«Опять это мелочное деление власти», — примерно так думал Арман-Лисар, возвращаясь домой. Приближался срок обновления договоров с орденами на защиту земли, интриги выходили на новый уровень, провокации сыпались со всех сторон.
В такой ситуации, учитывая характер Варды и статус Армана в ордене, действительно лучше было отсидеться на своей земле. Проблема в том, что у Варды шило в одном месте, в подвале орденской башни сидит одержимая принцесса, король хочет вернуть доченьку, а орден седьмого водопада творит неизвестно что.
Между башней и домом, хотя пройти было два шага, Арман предпочитал ездить верхом, чтобы не перехватили. Вот и сейчас он въехал во двор и, спешившись, зашагал к крыльцу.
Бах! Распахнулись двери, и на крыльцо вылетело что-то яркое в рюшечках.
Наряженная девица плюхнулась на живот и скатилась по четырём ступеням практически к ногам Армана. Он не успел опомниться, как на эту девицу приземлилась следующая в рюшечках, а следом из дома одна за другой выскочили ещё три и в той же очерёдности, не удержавшись на краю крыльца, повалились вниз. Эти приземлились на пятые точки. Вишенкой на торте выпнули ещё одну светленькую в воздушном наряде с блёстками, которая рухнула на первых двух.
И минуты не прошло, как у ног Армана уже стонали и бултыхались шесть девиц. Он сразу понял, что они пытались проверить на прочность его новоприбывшую невесту, ведь уже весь орден знал, кто его гостья. Остановившаяся в дверях Варда картинно отряхнула ладони и теперь с высоты крыльца смотрела на него с вызовом.
На сердце у Армана-Лисара было удивительно легко.
Хотя он был сильнейшим магом, ему, как воспитанному мужчине, приходилось снисходительно относиться к домогательствам дочерей и сестёр орденцев. Некоторые приезжали сюда из других поселений, чтобы проверить свои чары на неприступном и таком холостом магистре.
Но теперь все его страдания были отомщены!
А больше всего Армана-Лисара грело то, что, изгнав конкуренток, Варда обозначила его своим мужчиной. Он счастливо улыбнулся.
* * *
Девицы отвлекли меня от описи и оценки второго этажа. К тому моменту я уже прикинула стоимость первого этажа и сегодня собиралась закончить со всем домом, когда явились они…
На самом деле я могла подавить их светским образом, но после нескольких их колкостей по поводу всяких «Недостойных великого магистра» задалась вопросом, надо ли мне всё это терпеть, и потащила их к выходу.
Они не верили в происходящее до последнего, кричали, что я не посмею так с ними поступить, что магистр, нет, весь орден отплатит мне за вопиющую грубость, и если с их голов упадёт хотя бы волос… и всё такое в таком духе, так что за дверь я их не просто вытолкнула, а вышвырнула, а особо языкастым отвесила под зад пинка.
И я бы не возражала, если бы от такой грубости Синеглазка передумал меня ближе узнавать, просто отпустив на все четыре стороны.
Но.
Когда к его ногам упали поверженные девицы, он не возмутился и не нахмурился. Синеглазка выглядел абсолютно довольным.
Смотрел на меня с восхищением и нежностью.
А когда девицы взвыли, заламывая руки и моля о его защите, он быстренько их обошёл, взбежал по крыльцу и, практически затолкав меня в дом, захлопнул двери.
Отступив на несколько шагов, я наблюдала, как он запирал дверь, разворачивался и с облегчённым выдохом прижимался к ней спиной.
— Спасибо, — от всей души поблагодарил он. — Это было великолепно!
Его озорная улыбка и теплота глаз резко отличались от убийственной холодности в тот момент, когда он смотрел на пленников.
Кстати, если так подумать, он ни на кого, кроме меня, не смотрел тепло. Посторонние или его люди — на всех он смотрел так, словно они немного не существовали в его глазах, словно между ними была непреодолимая преграда.
Странный человек, в доме которого — на поверхности — не было ничего, кроме обычных ценных вещей. Как я поняла со слов слуг, он часто бывал в разъездах, поэтому, вероятно, не оставлял ничего слишком личного и ценного здесь, так как другие представители ордена могли это найти.
Его дом был слишком обезличенным, что вызывало желание найти укромное местечко, где он прятал личные вещи, которые могли бы помочь составить о нём более точное представление.
— Есть хочешь? — спросил Синеглазка.
Я покачала головой.
— Но составишь мне компанию? — поинтересовался он.
Подняв взгляд к потолку, я прикинула, сколько ещё всего осталось для оценки, но поняла, что не слишком-то хочу знать, сколько примерно стоит дом и его обстановка.
После чего кивнула и получила очередную тёплую улыбку.
* * *
Ночь опустилась на особняк магистра. Вымотавшийся за день Арман не мог уснуть из-за нелепого страха, что Варда убежит.
И это при том, что он наложил барьер уровня восьмого круга на дом, так что она просто не могла уйти сейчас, пока она маг четвёртого круга.
Страх потерять её окутывал холодом сердце, обрывал дыхание.
Лисар ждал её так долго…
Пять лет ушло на выяснение того, как души чужаков вселялись в тела местных жителей, чтобы освоить эту технику и применить на Варде. А потом было разочарование и отчаяние, когда оказалось, что эта техника работает только на живых.
Был поиск осколков души Варды. И неизвестно сколько времени в божественном безвременье, для внешнего мира продлившегося триста лет, пока её душа восстанавливалась в пламени феникса, чтобы её можно было вселить в другое тело.
А потом годы ожидания здесь.
«Наверное, этот страх оправдан», — Арман-Лисар смотрел в темноту.
Повернулся на один бок. Потом на другой. Варда спала в его доме, и это волновало его так сильно, что порой он не мог дышать.
Это оказалось неожиданно сильным душевным испытанием — привести любимую женщину в свой дом…
Дом, в котором он мог бы запереться с ней и плевать даже на конец света.
По мышцам Армана-Лисара прокатилась дрожь. Он стиснул кулаки. Желание запереться здесь с Вардой было почти невыносимым, в мыслях вспыхивали такие сладкие образы совместной жизни.
Но он знал: Варда птица, которая умрёт в клетке. Точнее, убьёт того, кто её в этой клетке запер.
Она уже доказывала это делом.
Да и он не смог бы жить, видя в её глазах только ненависть.
Поэтому, какие бы сладкие мечты ни посещали его разум, Арман-Лисар мог применить барьер только временно, чтобы Варда не убежала среди ночи и не устроила бардак за пределами его жилища.
Вздохнув, Арман-Лисар признался для себя, что ему сегодня не уснуть. В кромешной тьме он поднялся с кровати и прошёл к камину. Ему не нужен был свет, он знал этот маршрут слишком хорошо, с первого раза наткнулся на скрытый рычаг и провернул.
Рядом с камином сдвинулась панель. Об этом оповестил тихий шелест, но даже без него Арман чётко знал, в какой момент с нажатия рычага проход полностью откроется. Он спустился в темноту, идеально попадая на ступени.
Так же ощупью без задержки открыл ещё одну дверь и отправил под потолок огненный шарик. Свет озарил просторное подземелье. Здесь был рабочий стол, заваленный бумагами с разработками по магии. Книжный шкаф с запрещёнными произведениями и его личными записями.
В центре комнаты стоял диван, с которого он любовался своими сокровищами.
Сокровища лежали на полках, занимавших всю противоположную стену и половину боковых. Всем этим вещам было более трёхсот лет — каким-то чуть более, каким-то сильно больше этого срока, и не все из них выглядели настоящими сокровищами, в то время как другие неоспоримо демонстрировали свою ценность драгоценным блеском.
Тут были мечи и посохи, кинжалы, ожерелья, браслеты, металлическая походная посуда и фарфор, запечатанные в стеклянные кубы книги, письма, письменные перья. Тут были старинные печати и элементы доспехов. Всё это когда-то принадлежало Варде.
А самое ценное сокровище сверкало в центре на манекене с женской фигурой. Это были покрытые золотом доспехи феникса с инкрустацией из алых, наполненных пламенем опалов. Они будто состояли из плотно подогнанных перьев с проблесками огня. Сохранился даже плащ из тонких металлических пластин. Аура божественной силы ещё исходила от этой бесценной брони.
Доспехи Варды, в которых она приняла звание генерала армии богов.
* * *
Пламя. Оно окутывает меня, но невесомо. Я сама невесома. Не лежу, не стою, не лечу. Странное состояние, словно я нырнула в воду, только нахожусь в огне.
Это сон? Или реальность?
Почему я ничего не ощущаю?
Ни скованности, ни возможности двигаться, ни тепла, ни холода. Странное состояние в огне.
И сквозь это пламя что-то вспыхивает… что-то рвётся ко мне из окружающей темноты.
Что-то большое очень близко…
Разряды молний…
И огромные ярко-синие глаза…
Лисар!
Тр-р-рак! Бах! — Бах! — Бах!
Вздрогнув, я проснулась. За пределами комнаты бушевал ливень. Вспыхивали молнии, очерчивая контур окна, вспышками выхватывая из тьмы просторную спальню, отражаясь в зеркалах.
Бах! — Бах! — Бах! — грохотал гром.
Грозовая свежесть просачивалась сквозь содрогающиеся, дребезжащие окна, постепенно наполняла комнату.
Стихия молнии бушевала во мне, отзывалась покалыванием в кончиках пальцев.
Гроза. Молнии. Ослепительные вспышки, превращающие мир в чёрно-белые отпечатки — слишком оглушающе, слишком неистово.
Стихия, которая раньше воспринималась такой враждебной из-за Лисара, теперь становилась частью меня.
Бах! — Бах! — Бах! — это напоминало атаку, от которой огромный особняк ходил ходуном.
Это так напоминало отголоски взрывов на поле боя.
Атаки Лисара.
Вдруг поняв, что сижу и тискаю край одеяла, я откинулась на влажную от пота подушку и поморщилась, тут же перебралась на соседнюю сухую, накрыла глаза сгибом локтя, чтобы хоть немного защитить их от вспышек света.
Р-р-р! Бах! — Бах!
Это напоминало рёв безумного дракона. Не удивительно, что мне приснился Лисар.
Его синие глаза…
Возможно, называть магистра Синеглазкой было не самой умной идеей. Надо было обозвать красавчиком.
Направление ветра изменилось, и дождь отчаяннее забарабанил в окно.
Какая лютая непогода. И как хорошо, что она не застала нас в пути или на постоялом дворе. Повернув голову, я сквозь сумрак и вспышки света посмотрела на камин. Там не осталось даже искорки, но все мои привычки жаждали огня в такую мокрую грозу.
Огонь помог бы изгнать мурашки и почти рефлекторную дрожь. Снова сев, я стянула с себя влажную сорочку и забралась под одеяло. Будь я магом огня, мне хватило бы одного взмаха руки, чтобы в камине разгорелось пламя, прогоняя дурные ощущения.
Стиснув кулаки, я прислушивалась к покалыванию в пальцах.
«Это моя новая стихия, — повторяла про себя. — Я должна привыкнуть. В ней тоже есть положительные стороны».
Но как-то не верилось. Душа ещё жила прошлым.
И эти синие драконьи глаза с искорками молний в ярких радужках — они снова и снова вспыхивали в памяти. Это напоминало фобию. Как будто я боялась драконов и Лисара в частности. Я до сих пор ощущала отголоски ужаса от странного сна, отголоски ненормального холода, так похожего на слабость после почти катастрофической потери крови, слабость после смертельного ранения…
Что такого случилось в последней битве между мной и Лисаром, что в моей душе отпечатался столь глубокий страх?
Рокотала гроза. Даже общность стихий не могла преодолеть моего непонятного внутреннего страха.
И тогда я снова села на кровати, фыркнув:
— Я слишком много думаю!
Укутавшись одеялом, я соскользнула с кровати и подбежала к камину. Освещения от вспышек молний хватало — они так часто хлестали небо, словно карали его за что-то.
Рядом с камином лежали поленья, скоро я сложила их на металлической решётке в его зеве…
Тук-Тук!
Стук в дверь прозвучал между грохотом, так что я отчётливо его услышала. А между следующими грозовыми разрядами донеслось:
— Можно войти?
— Да! — Я поднялась.
Синеглазка заглянул внутрь. Он был в бархатном халате и остался у порога, не закрывая полностью дверь. Это было настолько по-аристократически деликатно, что я едва не расхохоталась.
— Тебе помочь с камином? — спросил он с чуткостью старшего мага-огневика, заботящегося о юных магах своей стихии, слишком неуютно ощущавших себя в такой ливень.
Вот только я была магом молний, и он об этом знал.
— Да, разожги, здесь слишком холодно, — я демонстративно дёрнула плечами и отступила на несколько шагов.
От Синеглазки отлетел огненный шар. Он плавной дугой отправился в зев камина и мгновенно охватил организованную мной горку дров.
«Хочу назад мою огненную магию!» — это был почти инстинктивный внутренний стон.
К шелесту ливня добавилось потрескивание огня. Глядя на меня, Синеглазка неосознанно теребил дверную ручку.
Вспышки то и дело окатывали его ярким светом. Особняк продолжал дребезжать, молнии вспыхивали прямо над нами, обрушивали на нас оглушительные раскаты. Ток пробегал по моим нервам, но это лишь больше тревожило меня.
Взгляд Синеглазки тревожил меня.
На миг гроза стихла, хотя в ушах ещё звенело.
— Что ты хочешь? — сорвалось с моих губ в этот миг затишья.
Бах! — Бах! — Бах! — снова взорвались вспышки света и звуки.
— Я хочу предложить тебе тёплого чая…
Бах! — Бах! — Бах!
— Или какао, — продолжал Синеглазка совершенно невинно.
В очередной вспышке в его глазах словно вспыхнули молнии — это было простым отсветом, но я почти вздрогнула.
— Или, может, ты хочешь чего-нибудь ещё? — Синеглазка мягко улыбался.
Бах! — Бах!
Стёкла снова дребезжали. Отсветы молний смешивались с отсветами каминного огня, и это напоминало мне о странном сне, в котором я горела в необжигающем пламени, и Лисар в драконьей форме наблюдал за мной сквозь полыхающую завесу.
«Как я умерла?» — этот вопрос снова всплыл в голове, вбился в виски сокрушительной болью, от которой перехватило дыхание.
Когда я снова смогла вдохнуть, смогла видеть, Синеглазка уже был рядом со мной, и я ощутила тёплый аромат его кожи. Он был так близко! И в раскатах грома мне послышалось «Варда…»

Глава 9. Сомнения и решения

Вспышка молнии отразилась в синих глазах, придавая им сходство с драконьими глазами Лисара. Но Лисар пах озоном и воспринимался колючим, а поддерживающий меня мужчина был тёплым и пах смесью мускуса и, кажется, жасмина. Он смотрел с беспокойством, почти обнимал — нежно и ненавязчиво.
Снова вспыхнула молния, и следом на дом с дребезжанием обрушился громовой грохот.
— Ты в порядке? — Синеглазка сказал это тихо.
Я же всё не могла понять, он правда назвал меня Вардой, или мне это послышалось.
Потому что для него я должна быть Лилиан, даже если какое-то время называлась иначе. Он ведь изначально следил за Лилиан.
И при этом он человек, который разбирается в проращивании каналов магии, хотя эта техника сейчас утеряна, а воспроизвести её по письменным указаниям запредельно сложно.
Снова вспышка, и снова отсвет молний в синих глазах.
Холодок пополз вдоль позвоночника вместе с мурашками.
Если подумать, Синеглазка не обращался ко мне «Лилиан». Пусть сначала я скрывалась, и он не мог использовать такое имя, в академии я открыла свою личность. С тех пор он мог обращаться ко мне Лилиан. Или он тоже именовал меня каким-нибудь безымянным прозвищем типа Зеленоглазки, просто не говорил вслух?
Странно, что я для него Варда. Хотя он упоминал, что «Лилиан» мне не подходит, и нужно что-то более пикантное, но тоже цветочное.
Прикрыв глаза, я постаралась расслабиться. О странностях следует размышлять наедине с собой, чтобы поведением не выдать всякие подозрения. Сейчас Синеглазка относится ко мне хорошо, не надо его провоцировать.
— Ты в порядке? — настойчивее повторил Синеглазка, и его рука легла мне на спину.
Её тепло я ощутила даже сквозь одеяло. Или мне так казалось. Он был таким большим, сильным, горячим… и нежным. Его прикосновения оставались бережными.
Я снова открыла глаза и заглянула в это убийственно прекрасное лицо. Я стояла перед ним в одном одеяле, не смыкая его края, и моя нагота была очевидна, а сам Синеглазка только в халате. Мы находились очень близко. Он меня практически обнимал. Я уже чувствовала тепло его тела — настолько маленькое между нами расстояние.
Вдруг стало интересно: что он станет делать? Будет ли настаивать на сближении? Каким образом? Будет ли пользоваться своей властью или нет?
От этого острого любопытства натягивались нервы и сердцебиение участилось.
В таких ситуациях чётче проявляются намерения, яснее виден характер. Я смотрела в синие глаза, почти позабыв о грозе и стучащем в окно дожде.
Как поступит Синеглазка? Этот мучительный вопрос скручивал внутренности, и ни один из вариантов развития событий не казался мне удовлетворительным.
Я сама не знала, какого поведения от него хотела.
— Я в порядке, — ответила наконец. — Просто приснился кошмар.
Синеглазка внимательно смотрел на меня. Я ожидала предложения погреть постель для лучшего сна — это ведь идеальный повод, даже придумывать ничего не надо.
— Тебе заварить успокаивающий чай? — спросил Синеглазка соблазнительно вибрирующим голосом. — Или какао? Тёплое молоко с мёдом? Может, ты хочешь, чтобы я тебе что-нибудь почитал?
Бах-брум-брам! — снова загрохотало над нами, а рядом несколько раз вкрадчиво щёлкнули горящие поленья.
«Может, я до сих пор сплю? — непроизвольно появилась мысль. — Или он врёт о любви? Не интересуется девушками? Импотент?»
Я опустила взгляд на пространство между нами. Что ж, два последних варианта можно смело исключить.
— Кхм! — Синеглазка снова привлёк внимание к своему лицу.
Его щёки стали розовее. Зрачки расширились и слегка пульсировали. Губы пересохли. Да и дыхание стало прерывистым.
Он точно на меня реагировал, но почему-то ничего не делал. Я склонила голову набок. Синеглазка продолжал смотреть. Его рука на моей спине слегка подрагивала.
Он зачем-то себя контролировал. И это показывало его уязвимость.
«Синеглазка уязвим передо мной», — я облизнула вмиг пересохшие губы. По спине пробежала волна жарких мурашек, мгновенно согревших тело возбуждением. Спина сама собой слегка прогнулась, бедро развернулось. В долю секунды моя поза без всякого участия сознания стала более соблазнительной, а сердце бешено заколотилось.
Моё дыхание сейчас совпадало с учащённым дыханием Синеглазки, которое тот пытался подавить или скрыть.
Я ничего не могла поделать с этой непроизвольной реакцией. Но зато поняла, как надо действовать не из пассивной позиции. Я устала просто настороженно наблюдать за Синеглазкой и ждать подвоха. Настал мой черёд действовать.
Под грохот грома я толкнула его в грудь. В очередной вспышке молнии позволила одеялу соскользнуть с плеч. Синеглазка сглотнул. Он был слишком сильным, и мой толчок не сдвинул его даже на палец, но, когда я обвила руками его шею и прижалась, мне потребовалось совсем немного сил, чтобы заставить его попятиться.
Синеглазка смотрел на меня широко распахнутыми, полными недоумения глазами, совершенно растерялся, и мне легко удалось развернуть его и прижать к стене.
Мы оба замерли.
У него был настолько беззащитный вид, что я смутилась. Это не в моём духе. И всё же сейчас мне почти невыносимо хотелось отвести взгляд. Отвернуться. Может, даже спрятаться.
Не выдержав, я моргнула и тряхнула головой, отгоняя эти глупости. Кудряшки щекотно пробежались по моим плечам. Я поднялась на цыпочки и прижалась к губам Синеглазки своими. Он сразу ответил — мягко и податливо, но с намёком на готовность перехватить инициативу. Обе его руки сомкнулись на моей талии, но так нежно, что я их почти не ощущала.
Эти мягкие прикосновения, его нежные губы, его запах, опасный грохот грома и уютный треск огня, мощный рельеф его груди и жар — всё вместе будоражило и почему-то продолжало смущать. Скользнув влажными губами по щеке Синеглазки, прикусив шею, я ещё больше поднялась на цыпочки — почти до боли в растянутом теле — и провела языком от шеи к уху. Синеглазка задрожал, с его губ сорвался тихий стон. Я ощущала его дрожь всем телом, ощущала, насколько горячо его желание.
Но даже теперь он медлил, и его подрагивающие пальцы оставались удивительно деликатными в своих касаниях к моей обнажённой спине, не делая ни малейших намёков на продвижение в другие стратегические места.
Синеглазка казался ещё более уязвимым и податливым, чем прежде. Я запустила руку под бархат его халата. Мягкость бархата и шелковистая гладкость кожи были одуряюще контрастными, я почти терялась в этих ощущениях, но заметила, что Синеглазка слегка напрягся от моего бесстыдного прикосновения.
— Ты девственник? — прошептала я на его ухо и с блаженством вдохнула аромат его волос: никогда не любила мускус и жасмин, но сейчас это был самый возбуждающий из всех возможных ароматов.
Я вздрогнула от этой мысли.
Горячие пальцы Синеглазки скользнули вдоль моего позвоночника вверх и замерли у основания шеи. Горячее и опасное прикосновение — волшебник высокого круга с усилением мышц и костей одним движением может раздробить позвонки, превратив меня в калеку.
В этот момент я не дышала.
— Нет, — тихо ответил Синеглазка. Его дыхание прерывалось, а пальцы двинулись дальше, зарываясь в волосы на моём затылке. — Просто у меня давно никого не было. Очень давно… Я ждал тебя.
Его губы коснулись моей скулы. И ещё раз, и снова — это были очень нежные поцелуи. Он покрывал ими моё лицо, будто не замечая запущенную под его халат руку. Его пальцы выпутались из моих волос, и он просто осторожно накрыл мой затылок ладонью. Подушечки пальцев его второй руки едва уловимо скользили по моей пояснице — просто ласково касаясь, не надавливая и не притягивая. Закончив с лицом, Синеглазка уткнулся мне в шею. Для этого ему пришлось склониться, его горячее дыхание щекотало кожу.
Мы находились слишком близко друг к другу. И хотя это Синеглазка сейчас прижат к стене, у него достаточно сил, чтобы быстро поменять наши позиции и взять инициативу в свои руки.
Но он не двигался. Вообще.
Разомкнув пересохшие губы, я сипло прошептала:
— Почему ты ничего не делаешь?
Только теперь я осознала, что гроза отдалялась, а ливень, казалось, стал только сильнее. Он беспрестанно стучал в окно, я не была уверена, что Синеглазка услышал мой вопрос.
— А ты сейчас хочешь, — когда Синеглазка говорил, его губы касались моей кожи, рассыпая по ней мурашки, — чтобы я что-нибудь делал?
Дыхание перехватило, дрожь зародилась в моём сердце.
Синеглазка повернул голову, и его губы оказались ближе к моему уху, поэтому я отчётливо услышала каждое произнесённое им слово:
— И самый главный вопрос: ты останешься, если я что-нибудь сделаю?
Он выпрямился и посмотрел в глаза. Очень серьёзно. Дрожь, зародившаяся в сердце, неумолимо распространилась по всему моему телу.
Прикрыв глаза, я задумалась о его словах и вздохнула. После чего снова посмотрела на Синеглазку и подняла руку:
— Зачем ты постоянно пытаешься сделать так, чтобы я осталась с тобой навсегда?
Мои пальцы скользнули по его подбородку. Синеглазка пристально смотрел в ответ:
— Это очевидно: потому, что я хочу остаться с тобой навсегда.
— Откуда ты знаешь, что тебе нужно именно это? — улыбнулась я и погладила его по щеке. — У меня скверный характер.
— Я знаю.
— И со временем я потеряю привлекательность.
— Я тоже. Я ждал только тебя, и я уверен, что хочу остаться с тобой навсегда.
Уголки моих губ задрожали в невольной улыбке на эту невероятную наивность. Даже как-то жаль было его разочаровывать:
— Ты уверен, что тебе не надоест жить со мной?
Его брови дрогнули. И уголки губ тоже задрожали, а затем Синеглазка вздохнул и нервно усмехнулся:
— Признаю, я не могу этого гарантировать. Я верю, что мне с тобой будет интересно всю жизнь.
Я улыбнулась чуть более явно и куда более горько:
— Твоя главная ошибка заключается в том, что, постоянно думая о будущем, ты теряешь возможность наслаждаться происходящим здесь и сейчас. Завтра может не наступить. В будущем желания могут измениться. Так зачем сосредотачиваться на возможных проблемах? Это глупо.
И, кажется, заразно, потому что я тоже начала слишком много думать о том, какой вред Синеглазка может причинить, вместо наслаждения обществом милого и соблазнительного мальчика.
Снова приподнявшись на цыпочках, я перевела взгляд с выразительных глаз на чуть приоткрытые дико соблазнительные губы и потянулась к ним.
Бам-бам-бам! — звон колокола прорвался сквозь ливень. Что-то загрохотало, и это был не гром — звук оказался слишком глухим, а вибрация, прошедшая по зданию, не такой дребезжащей, но более глубокой и основательной.
Как будто рядом обрушилось здание.
Тело Синеглазки мгновенно затвердело, он ухватил меня за руку и потащил к двери.
— Эй! — я попыталась упереться.
— Это сигнал тревоги, — Синеглазка резко сменил направление к креслу, на котором лежала моя одежда. — На нас напали. Бери вещи, я отведу тебя в мою комнату, там безопаснее.
— Я тоже могу сражаться.
Дом содрогнулся.
— Нет! — Синеглазка успел схватить одежду раньше меня и швырнул мне на руки. — Старшие уехали в столицу, только у водных могла быть информация об этом и хватает сил и поводов для нападения. Сейчас не время для твоих геройств.
Говоря это, он вывел меня в коридор и провёл в комнату напротив — его гостиную с потрескивающим в камине огнём. Я ругалась только мысленно, потому что в словах Синеглазки была доля истины: если здесь не осталось сильных магов огня, а нападают маги воды, то ситуация очень опасна, ведь в ливень огненные маги сильно ограничены, а водные, наоборот, находятся на пике возможностей.
— Моя стихия сейчас в силе, — напомнила я, и, словно в подтверждение моих слов, опять загрохотал гром.
Лихо развернувшись вместе со мной на прицепе, Синеглазка захлопнул дверь и подступил вплотную ко мне. Его лицо и тон были чрезвычайно серьёзны:
— Я порву их всех. Не за минуту, но порву, потому что я полностью управляю своей силой, а ты только учишься это делать. Пожалуйста, позволь мне позаботиться о тебе.
— Но что, если…
Синеглазка шагнул ко мне и обхватил моё лицо ладонями, проникновенно посмотрел в глаза:
— Я почти абсолютно уверен, что они пришли за тем, что находится в центральной башне. Тебе не нужно рисковать сейчас.
Он посмотрел на мои губы, и в этот момент его красивое лицо с полуприкрытыми глазами приобрело в высшей степени порочное выражение. Как будто на него произвели неизгладимое впечатление мои слова о необходимости жить сейчас, Синеглазка наклонился и поцеловал меня почти жадно. Его горячий язык скользнул между моими губами и надавил на зубы. Я разжала их прежде, чему успела подумать, и в следующее мгновение уже прижималась к Синеглазке, закрыв глаза и увлечённо пытаясь перехватить инициативу в глубоком поцелуе.
Честно говоря, даже не слишком пытаясь, просто не уступая совсем безоговорочно. Скорее наслаждаясь, чем сражаясь. Это была самая высшая форма искренней податливости, на которую я способна. Ладони Армана крепче прижались к покрытой щекотными мурашками спине, я задрожала.
И в этот момент яростный стук наполнил дом.
— Ваша пламенность! Ваша пламенность! — закричал кто-то из слуг.
Голос приближался, и Арман с сожалением меня отпустил. Его щёки были яркими от прилива крови, глаза казались чёрными безднами, а ноздри слегка подрагивали.
— Оставайся дома, пожалуйста, — повторил Арман и потянул меня через эту уютную гостиную к другой двери.
В выходящую в коридор дверь заглянул слуга. Арман развернулся, закрывая меня собой, и резко сказал:
— Я сейчас оденусь и разберусь со всем.
Бледный слуга в ночной сорочке и колпаке кивнул, лишь слегка мазнул по мне, выглядывающей из-за плеча Армана, взглядом и закрыл дверь.
В окно барабанил дождь, в камине потрескивал огонь.
Арман почти затолкал меня в спальню и, взмахом руки запалив в ней камин, быстро прошёл в гардеробную. Бросив свою одежду на смятую постель, я первым делом накинула на себя рубашку. Следом должны были стать штаны. Одеваясь, я бесстыдно наблюдала за Арманом.
Он позволил чёрному бархату халата стечь со своей идеальной фигуры. Его широкая спина переходила в узкую талию и крепкие ягодицы, а те в свою очередь — в длинные стройные ноги. Оранжевый свет камина вылизывал это скульптурное тело из тьмы гардеробной, и я невольно сглотнула: да, я видела много голых мужчин, много сильных мужчин и даже много красивых мужчин, но ни один из них не представал в столь эстетически прекрасном виде.
Кажется, у меня даже голова закружилась и задрожали пальцы.
Но это длилось лишь несколько мгновений, потому что Арман с солдатской резвостью натянул панталоны, штаны, рубашку, куртку и сапоги. Минута — и он уже затягивал на поясе перевязь с мечом. А я, хотя умела мгновенно одеваться в случае опасности, всё ещё оставалась без штанов.
Это было неловко.
Я вообще не поняла, как превратилась в защищаемую девицу.
— Пожалуйста, оставайся в безопасности, — сказав это, Арман закрыл за собой двери спальни.
Я по-прежнему стояла на месте, только пальцы крепче стискивали поднятые с кровати штаны.
Казалось, весь мир перевернулся.
Сквозь шелест дождя прорывались вскрики и лязг оружия. На улице где-то совсем рядом закричали, и даже сквозь портьеры была заметна огненная вспышка.
Быстро натянув штаны, я подскочила к окну и осторожно выглянула наружу. Во дворе особняка, несмотря на проливной дождь, на земле корчилась горящая фигура. Ливень не мог справиться с охватившим человека огнём. В ворота торопливо входили люди в масках. Четыре фигуры смутно просматривались в дожде и казались дрожащими из-за окружающих их водных нитей. Эти нити перетекали, создавая подвижный щит и искажая их облик.
Люди выстраивались полукругом, глядя на кого-то под моим окном. Я не видела их цель из-за крыши над крыльцом, но была уверена, что это Арман.
Край крыши озарился огненным светом, когда с крыльца сошёл статный мужчина. Его светлые волосы превратились в огонь, и дождь не достигал его широких плеч, испаряясь и растекаясь вокруг клубами пара. С точки зрения тактики Арману следовало бы тайно скользить сквозь дождь и тихо выносить водников одного за другим, но я не могла не признать подавляющую эффектность его появления.
С каждым шагом пламя его волос становилось ярче, пламя зажглось на лезвии его меча, а одежда оставалась сухой. Даже плиты под его ногами высыхали. Это была мощь, от которой замирало сердце.
Никто, кроме мага огня, не мог по-настоящему оценить это восхитительное зрелище. Всю силу момента. Всю красоту преодоления абсолютно подавляющей противоположной стихии.
Дыхание перехватило, мои колени задрожали, а по телу прокатился жар жгучего желания. Арман был непреодолимо великолепен. Я не могла отвести взгляд, не могла даже моргнуть или облизнуть пересохшие губы, только подалась вперёд, прижимаясь к холодному стеклу.
Объятая пламенем фигура рванула вперёд, испаряя дождь. Арман метнулся к крайней слева фигуре. Огненный меч прорезал взметнувшиеся водные нити и полоснул по шее мага, но на этом Арман не остановился, его стремительное пламенное движение продолжалось. Это был танец огня — прекрасный и смертоносный. Огонь следовал за его движениями так, словно дождя вовсе не было.
Пламенная фигура столкнулась с окутанным дождём мужчиной, отклоняя его меч и потоки водного щита, рассекая живот и продвигаясь дальше. Огненный шар сорвался с пальцев Армана, опрокидывая его третьего противника и сразу позволяя перейти к последнему. Тот попятился, а в следующий миг огненный меч вошёл в его грудь.
Поражённый огненным шаром маг ещё метался по земле. Арман одним ударом прикончил его и повернулся к окну.
«Оставайся в безопасности», — удалось прочитать по его губам. Пламя волос и меча озаряло лицо Армана достаточно хорошо, чтобы я смогла чётко видеть движение его губ. Он развернулся и зашагал к распахнутым воротам. И он даже благоразумно позволил пламени на нём и мече погаснуть, так что его фигура растворилась в потоках воды.
Где-то там, за пеленой дождя, снова тревожно звенел колокол.

Глава 10. Огонь, вода и немного молний

Арман уже растворился в дожде, а я всё смотрела на падающие с неба потоки воды.
Танец огня.
Мне совершенно точно не померещилось: для движения Арман использовал танец огня, которому обучали только при храме. Циркуляция маны при таких движениях усиливала пламя, поэтому их не выдавали абы кому.
Конечно, в прошлом кто-нибудь мог записать движения, как и способ проращивания каналов маны в теле. И со стороны в дождь, не будучи магом огня, я не могла точно сказать, задействовал Арман только внешние формы танца или внутренние, отвечающие за усиление огненной магии, аспекты тоже применялись.
Возможно, его движения были просто движениями, а его сила в дождь была просто следствием более высокого, чем он признавал, уровня магии.
Но, в любом случае, странно было видеть танец огня в этом времени.
Каналы магии, танец огня, обращение ко мне как к Варде, а не Лилиан… Был ли Арман таким же человеком из прошлого, как я?
Я не могла не заподозрить что-то подобное, хотя вероятность наследования техник по записям существовала. Или не по записям, а через сохранившееся сообщество последователей богов. Таким людям разумнее было бы прятаться в ордене — никто не станет искать их в подобной организации.
То, что Арман последователь богов, более реально, чем перемещение души в чужое тело. Просто с точки зрения вероятности.
За пеленой дождя на несколько мгновений проявились огненные вспышки. Чуть в стороне в небе вспыхнула молния, и через несколько секунд до дома докатился грохот.
Я снова уставилась на завесу дождя: как там Арман? Он справляется? Получилось у него скрыть своё присутствие в воде? Как много там вражеских магов?
Этот конфликт был не моим делом, а Арман — сильный маг, но я беспокоилась. И из-за личности Армана, и из-за волнения о его жизни. В ситуации с деревней одержимых мне показалось, что представители ордена не сильны в городских боях, а здесь — городской бой, ещё и во враждебной огненному магу среде…
Прикусив губу, не могла решить, следовать просьбе Армана или нет: дождь не ограничивает мои силы, я маг четвёртого круга и достаточно хорошо управляю этим телом, чтобы считаться достойным бойцом. К тому же необходимость думать о мотивах Армана, возможных интригах так раздражала, что я бы с удовольствием кого-нибудь побила.
Зубы до боли впились в губу: бесило, что я ничего не знала о ситуации Армана. Вспыхивавшие за завесой дождя огни и не утихающий звон колокола указывали на продолжение боя, а ведь Арман может быть ранен или даже мёртв…
— Агр! — гневно выдала я и дёрнула себя за кудряшки.
Не было причин бежать Арману на помощь, но тянуло. Хотя это казалось глупым.
Во двор заскочили трое. Первый нёс в руке стеклянный фонарь, а последний тянул за собой тележку с какими-то мешками. Я дёрнула бровью: эти люди были в масках и воровато оглядывались.
Губы растянулись в улыбке, я промчалась через спальню, гостиную и коридор в свои апартаменты. Меч лежал на туалетном столике возле гардеробной. Схватив его, я чуть не вприпрыжку бросилась вниз.
Выскочив на лестницу, увидела в холле внизу злоумышленников.
— …помните, это должно напоминать ограбление! — инструктировал их главарь, ставивший фонарь на столик возле двери.
Они не уловили моей бесшумной поступи и деловито оглядывались.
— Это ведь дом магистра, — заговорил другой, скидывая с головы капюшон. — Тут должно быть много ценного.
— А в тележке у вас награбленное в других домах? — живо поинтересовалась я.
* * *
Когда Лисар возродился магом огня, он не разлюбил дождь. Перерезав горло подобравшемуся к нему нарушителю, он запрокинул голову, позволяя каплям смыть с лица чужую кровь.
Маги ему больше не попадались. Похоже, закончились.
Шелест дождя заглушал звуки, искажал восприятие. В такую погоду магам огня и простым людям, составляющим большинство жителей орденского городка, невозможно было видеть происходящее и быстро отыскать противников.
Контрмеры в таких обстоятельствах крайне затруднены.
Нападение было стремительным и дерзким, и, хотя большая часть нападавших была не магами, они посеяли настоящий хаос: группы преступников ходили по домам, нападая на семьи рыцарей и прочих жителей.
Можно было подумать, что их целью были члены ордена, но Арман понимал — это отвлекающий манёвр, главная цель нападавших находилась в подвалах башни — одержимая принцесса королевства, которую очень любил король-отец.
Ключ к заключению договора на защиту страны. И, возможно, к каким-то ещё тайнам.
Именно поэтому Арман первым делом запер проникших туда людей своими чарами, чтобы никто не убежал, и только потом занялся наведением порядка в городе.
Он оглянулся на невидимую за пеленой дождя башню и вышел со двора.
— Ваша пламенность! — сквозь дождь к нему подбежал Кериш. — Восточный край зачищен, команды отправлены в северную и восточную часть города.
Кивнув, Арман направился в сторону башни. Он пробежался по округе, вынося водников, чтобы сократить число жертв среди оставшихся средних чинов ордена, теперь настала очередь главных сил нападавших.
Кериш хвостом следовал за Арманом, а вскоре к ним присоединился его помощник Эрий, во время странствий магистра взявший на себя все его административные обязанности.
Так как он не сталкивался с Вардой, он с беспокойством уточнил:
— Ваша пламенность, вы уверены, что не надо отправлять дополнительную охрану к вашему жилищу?
— Уверен.
— Но… — Эрий искренне недоумевал.
— Не надо мешать моей невесте развлекаться, — на губах Армана впервые с начала нападения появилась улыбка. — Оставьте ей дома вокруг моего, она вполне может их защитить.
Сквозь дождь они шли к башне. Иногда до них доносились выкрики и лязг металла. После того, как Арман избавился от нападавших магов, зачистка от нарушителей проходила довольно бодро.
Башня была самым ценным объектом в городе их ордена, но сейчас его охраняли лишь два рыцаря не слишком высокого ранга. Они гуськом ходили вокруг и с тревогой поглядывали на окна и двери, запечатанные ровно светящимися огненными символами.
Заметив приближающегося магистра, оба рыцаря вытянулись по стойке смирно. Арман направился к дверям.
— Ваша пламенность, — Кериш промок до нитки и теперь подрагивал от холода и тревоги. — Вы не должны идти туда один! Для вашей безопасности лучше мобилизовать магов!
— Я сам разберусь, — холодно ответил Арман. — Не мешайте мне.
— Магистр, вы потратили слишком много маны на подавление врагов и запирающие чары, — влез в уговоры Эрий, переводя взгляд с Армана на огненные символы на дверях и окнах. — Внутри наверняка находятся сильнейшие из напавших. Это основная группа. Они опасны!
— И у них было время устроить вам ловушку! — почти подпрыгивал Кериш.
Ему идея в одиночку расправиться с запертой группой нападавших казалась безумием: там должны быть маги воды! Возможно, вражеский магистр! Неизвестное число противников!
Но их магистр, как всегда, поступал по-своему.
В тусклом освещении ночного ливня Кериш и Эрий безвольно наблюдали за тем, как Арман распахнул двери и, посылая перед собой поток огня, шагнул внутрь.
Бац! — двери в башню захлопнулись, и на них вновь вспыхнул запечатывающий знак.
Шелест дождя поглощал звуки, но сквозь него и толщину стен башни пробился чей-то крик. Кериш с Эрием переглянулись. Последний сдвинул со лба мокрые пряди и сказал:
— Может, вызовем подмогу?
— Магистр не велел, — покачал головой Кериш. — Отряды нужны для подавления нарушителей. Мы не можем позволить им свободно убивать жителей.
Бам! — громыхнуло внутри башни, и в нескольких окнах отразился огненный свет.
— Тогда, — Эрий с тревогой смотрел на запертый вход, — может, нам стоит отправить помощь невесте его пламенности?
Поперхнувшись, Кериш замахал рукой:
— О, нет, поверь, она и сама…
БАХ-БАХ-БАХ! — яркие и яростные разряды молний растеклись в районе дома магистра. И если прежде молнии прошивали небо, эти накрывали дворы. Кериш и Эрий находились достаточно далеко от источника молний, но по их телам пробежались колючие отголоски разрядов, и волосы на телах стали дыбом.
— А вот и невеста… — пробормотал Кериш.
Бах! — снова что-то взорвалось в башне. Опять там кто-то кричал. А с другой стороны, над домами, расцвели молнии. И там тоже кто-то кричал.
Снова загрохотало в башне, крики выдали панику попавших под атаку магистра врагов.
С другой стороны, словно в ответ на это, вспыхнули молнии и закричали нарушители.
И опять в башне громыхнуло, будто поддерживая мелодию дикой песни разрушения и подавления.
Казалось, эти два магически одарённых монстра действовали слаженно, словно участники одного оркестра. Шокированные свидетели незапланированного представления поворачивали голову то в одну, то в другую сторону, отслеживая сотрясающие мир атаки.
От такой случайной демонстрации мощи зрители из ордена огненного щита начали успокаиваться. Пусть битва с захватчиками ещё не закончилась, в их сердцах разгоралась вера в то, что врагов жестоко покарают, и всё будет хорошо. После унизительного поражения от водников их сердца наполнялись гордостью за великолепие магистра и его невесты…
Первым своё отношение озвучил Эрий:
— Правильно, говорят: птицы с одинаковым оперением держатся вместе.
Кериш, наконец отогревшийся благодаря небольшому восстановлению маны, вздохнул с ноткой обречённости:
— Кто бы мог подумать, что наш магистр найдёт девушку ещё более резкую и красивую, чем он сам.
Он переглянулся с Эрием, и в этот момент башня загудела. Испуганно уставившись на здание, они с замиранием сердца наблюдали, как всё больше окон наполнялось оранжевым огненным светом, словно внутри башни разгорался пожар, а магия вокруг буквально закипала…
БАХ!
Окна задребезжали и заскрипели, защитные символы на них вспыхнули ярче, но выдержали давление, сохранив рамы в целости и сохранности. Гул стих, и Кериш с Эрием смогли вдохнуть. По их телам бегали мурашки: мощь этого удара магистра потрясала.
И пока они замерли в оцепенении, внутри башни тут и там дымилась роскошная отделка. Огненные сполохи расползались по колоннам. На первом этаже каменный пол растрескался от перепадов температур и теперь постепенно остывал.
Арман стоял почти у основания парадной лестницы на второй этаж — именно на ней стояли нарушители, когда он неожиданно для них вошёл в башню. И хотя их магии не хватало, чтобы пробить его барьеры восьмого круга, противники оказались проблемными: они компенсировали недостаток силы артефактами из времён богов.
Теперь пять магов воды и столько же королевских магов лежали неподвижно на этом растрескавшемся полу — чёрные от копоти, покрытые ожогами, абсолютно побеждённые. Артефактные мечи, жезлы, украшения и щиты валялись осколками и сгустками расплавленного металла.
Лишь одно существо пережило чудовищный бой на уничтожение, потому что стояло в отдалении и не принимало в нём участие: одержимая принцесса. Она стояла на вершине обгоревшей лестницы и рассеянно смотрела на Армана, а он, запрокинув голову, смотрел на неё. Вторгшиеся сюда маги обрушивали на него воду и ветер, но его одежда и волосы сохранили приличный вид. Единственное, что действительно пострадало — меч. Он не выдержал напора магии при столкновении с артефактами.
На улице шелестел дождь и порой раздавались щелчки молний.
Одержимая принцесса не двигалась.
Не двигался и Арман.
Они продолжали смотреть друг на друга.
Вдруг взгляд принцессы стал более осмысленным, мышцы лица пришли в движение, меняя его выражение с безразличного на более строгое.
— Почему ты не пришёл поговорить, Лисар? — спросила она.
* * *
Развалившись на кровати Армана, я разглядывала трофейный кинжал. Лезвие ярко вспыхивало в свете маленького шарика молний. Из отличного металла, очень острое, с рукоятью, отделанной кожей ската. Чёрная кожа, как мне казалось, была относительно недавней переделкой — судя по мелким засечкам, ранее в обмотке использовался более толстый материал. Кинжал этот имел любопытный секрет…
Среди встреченных мной грабителей не было ни одного мага, что довольно странно для атаки на магический орден. К тому же богатые дома, находившиеся рядом с особняком магистра, не получили никакой поддержки местной охраны, хотя районы подальше, судя по звукам, орденцами зачищались.
Не то чтобы я была против такого расклада: молниеносная магия ещё не стала моей сутью, так что тренировка на относительно безопасных противниках была идеальным вариантом. Да и добыча грабителей оказалась весьма приятной. Я не стала забирать всё, но мешок драгоценностей валялся на полу и заливал потолок радужными бликами — эти побрякушки вполне можно списать на естественные потери, ведь кто-то из грабителей мог улизнуть.
Самым интересным из добычи оказался кинжал в моей руке. Довольно простой, если не считать несвойственную этому королевству кожу ската. С отголоском божественной силы внутри.
Эта сила настолько развеялась, что первоначально я её не ощутила, прихватила кинжал просто по привычке — показался удобным. Но именно здесь, в спальне, искорка божественной силы пробудилась.
Резонанс — только им можно объяснить такое проявление некогда вложенной силы. По резонансу определился его источник, и я посмотрела на картину напротив кровати.
Картина была недурна, довольно реалистичный пейзаж долины. Странными в ней были слишком симметричные холмы. Да и в расположении холмов явно прослеживалась искусственная закономерность. Я вроде не бывала в этом месте, и при первом осмотре дома не обратила на изображение внимания, но сейчас вид этих холмов вызывал смутную тревогу. Раздражало, что я не могла понять её причину.
А ещё я не могла решить, стоит лезть в тайны Армана или нет. Скорее всего, я могла посмотреть, что за картиной, но стоило ли это делать? Не случится ли, как в страшных сказках: загляну в неположенное место, и злодей об этом узнает, после чего убьёт, чтобы не болтала.
В задумчивости я подбросила кинжал несколько раз. Он хорошо лежал в руке, и ощущение божественной искры было соблазнительно привычным.
Посмотреть тайник за картиной или не посмотреть? Посмотреть или нет? Я продолжала подбрасывать кинжал. Аргументов не смотреть было больше, но любопытство… ах, это любопытство.
В конце концов, с Арманом сейчас связана моя жизнь, так что я решительно поднялась и подошла к картине. Аккуратно постучала её раму рукоятью кинжала. Затем просунула лезвие между ней и стеной и приподняла.
Стена там была только стеной, чуть шершавой на ощупь, но резонанс усилился. Искра божественной силы мягко разгоралась под рукой, при этом в самой стене божественного присутствия как будто не было.
Защитные чары седьмого круга могли скрыть божественное присутствие. Арман седьмого круга или у него есть артефакт? Прислушиваясь к происходящему в доме, я осторожно придержала отодвинутую картину пальцем и ткнула лезвием кинжала в стену под ней.
Лезвие, в отличие от пальца, беспрепятственно проникло внутрь, но я задержала руку. Под этой картиной находилась ниша, скрытая материально-иллюзорной стеной. Пройти сквозь неё получилось только из-за резонанса в кинжале. Если продолжить им орудовать, можно повредить защитные чары.
Рискнуть или нет?
Впрочем… В мгновение ока я сняла картину со стены и стала кинжалом прощупывать размер ниши. Она занимала почти всю площадь этой довольно крупной картины. Кинжалу не хватило длины, чтобы проверить глубину ниши.
Повесив картину на место, я, продолжая поигрывать кинжалом, в сопровождении шарика молний замерила шагами расстояние от стены до выхода из апартаментов Армана, расстояние до дверей следующих апартаментов и там расстояние до стены. С другой стороны на месте ниши тоже висел живописный пейзаж. После расчётов толщина стены между комнатами получилась с мой мерный шаг и, учитывая, что в глубину ниша длиннее кинжала, на стенку между ней и этой комнатой оставалось не больше ладони.
Ещё раз определив положение тайника через замеры шагами с той и этой стороны, уточнив его габариты простукиванием, я почесала висок рукоятью кинжала и резким движением вогнала лезвие в стену. Да, немного импульсивно, но защитные чары работали с той стороны, а повреждение стены с этой стороны я прикрою картиной. Что же касается рабочей стороны тайника… Возможно, в нём хранилось что-то такое, из-за чего мне стоило улепётывать отсюда со всех ног. Любопытство в данном случае оправдано…
Возрождение божественной искры делало кинжал острее, так что удалось прорезать нишу прямо по её контуру: если срез удачно совпадёт со стыком стенок, моё проникновение в тайник может остаться незамеченным.
Осторожно подковырнула вырезанный фрагмент стены и потянула на себя. На меня повеяло божественной силой. Сначала не стала раскрывать нишу полностью, заглянула в щель, одновременно направляя поближе к ней шарик молний.
И замерла.
По ту сторону находились полки. А на них стояли фигурки богов. Небольшие, размером с палец. Из разных материалов, но одинаково искусно вырезанные. Из разных фракций. Были тут и мои, и чужие, и нейтральные. Дикий по своей несовместимости алтарь.
Сердце будто сжало невидимой рукой. Эмоции — это была и паника, и радость. Больше, наверное, паники.
Я разглядывала эти фигурки минуту или две, а может, все десять. В чувство меня привёл задёргавшийся глаз. Тогда я поняла, что мне трудно дышать, а пальцы, придерживающие вырезанный кусок стены, подрагивают.
Наверное, нельзя было назвать эту коллекцию алтарём в прямом смысле слова — один человек не мог поддерживать своей верой их всех. Даже я, жрец, чья сила подпитки намного превосходит простых верующих, не могла бы поддерживать всех.
Впрочем, я не уверена, что при перерождении мои жреческие способности сохранились.
Да и ощущение от божественной силы было каким-то смешанным, хаотичным. Возможно, причиной была моя пропавшая жреческая чувствительность, или силы богов конфликтовали из-за старой вражды. Но сейчас, когда они находились так близко, я не могла обратиться даже к своим.
Уставившись на фигурку огненного феникса, потянулась к ней, но в последний момент остановилась. Если в ней содержится алтарная связь, то, унеся её подальше от других фигурок, я могла бы попытаться пообщаться… вот только надо ли мне это?
Если фигурка обладает алтарной связью, и я её коснусь, наша связь усилится.
Моё возвращение явно как-то связано с богами. Возможно, моей верой надеялись подпитаться — теперь, когда богов не чтят и не помнят по именам, их влияние на мир ограничено. Но хотела ли я снова служить богам?
Да, я привыкла им служить.
Создав паству, я могла бы получить амбициозного и воинственного бога-покровителя, способного вывести меня на недосягаемый для простых смертных девятый круг магии.
Выточенная из огненного опала фигурка мерцала в свете шарика молний. Этот голубоватый свет напомнил о неожиданной смене стихии, и я нашла взглядом сапфировую фигурку грозового феникса Хейоки. Повёрнутая ко мне спиной статуэтка имела встрёпанно-суетливый вид, передающий его игривость и непостоянство.
Именно его покровительство потребуется для перехода на девятый круг.
Впрочем, для служения богу необязательно иметь сродство стихий, просто только при сродстве появляется усиливающий покров.
Миниатюрные алтари знакомых мне богов, с которыми я могла бы связаться только через алтари, были передо мной — только руку протяни. Но если я это сделаю, на меня, скорее всего, поставят метку, и обратного пути уже не будет.
Этот выбор, связываться с богами или нет, намного сложнее, чем в прошлой жизни.

Глава 11. Немного путешествий, много интриг

С грохотом разлеталась мебель. Звенели осколки ваз, трещали расколотые рамы картин. Все эти звуки исходили из кабинета и разносились по сумрачным коридорам особняка.
Ни охрана, ни слуги, ни другие члены ордена седьмого водопада не смели подойти. Даже находившиеся за пределом особняка боялись: от гнева великого магистра вода во всех многочисленных фонтанах и декоративных водоёмах бурлила. Тяжёлая аура окутывала здание. Её давление для простых людей было невыносимым.
Но у этой ауры и силы великого магистра был свой радиус действия, поэтому попрятавшиеся по периметру парка слуги, охранники и члены ордена перешёптывались в попытке узнать причины столь бурного гнева.
И только некоторые избранные знали, что причина ярости верховного магистра то, что никто из напавших на орден огненного щита магов не вернулся.
И орден огненного щита не предлагал их выкупить.
Это было немыслимо и удивительно одновременно: в ночь нападения шёл усиленный великим магистром ливень, у водников было преимущество, их сопровождали простые, но хорошо натренированные бойцы, некоторым из которых удалось ускользнуть и вернуться. Им помогали королевские войска, а главные силы огненного ордена в момент нападения находились в столице.
И всё равно ни один водный маг не вернулся, даже сильнейшие.
Это было не только немыслимо, это было ещё и очень пугающе.
Окна в кабинете великого магистра разлетелись вдребезги, обломки мебели полетели на улицу вместе с брызгами воды.
Но его ярость ничего не могла изменить.
* * *
Арман остановился на пороге. Я лежала на животе, уткнувшись в соблазнительно пахшую им подушку и держа руку под ней. Там находился кинжал, но не тот трофейный с божественной искрой: её Арман мог бы уловить. Это не проблема для мага высокого круга или жреца. Именно поэтому я, после коротких размышлений, поняла, что жреческие признаки у меня остались: я так привыкла чувствовать божественное присутствие, что совсем забыла — маги ниже шестого круга не могли так легко его ощущать.
Алтарные фигурки я не трогала, смахнула образовавшийся от прорезания тайника мусор и постаралась как можно аккуратнее вставить обратно фрагмент стены. Именно поэтому я завалилась в кровать Армана, а не в свою: проследить, заметит он с ходу вторжение в тайник или нет, и удержать его от проверки тайника своим присутствием.
Теперь он стоял на пороге, а я расслабленно дышала, изображая сон и оставив обнажённое плечо вне одеяла. Под одеялом одежды не было на случай, если придётся отбиваться: смущение противника вполне себе оружие.
Не знаю, взглянул ли Арман на картину напротив кровати, но на меня он некоторое время смотрел — его взгляд ощущался чётко, и в нём не было агрессии. Затем стал приближаться не слишком громко, но и не таясь.
Возле мешка с драгоценностями он остановился и хмыкнул. Кажется, присел рядом и стал перебирать мою добычу — побрякушки слегка позвякивали, когда он их ворошил. Мои губы непроизвольно дрогнули, пришлось усилить контроль над телом, чтобы ровно дышать.
— Несколько из них придётся вернуть, — тихо сказал Арман, — иначе за этими семейными реликвиями будут гоняться. Я готов компенсировать тебе потери.
Подойдя, он положил несколько украшений на тумбочку у кровати и сел рядом. Я открыла глаза, но не шевелилась. Арман наклонился к моему обнажённому плечу. Его горячее дыхание согрело кожу, от чего от лопатки по спине побежали мурашки. Показалось, что сейчас начнутся поцелуи, приставания, но Арман… Это Арман: он прижался к моей лопатке лбом и замер с тяжёлым вздохом.
Я сжала пальцы на рукояти кинжала:
— Что случилось?
— Это нападение — плохой политический знак, — ответил Арман. — На нас напали не только члены ордена седьмого водопада, но и представители короля. Он послал к нам не просто военных — магов. Высокоуровневых. Все были вооружены артефактами времён богов. Такое нападение — это, по сути, объявление войны. А вся верхушка нашего отделения ордена уже отправилась в столицу на переговоры.
Отпустив кинжал, я перевернулась на бок, ускользая из-под горячего лба Армана, и посмотрела на него: слегка бледный, с непередаваемо мрачным взглядом.
— Эй! — я игриво скользнула пальцами по его щеке, — тебе не идёт такое мрачное выражение глаз!
Как у обречённого.
— Хорошо-хорошо, — он улыбнулся, и взгляд его действительно смягчился. — Нам надо кое-что спрятать и отправиться в столицу, чтобы повлиять на ситуацию.
— Ты уверен, что мы можем повлиять на ситуацию? Может, вызовете помощь из другого филиала ордена?
— Позвать помощь — значит, отдать власть помощникам, да и не факт, что другой филиал захочет ослабить себя ради помощи нам, — со вздохом напомнил Арман, но его улыбка стала чуть шире. — Впрочем, я уверен, что мы с тобой сможем повлиять на ситуацию и весьма значительно.
В его чарующей улыбке появился намёк на коварство.
* * *
Министр внутренних дел постукивал ухоженными пальцами по подлокотнику. Он не крушил свой покрытый сумраком кабинет, и его люди, пропавшие во время операции по нападению на орден огненного щита, были всего лишь пешками, так что он мало что терял из-за их провала — они просто не знали, на кого работали и не могли вывести на него.
Этого человека больше беспокоило исчезновение прикормленного им капитана синей стражи Седрика и агентов, которые поддерживали его деятельность. Все они будто испарились, и он теперь понятия не имел, где прячется юная герцогиня.
А то, что орден огненного щита так легко и жёстко ответил на удар не только убивало его надежду легко расправиться с её внезапным женишком-магистром, но и полностью меняло политический расклад в королевстве.
* * *
Карету тряхнуло на ухабе, и я, наткнувшись на плечо сидящего рядом Армана, открыла глаза. Снова посмотрела на «кое-что», которое нам следовало спрятать.
Этим «кое-что» была одержимая принцесса.
Она сидела напротив, скованная цепями, с металлическим кляпом, зафиксированном цепью. И источала лёгкую ауру антиманы, которая не позволяла накинуть на неё маскирующие чары.
С маскирующими чарами было бы легче её перепрятать, но пришлось везти так. Невозможность маскировки вынудила нас избрать сложные манёвры: сначала мы вывезли её практически в открытую. Так как целью вторжения была принцесса, совершенно очевидно, что весь городок ордена находился под наблюдением, и все выехавшие будут отслеживаться.
Так что из городка выехало четыре десятка карет. При этом мы «засветили» принцессу, чтобы на город больше не напали.
А потом нам надо будет извернуться и скрыться от наблюдателей.
Вполне разумный, понятный план. В бытность наёмницей мне не раз доводилось проворачивать подобные сопровождения.
Единственное, что смущало в этой ситуации — такой мощный кляп. Массивные цепи, которыми принцессу приковали к стенке кареты и сиденью, ещё были понятны — одержимые обладали неестественной силой. Пусть эта принцесса выглядела не вовлечённой в происходящее, словно сумасшедшая, я помнила, как она покрошила своих прошлых сопровождающих.
Но железный кляп с цепью как-то чересчур. Я покосилась на Армана: он расслабленно покачивался в такт движению кареты, но его взгляд, направленный на одержимую, оставался настороженно-острым.
Я снова посмотрела на кляп во рту принцессы. Чуйка буквально кричала, что это не просто предосторожность на всякий случай, а мера, имевшая конкретную цель — молчание. Причём гарантированное — этот кусок железа не перекусить.
О чём таком интересном могла рассказать одержимая?
* * *
Король дрожал от ярости, выслушивая отчёт о том, что агенты потеряли след его дочери, попавшей в руки ордена огненного щита.
От бессилия он мог только стискивать кулаки и скрипеть зубами: из-за её одержимости он не мог спасать её в открытую. И только орден седьмого водопада согласился оставить её в живых и сдерживать, чтобы она могла оставаться с ним.
Но теперь всё менялось…
Агент, сообщив о провале, умолк и склонил голову.
Пальцы короля побелели от того, как сильно он вцепился в подлокотники, под ногтями даже проступила кровь.
Молчание затягивалось. Желваки короля ходили от напряжения, а в голове лихорадочно мелькали мысли о подавлении ордена огненного щита, захвате заложников, уничтожении врагов… о его любимой дочери, попавшейся этим слишком принципиальным ублюдкам.
С трудом разжав зубы, король произнёс:
— Найдите повод арестовать как можно больше членов ордена огненного щита! Вытащите их преступления или придумайте!
Министры и военные, участвовавшие в попытке подавить огненный орден, недовольно зашушукались по углам: одно дело действовать под прикрытием ордена водников, но совсем другое — выступать против такого грозного противника самим. Да их ордены из других стран за это сожрать могут, чтобы показать: их власть нейтральных защитников человечества находится выше светской. Ордены всегда защищают друг друга от правителей!
— Ваше величество, не стоит действовать так открыто…
— Да, ваше величество, есть и другие способы…
— Надо бы хитрее.
— Мы понимаем, ордены слишком уж высокомерны и их надо наказать, но…
— Должны быть более деликатные способы.
— Не лучше ли сначала обсудить все возможные варианты, ваше величество?
— Мы сможем придумать более эффективное решение…
Гомон придворных раздражал короля, но затронул его разум. Он заставил себя успокоиться и грозно спросил:
— Какие ещё способы вы предлагаете? Ну же, не молчите! Если вам не нравится мой вариант, я готов выслушать предложения.
Так с ходу предложения высказывать никто не решался. Но не с ходу предложения по подавлению огненного ордена нашлись…

Глава 12. Шокирующее возвращение в столицу

Никогда ещё путешествие в бочке не было таким комфортным: под спиной у меня была пуховая перинка, покрытая кашемировым пледом, голову поддерживала подушка, в бурдюке плескался морс, а в мешочке лежали конфеты. Организаторские способности Армана поражали: он умудрился быстро приготовить всё это, чтобы мы смогли незаметно въехать в столицу после скидывания хвоста. Если бы в бурдюке вместо морса плескалось винишко, было бы вообще идеально.
В прошлом даже я, когда пришлось несколько раз пользоваться таким способом проникновения, не устраивала себе столь комфортных условий: соломки подкинула — и то хорошо. Поэтому сотрудничество с предусмотрительным Арманом, невзирая на его тайны, выглядело всё привлекательнее…
Телега, на которой везли бочки, стала в очередной раз поворачиваться, цокот копыт изменил тональность, оповещая о смене дорожного покрытия. Вскоре телега остановилась. Чуть качнулась, когда дёрнулись лошади, и замерла.
Единственное, что я сделала — положила пальцы на рукоять короткого меча, сопровождавшего меня в этом пути.
«Снова полагаюсь на Армана», — подумала я.
Телега дрогнула и покатилась дальше, делая крутой разворот. После нескольких манёвров стук копыт вновь изменился, добавились признаки эха — кажется, мы в просторном помещении. На этот раз телега не только остановилась — кучер спрыгнул с неё. Я прислушивалась, но инстинкты не кричали об опасности, так что я просто ждала.
Кряк! — послышалось рядом. Похоже, дно соседней бочки выбили.
Тук-тук!
— Мы на месте, — послышался голос Армана. И даже сквозь деревянную стенку его низкий тон звучал соблазнительно-томно. — Так что не тыкай меня мечом, пожалуйста.
Только после этого Арман кинжалом подковырнул дно бочки возле моей подушки и вытолкнул его наружу. Запрокинув голову, я посмотрела на Армана.
Мы действительно находились в помещении — простом и хозяйственном, судя по развешенным на стенах садовым инструментам. Свет падал в узкие окна под крышей и излучался маленьким огненным шариком.
С нежной улыбкой Арман погладил меня по волосам и потянул на себя мой матрасик, вытягивая наружу вместе с ним.
Определённо, контрабандой с такой заботой меня ещё не провозили. Арман и руку предложил, но села я самостоятельно.
Убедившись, что со мной всё в порядке, но стал выковыривать дно ещё одной бочки. Затем потянул оттуда слои войлока: одержимая принцесса отказывалась сидеть тихо, пришлось её основательно связать и проложить войлоком, чтобы она не выдала нас стуком в стенку бочки.
Сидя на краю телеги, я лениво наблюдала за извлечением пленницы. Мой взгляд вновь непроизвольно задержался на металлическом кляпе.
Арман не церемонился, он подхватил скрещённые на спине принцессы цепи и поднял её, словно баул с вещами. Так он оттащил её в угол, после чего вытащил все посторонние вещи из бочек и забросил их в ящик в углу помещения.
— Прошу, — он указал на внутреннюю дверь, расположенную напротив закрытых ворот, в которые въехала телега.
И снова подхватил принцессу за цепи. Таким составом мы ступили в тёмный коридор, тут же озарившийся светом парящего над головой Армана уголка. Этого света хватило, чтобы оценить дом: он был добротным, но недостаточно большим и роскошным, чтобы принадлежать аристократии. Почти всё здесь было отделано морёным деревом, но несколько топорно, пол был покрыт досками, а не паркетом или плиткой.
Я бы оценила это как дом зажиточного горожанина, и хотя здесь встречались циновки домашнего плетения, картины, мебель не была покрыта чехлами, а в кухне, мимо которой мы прошли, хранился полный набор посуды, вся атмосфера, запахи намекали на то, что люди здесь бывали редко.
В одной из кладовок Арман снова положил одержимую на пол, сдвинул старый комод в сторону и открыл спрятанный под ним люк.
Каменные ступени уходили в глухую темноту. Пахнуло затхлостью подземелий. Арман пояснил:
— Во времена богов здесь находился город, его уничтожило волной, принёсшей с собой песок и землю. За два столетия этот слой увеличился, скрыв под собой старый город. Столица была отстроена всего столетие назад, а руины старого города использовались для создания тайников и тоннелей, — сказав это, Арман вновь подхватил цепи одержимой. — О похороненном городе мало кто знает.
Запустив огонёк вперёд себя, Арман стал спускаться, волоча за собой скованную принцессу. Он не был чрезмерно груб и не стучал её о ступени намеренно, но в его обращении не было и следа той деликатности, с которой он обращался со мной.
По моим прикидкам лестница спустилась примерно на два этажа, прежде чем мы оказались в стенах старого тюремного здания. По обе стороны коридора располагались камеры, но только в половине из них сохранились решётки. Связка ключей висела возле лестницы, Прихватив её, Арман занёс одержимую в дальнюю камеру с цельной решёткой и, сняв внешний виток цепей, запер там.
Я так и стояла у основания лестницы. Арман, озарённый созданным им шариком огня, повесил связку ключей на место и с мягкой улыбкой подошёл ко мне. Его движения были расслабленными, а в глазах читалось неприкрытое обожание, поэтому вопрос показался несколько внезапным:
— Мы сможем пройти под особняк министра внутренних дел через тоннель. Как думаешь, нам лучше его ограбить прямо сейчас, днём, или дождаться ночи?
Выдав предложение бодрым тоном, Арман почесал затылок. Нервное движение выдало его лёгкое смущение от такого предложения, и это было так мило, что у меня подскочило настроение и появилась уже привычная улыбка.
* * *
Попасть в особняк министра внутренних дел оказалось труднее, чем думалось по легкомысленному предложению Армана, хотя важнейшую заготовку он имел: способ незаметного проникновения.
Как оказалось, некоторые высокопоставленные и богатые обитатели столицы имели привычку держать запасные выходы в других домах. Особняки с этими домами соединялись тоннелями, а орден огненного щита собирал подобную информацию и даже планировку зданий самых важных особ. Министр внутренних дел входил в их список для изучения.
К несчастью для него, его тайный тоннель проходил рядом с подвалом некоего дома, и проходил настолько близко, что метровую стену между ними Арман прорубил клинком слепящего пламени: пламя окутало магический меч и, словно оранжевая ткань, наматывался снова и снова, постепенно уплотняясь и увеличивая длину клинка, пока тот не превратился в двухметровое ослепительно сияющее белым светом лезвие.
Это лезвие вошло в каменную кладку старого дома, примыкавшего к нужному нам тоннелю, словно нож в масло, и, оплавляя камень, позволило прорезать прямоугольный вход. Да так быстро, что камень не успел склеиться обратно, и Арман толкнул каменный прямоугольник.
Бах! — плита тяжело рухнула в проход тоннеля.
Арман выдохнул и взмахнул клинком. Тот в несколько секунд укоротился, приобретая сначала оранжевый цвет, а затем переходя в чёрный — естественный цвет магически усиленного лезвия. Только действительно мощное оружие могло стать основой для клинка слепящего света. Заклинание было сложно не только этим: при высококлассном исполнении жар не распространялся от клинка более чем на десять сантиметров. Ещё оценка качества учитывала вид огненного клинка: чем более ровными гранями он обладал — тем круче.
Клинок слепящего пламени Армана был безупречным. Совершенством, от которого захватывало дух. У меня никогда не хватало терпения достичь такой аккуратности: работает эффективно, маны потребляет умеренно — и отлично.
— А ты любишь покрасоваться, — заметила я и поправила чёрную маску, прячущую и лицо, и волосы.
— Хм, — убирая меч в ножны, неопределённо выдал Арман.
Увы, его дивное лицо скрывалось за такой же чёрной маской, а прекрасную фигуру портил массивный рюкзак. Впрочем, так даже лучше: не буду отвлекаться.
Он выпустил освещающий огненный шарик в коридор и, выглянув, посмотрел в обе стороны:
— Кажется, нас не услышали.
Министр внутренних дел слишком надеялся на неприступность тоннеля и слишком мало доверял охране, поэтому охранники находились только в зданиях, и им было неизвестно расположение тайных ходов.
Никем не замеченные, мы с Арманом добрались до лестницы в особняк министра. Там проход разделялся на три ответвления, чтобы попасть в разные части дома. Одна из этих дорожек вела прямиком к сокровищнице — если верить данным разведки ордена огненного щита.
Входы оберегали заклинания. Я сразу поняла, что они на пятом уровне, и взялась за незаметное их распутывание: иначе получалось, что всю работу выполняет Арман.
Через пятнадцать минут тонких манипуляций невидимая преграда распалась. Не теряя бдительности, я поднялась на семь ступеней. Небольшая задвижка располагалась чуть выше уровня моих глаз, я приоткрыла её и оглядела тускло освещённую комнату.
И пусть комната освещалась тускло, тут и там на полках вспыхивали отсветы драгоценностей.
— Разведка вашего ордена потрясает, — выдохнула я.
— В некоторых аспектах они действительно неплохи, — мягкая вибрация чарующего голоса ударила меня в затылок и побежала мурашками вдоль позвоночника. — Иногда мне кажется, что они мечтают ограбить всех этих высокопоставленных людей — настолько велика их концентрация на сборе информации о сокровищницах.
Мягкая вибрация пробралась под мои колени, порождая в них слабость.
— Ваш орден нравится мне всё больше и больше, — тихо ответила я и решительнее добавила: — Можем заходить.
Арман протянул руку в сторону и потянул за рычаг. Он не отступал, и мне пришлось прижаться к нему спиной, чтобы пропустить сдвигающуюся дверь.
Соблазнительный блеск манил идти дальше, но я на мгновение задержалась, прежде чем отпрянуть от Армана и шагнуть в полумрак.
Создав освещающий шарик из молний, я быстро осмотрела полки и стала заглядывать в сундуки. В это время Арман снял рюкзак и вытащил из него тачку, мешки, сумки и второй рюкзак для меня.
— Камни маны собирай без защитных сундуков, я их сегодня же все использую, — сказала я, оценив запасы министра. — А ещё мы возьмём это, это, это…
Я указывала на драгоценности, камни в которых навскидку казались настоящими, монеты и слитки золота.
— Этот министр мне начинает нравиться, — подхватив свой рюкзак, я вытащила из него баночку краски и замотанную в ткань кисточку, после чего быстро наполнила его камнями маны.
Арман послушно сложил камни, не поместившиеся в мой рюкзак, к себе, присыпал сверху драгоценностями, а в мешки бросал слитки и монеты, сразу загружая их в тачку. Работал он не слишком сноровисто, что выдавало его неопытность, но неопытность компенсировалась старанием.
Краем глаза наблюдая за ним, потихоньку вытягивая ману из камней за своей спиной, я откупорила баночку с синей краской и выбрала чистый участок стены над опустошёнными сундуками.
Вдохновенно вздохнув, я отбросила ткань, обмакнула кисть в краску и размашисто написала:
«Здесь был Лисар!»
Ну да, ну да, это мелочная месть — порочить имя человека, убившего тебя триста лет назад. Но это какое-никакое, а утешение в условиях, когда я не могу добраться до синеглазого паразита.
Любуясь своей маленькой местью, я вдруг поняла, что не слышу звяканья металла, которым сопровождался сбор добычи. Повернувшись, состроила недовольное задержкой лицо, но поняла, что Арман этого не увидит из-за маски. Он смотрел на надпись.
После чего уставился на меня широко распахнутыми глазами.
— Ну, это… — я помахала кисточкой, ощущая неловкость из-за такой мелочности. — Это человек, который мне не слишком нравится. Я решила немного опорочить его имя. Заодно собьём остальных со следа: пусть ищут этого Лисара.
Снова посмотрев на надпись, Арман вздохнул и продолжил собирать сокровища, а я подумала немного и пририсовала к надписи молнию, после чего аккуратно закупорила бутылку и завернула кисточку в тряпку — они ещё пригодятся в королевской сокровищнице.

Глава 13. Здесь был Лисар

Помещение, выделенное под королевскую сокровищницу, было огромным.
— Это… — мой голос дрогнул, — это… нечестно.
Именно из-за огромности сокровищницы и многочисленных стеллажей особенно остро ощущалась её пустота. Хотя ценностей тут было лишь немногим меньше, чем у министра внутренних дел, бесчисленные пустующие полки выглядели для меня невыносимо.
Особенно после всех тех трудностей, через которые пришлось пройти, чтобы оказаться здесь: у короля охраны было побольше, и отдельного пути в сокровищницу он не сделал — она располагалась совершенно изолированно.
Единственное, с чем нам повезло: король использовал дом с тайным выходом для встреч с любовницами. Так что Арман наколдовал себе тёмную бороду, тёмные волосы и ещё тридцатку лет сверху, чтобы изобразить кучера, а мне иллюзией перекрасил волосы в светлый. Ах, надо сказать, что для начала мне пришлось нарядиться в пышное платье, а уже потом была иллюзия, нарисованная мушка на верхней губе и полумаска, и стыдливый лепет перед охранниками о том, что меня пригласил сам король. Взгляд приходилось постоянно держать опущенным, чтобы не выдать настоящего цвета глаз.
Причём у Армана нашлось даже настоящее кольцо с королевским гербом и магической меткой подтверждения его подлинности, которым я доказала, что моё приглашение на интим исходит от монарха. Откуда у ордена огненного щита в запасах такие штучки Арман сначала не сказал, а потом стало не до этого: охраны оказалось много, и дорогу к сокровищнице пришлось прокладывать силой.
Хорошо ещё, что подол у платья отстёгивался, но через охраняемый тоннель и дворец я пробиралась в неудобном корсете.
Ближайший к сокровищнице тайный ход с дверями в неё разделяли пять коридоров и восемь постов охраны, я переживала, что при таких условиях мы сможем утащить всего пару рюкзаков добычи, что придётся выбирать между сокровищами, но на деле… на деле не то что у министра внутренних дел, даже у меня собранных за время пребывания в этом времени сокровищ чуть ли не больше, чем у самого короля!
И камней маны у него оказалось совсем мало, даже набить один рюкзак не хватило. А большая часть украшений, не относившихся к разряду семейных реликвий, судя по блеску камней и цвету металла, была подделкой.
От огорчения я чуть не забыла написать «Здесь был Лисар», вспомнила в самый последний момент.
Да мы на прятанье вырубленных нашими ударами охранников в чуланы и тайный ход потратили больше времени, чем на сбор добычи!
Обратный путь со слабо набитыми рюкзаками прошёл мирно, Арман то и дело оглядывался на меня и, в конце концов, засмеялся:
— Что, бедновата сокровищница оказалась?
Не то чтобы все ограбленные мною королевские сокровищницы были богатыми, просто от такой крупной страны со столь большой столицей я ожидала большего.
— На самом деле основные средства королевства хранятся в казначействе, — пояснил Арман. — Не переживай, у мокрых точно будет чем поживиться.
— Я не переживаю…
Наши шаги гулким эхом отдавались в тайном тоннеле. Арман нежно улыбнулся в поддельную бороду:
— У тебя такое выражение лица, словно тебя обманули в лучших ожиданиях.
— Так и есть.
— Не все короли богаты, ты должна это знать.
— Всё равно это было несколько разочаровывающе! — я подпрыгнула, и рюкзак печально звякнул.
— Мы бы всё равно без тачки много не увезли, так какая разница? — ещё шире улыбнулся Арман.
Покачав головой, я всё же приняла его аргумент. Но, честно говоря, было бы приятнее грабить большую набитую богатствами сокровищницу. А сейчас ощущение, как будто на ярмарке выиграла большую коробку, а когда открыла — внутри обнаружилась мелочь. Разочаровываться в ожиданиях всегда грустно.
Зато оба рюкзака свободно поместились под пышную юбку, и охрана дома, наблюдавшая за моей посадкой в карету, не поняла, что я что-то вынесла.
* * *
— Лисар? Кто такой Лисар? — этот вопрос передавался из уст в уста: между слугами, стражниками, аристократами.
В мгновение ока это имя стало известно по всей столице! Кто-то сочувствовал министру внутренних дел, кто-то над его бедой посмеивался. Король относился к последним… пока не зашёл в свою сокровищницу.
* * *
Камни маны подо мной стали мутно-белого цвета, в них даже при самом внимательном рассмотрении не осталось ни частички энергии. Тяжело выдохнув, я приподнялась на руках.
Капли холодного пота ещё стекали по моему обнажённому телу, перенапряжённому от усиленного поглощения маны. Упираясь руками в ковёр из опустошённых камней, я смотрела на отблески пламени на их неровной поверхности.
Несколько часов назад эта подстилка из камней маны стоила целое состояние, а теперь это просто пустые оболочки. В прошлой жизни я и мечтать не могла о таком способе повышать свой уровень магии. Да, порой мне удавалось отхватить немного камней маны для собственного усиления, но в таком количестве я их видела только после того, как уже достигла высших сфер.
Огонь в камине затухал, и отблески огня на камнях становились всё бледнее, а комната с задёрнутыми портьерами погружалась во мрак.
Поглощённая мана уплотнялась в моём теле, укрепляла имеющиеся каналы, пропитывала плоть и кости, но её не хватало для перехода на пятый круг.
Только теперь я начала действительно осознавать, почему такой способ усиления был мало распространён: даже для большой семьи это обременительно. Слишком много камней маны нужно для подготовки перехода на более высокие круги. Пятый уже какая-то прорва.
Сколько людей и орденов мне придётся ограбить, чтобы снова стать магом восьмого круга?
Голова закружилась, и я прикрыла глаза рукой.
Тук-тук!
Дверь открылась почти беззвучно, сквозняк заструился по полу, перебрался через шкуру снежного барса, на котором были разложены камни маны, и охватил мои ноги. Мурашки побежали по коже, и почти в это же самое мгновение в камине яростно разгорелся огонь, наполняя комнату теплом, а на мои плечи лёг бархатный халат на подкладке из кашемира.
Арман забрал его с кресла и укутал меня, но ещё ощутимее, чем эта тёплая ткань, меня окутала вибрация нежного голоса:
— Ты в порядке? Ты что-нибудь хочешь?
— Я не хочу идти на королевский бал!
— Ну, милая, — Арман опустился передо мной на колени и, едва я раздвинула пальцы, чтобы краешком глаза посмотреть на него, он поймал мой взгляд. — Разве ты не хочешь посмотреть на министра внутренних дел и короля? Часто ли тебе удавалось полюбоваться на лица тех, кого ты так бессердечно ограбила?
С этой точки зрения бал, на который мне следовало явиться, как невесте магистра ордена огненного щита, выглядел даже привлекательно. Совсем чуть-чуть.
— Об этом ограблении вся столица уже судачит, — заговорщическим тоном добавил Арман. — Неужели тебе неинтересно послушать? А ещё мы можем зажать министра в саду и выпытать у него, зачем ты ему так понадобилась, м-м?
— М-м… с такой развлекательной программой…
На самом деле я просто не хотела, чтобы меня весь свет отмечал, как его невесту, но Арман умел соблазнять.
* * *
Арман ощутил неладное, как только вышел из кареты. Внешне всё было вполне обыденно: сияли окна дворца, гости вышагивали к крыльцу по аллее, к которой подъезжали экипажи. Играла музыка и в парке мерцали разными цветами водопады, охрана находилась на своих местах.
Повышенная чуткость мага восьмого круга, усиленная его настороженным отношением к королю, позволила Арману уловить некоторые искажения в окружающей их мане: она немного истощилась в центре дворца из-за присутствия там большого количества магов, но и вокруг него на неё что-то воздействовало. А заклинания поиска, накрывшие не только дворец, но парк и улицы вокруг, позволили определить наличие оцепления, и большинство из присутствовавших в нём магов принадлежало к магам воды.
Мокрые не успокаивались. Более того, они или собрали подкрепление со всего королевства, или запросили помощь у других филиалов.
Переговоры огненного щита с королём явно шли не по самому лучшему пути, и этот бал, устроенный якобы для улучшения настроения для переговоров, больше походил на ловушку.
Слуга, заметив сидящую в карете Варду, шагнул вперёд, чтобы подать ей руку, но Арман мотнул головой, и тот послушно отступил. Армана одолели некоторые сомнения: он был уверен в своей силе, и орден огненного щита выгоднее было сохранить, так что в случае нападения он встанет на их сторону, но в то же время он не мог гарантировать, что Варда послушно останется под его прикрытием.
И, самое главное, Арман не хотел отдавать королю одержимую принцессу, потому что этот любящий папаша точно попытается с ней общаться.
«Вот ведь морока!» — Арман потёр лоб. Если бы чужеродная душа удачно переселилась и взяла полный контроль над телом принцессы — было бы терпимо. Если бы душа синхронизировалась полностью неудачно, превратив принцессу в тупое животное — тоже было бы нормально. Но получился редкий случай частичной синхронизации: порой наступало просветление, но неполное овладение телом влияло на душу и память, поэтому нельзя гарантировать её благоразумия в этой фазе.
Эта проклятая тварь могла выболтать все тайны, причём в любой момент и совершенно непроизвольно!
— Так мы идём или нет? — раздалось из кареты.
Голос Лилиан был немного выше, чем у Варды, но эта разница сглаживалась схожими жёсткими интонациями. Арман развернулся: она сидела внутри вся такая прекрасная… В полумраке кареты зелёный шёлк мягко мерцал, сверкали бриллианты и изумруды в заколках, серьгах и роскошном ожерелье. Глубокое декольте «чтобы отвлекало окружающих от мыслей обо всём остальном» притягивало взгляд и, откровенно говоря, от его вида перехватывало дыхание.
Варда смотрела с хитринкой. Ей был неинтересен просто бал, но когда Арман пообещал возможность поиздеваться над противниками и обозначил вероятность драки, она согласилась поехать. В ней кипела жажда авантюр.
Просто удивительно, что Варда после всех жизненных перипетий сохранила эту черту характера. Она была генералом, как и Лисар, а её жизнь была невыносимо тяжёлой, но Варда сохранила эту кипучую энергию, способность наслаждаться каждым мгновением, никогда не опускать руки, не бояться — очень заразительный кураж, которого Арман-Лисар никогда не испытывал. Она знала, что во дворце может поджидать опасность, но в её широко распахнутых глазах помимо острой наблюдательности было и ожидание веселья.
Восхитительно…
У Армана задрожали кончики пальцев. Тёплая волна разлилась от сердца по всему телу, переполнила невыразимо прекрасными ощущениями. Только Варда пробуждала в нём такие яркие и глубокие чувства. А заодно и самонадеянность на грани неосмотрительности: он сможет и развлечение ей устроить, и обеспечить безопасность. А если повезёт, то и покрасуется: теперь, когда Варда рядом, его снова беспокоило то презрение, которое она проявила к нему в их последнем бою.
Да, Арману-Лисару очень хотелось произвести на неё впечатление, и толпа врагов — самое то для этого. Даже если их публичное уничтожение станет для него политической проблемой.
Улыбнувшись, Арман подал Варде руку и вывел её из кареты.
* * *
Когда церемониймейстер объявил Армана с невестой, девицы с матерями дружно зашушукались. Девицы опаляли меня гневными взглядами (такого красавчика увела — ату её!), а их матери, несмотря на невыгодную для ордена Армана политическую ситуацию, тоже взирали на меня агрессивно. Сначала я удивилась такой странной недальновидности почтенных дам, а потом вспомнила, что маги сейчас тот ещё племенной скот, и поняла, что его в любом случае хотят заграбастать себе.
Даже посочувствовала ему немного. Но это не убрало мягкую приветливую улыбку с моих губ. Тренировки в танце пламени хоть и были бесполезны с магической точки зрения, помогли плавности движений. Эта аристократическая грация управлялась осознанно, но, спускаясь по ступеням в сопровождении своего великолепного кавалера, чью красоту подчеркнул чёрный с золотом костюм и алая накидка, я была уверена, что не уступаю местным юным девицам.
Арман сразу же повёл меня к другим мужчинам в алых накидках с золотыми символами их ордена. Все двенадцать выглядели слишком серьёзно, в их компании не было женщин, и они обратили внимание только на моё выдающееся декольте.
— Арман, — недовольно процедил старик с массивной золотой цепью на шее. В звеньях этой цепи были эмалевые вставки с гербом ордена огненного щита, — сейчас не время представлять невесту. Она ослабит тебя в случае неприятностей, отправь её домой!
На меня он не смотрел, словно я пустое место.
— Можете о ней не беспокоиться, — уверил Арман. — Она в состоянии позаботиться о себе.
Я присмотрелась к этой огненной компании. Пусть они принадлежали к ордену, но самым сильным был этот старик примерно шестого круга, остальные не превышали четвёртого, и я сдержала усмешку: даже сейчас я здесь не самая слабая. И опыта сражений мне не занимать.
Сказанное не убедило старика, но Арман будто не обратил на это внимания и стал представлять нас друг другу. Старик оказался великим магистром — руководителем филиала ордена огненного щита в этом королевстве. И Арман очень элегантно игнорировал слова и явное недовольство своего начальника, что только убеждало меня в превосходящей магической силе Армана.
— Пойду угощусь, — я указала на столы с пирожными и напитками, после чего спокойно отправилась в ту сторону, чтобы маги ордена могли обсудить свои дела без раздражающего фактора в моём лице.
И если орденцы были сосредоточены на своих разговорах, а многие властные на вид мужчины — на их группе (после того, как оторвали взгляды от моего декольте), то мне досталось повышенное внимание особ женского пола.
Прошло триста лет, а балы… остались прежними. Я понимала, что люди выживали после катастрофы, им было не до придумывания развлечений, и аристократы — это аристократы, способные развлекаться только разговорами, танцами и играми. Нет бы что-нибудь задорное устроить, морду кому-нибудь набить, удаль показать…
В этот раз, правда, бал был не просто развлечением. Даже если опустить всё сказанное Арманом и нападение на их орден, едва войдя в зал, по настроению и лицам я почувствовала, что все слишком серьёзны, даже присматривавшиеся ко мне женщины.
Наверное, на этом заранее запланированном балу орден седьмого водопада должен был отпраздновать победу над орденом огненного щита, но их обломали неудачным нападением и провалом с захватом принцессы.
Беря бокал с пуншем, я окинула взглядом зал и положила на тарелочку несколько пирожных. Стоило попробовать все вкусности прямо сейчас, иначе могу не успеть: тут явно намечается что-то масштабное.
Особое внимание привлекло пирожное с пышной шапочкой розового крема. Я стояла спиной к залу, поэтому могла немного нарушить этикет. Стрельнув взглядом по сторонам и убедившись, что никто не увидит, я слизнула кремовую верхушку. Насыщенный сливочно-клубничный вкус наполнил рот, и в приступе блаженства я прикрыла глаза, одновременно укладывая обратно на тарелку нижнюю часть облизанного пирожного.
Блаженство длилось лишь миг: чьи-то убийственные намерения позади меня были такими острыми, что по спине пробежались мурашки. Но это были не маги, поэтому я взялась за второе пирожное…
— И ты думаешь, что достойна стать его женой? — раздалось сзади.
Звучало так до боли знакомо…
— Не смей нас игнорировать, — процедила ещё одна поклонница Армана.
Облизнув кремовую шапочку пирожного, я потянулась к следующему.
— Никаких манер, — это был уже третий голос за моей спиной.
«Чья бы корова мычала», — закатила глаза. Конечно, эти девицы не орали на весь зал, их голоса оставались тихими, но, уверена, за их разговором с моей спиной наблюдают очень многие.
Отпивая пунш, я очень сожалела, что не могу расправиться с этими девицами так же, как с обитательницами ордена седьмого водопада: на балу в королевском дворце надо вести себя пристойно.
Не выдержав моего равнодушия, девицы подошли вплотную к столу. Они встали по обе стороны от меня и, так как их было много, чуть наклонялись, чтобы иметь возможность посмотреть на меня из-за спин соратниц по борьбе со злостной захватчицей породистого красавчика. Стол был длинной тридцать метров, и девицы встали плотной шеренгой на всю его длину.
Уж насколько я хладнокровна, но от такого зрелища чуть не подавилась пуншем: их слишком много. Как-то за гранью. Я даже оглянулась на Армана: он разговаривал со своими. Красивый до сбоя ритма сердца, величественный. Почувствовав мой взгляд, он тепло улыбнулся, вызвав групповой девичий вздох. Но всю эту толпу жаждущих его плоти он, казалось, не замечал. Нежность направленного на меня взгляда согревала даже на расстоянии.
Отвернувшись к столу, я наложила на свою тарелку ещё несколько пирожных: столь яркое впечатление от великолепия Армана надо основательно заесть. Кинув по сочувственному взгляду на правую и левую полыхающую гневом толпу, я вздохнула и слизнула очередную порцию крема.
Кажется, я начала понимать, почему девиц вокруг меня так много: на самом деле шикарные мужчины встречаются редко, а у благородных девушек слишком много свободного времени, чтобы предаваться необоснованным мечтам. И проблема в том, что если в этих мечтах девушки что-то посчитали своим, они, вопреки логике, начинают считать это своим и в реальности.
После очередного моего тяжкого вздоха поклонницы Армана не выдержали и начали тихо осуждать:
— Ты же из падшего рода.
— У тебя нет магии, как ты смеешь портить кровь такого талантливого мага?
— Ты его недостойна.
— Бесприданница.
— Кто тебя из изгнания отпустил?
Мешало ли осуждение наслаждаться кремом с пирожных? Ни разу, ведь увлечённые осуждением девицы на мои пирожные не покушались. Немного послушав их бормотания и по ним поняв, что многие не знают об истинном положении дел нынешней Лилиан, я практически перестала их слушать.
Впрочем, вскоре девицы начали поправлять друг друга:
— Вроде бы приданное у неё есть, но маленькое.
— Как нет магии? Разве она не поступила в академию стражей?
— Да, поступила, сварила приворотное зелье из их трав и теперь…
Я слизывала крем — уже неспешно, с полным прочувствованием нежных ноток вкуса, а девицы всё говорили…
— Приворотных зелий не существует.
— Тогда как она его привлекла? Не грудью же, у меня не меньше.
— Может, ему нравится брак без тёщи?
— Наверняка это какой-то сговор…
Сделанных из теста основ пирожных на моей тарелке становилось всё больше. Высказывая и оспаривая предположения, девицы то и дело смотрели на меня. Постепенно одна за другой они тоже стали пробовать пирожные. Парочка даже осмелилась их просто облизать.
Пример оказался заразительным, и в итоге мы молчаливой шеренгой остались у стола, ели пирожные и пили пунш. В этом даже прослеживалась некоторая синхронность, как у отряда разношёрстных наёмников на обеде, только с изящными манерами.
Думаю, такая ситуация была возможна только благодаря моему спокойствию: оно заразительно, особенно в ситуации, когда иных вариантов нет — не станут же эти благородные леди орать на меня подобно уличным торговкам. Так что я рассчитывала, что никто не помешает мне наслаждаться балом, но…
— Герцогиня Лилиан… — голос позади меня был мужским, с неприятными нотками прячущегося за любезностью высокомерия.
Я глянула на очередное пирожное, которое собиралась облизать, но посчитала, что на сегодня хватит и отложила его на тарелочку. После чего отпила пунша и развернулась.
Передо мной стоял типичный представитель средневозрастной аристократии: ухоженный на вид и скользкий по общему ощущению.
— Я безмерно рад познакомиться с вами лично, — от его улыбки ощущение скользкости только усилилось. — Позвольте представиться: барон Канс дир-Ал.
Он протянул руку, я в ответ протянула свою, позволяя запечатлеть на тыльной стороне ладони поцелуй. Откровенно говоря, его появление меня немного удивило: тут и большие и малые дяди ведут какие-то переговоры по своим кучкам, самое время ловить быка за рога, а он ко мне подошёл.
Более того, он шагнул ко мне ещё ближе, и мне пришлось остаться на месте, чтобы не врезаться в стол или подпирающих с двух сторон девиц. Барон Канс стиснул мою ладонь, уставился расширенными зрачками и почти прошептал:
— Я знал вашего отца. Он был замечательным человеком.
Я молчала.
Он быстро подмигнул.
Я продолжала молчать.
Он пожал мне руку и добавил:
— Для меня было честью знать его.
— Это довольно неожиданное впечатление о герцоге, — отозвалась я. — Учитывая ситуацию.
— О! Тенденции приходят и уходят, а люди остаются, — он с намекающей улыбкой предложил мне свой локоть. — Не желаете подышать свежим воздухом? Я бы вас проводил.
Он был действительно скользким типом, поэтому мне думалось, что знакомство с отцом Лилиан лишь повод увести меня отсюда. Но, с другой стороны, этот барон может знать что-нибудь полезное. Как никак, а это тельце отравили, вдруг убийца не остановится на достигнутом?
Идти с бароном или нет?
Девицы вокруг меня пылали от возмущения, но молчали. Кажется, они не могли вынести того, что я смею общаться с кем-то, кроме их синеглазого божества.
— Да, я желаю подышать свежим воздухом, — я подняла бокал с пуншем. — Но немного позже. Мне кажется, сейчас неподходящее время.
Мой взгляд недвусмысленно прошёлся по остальным гостям: на нас с бароном смотрели не все, но треть высокопоставленных лиц точно. И Арман в том числе. От его взгляда барон Канс слегка сбледнул.

Глава 14. Удивительный бал

Испугавшись Армана, барон Канс посмотрел в другую сторону, и я быстро проследила за его вопросительно-молящим взглядом, сразу поняв, что явился он ко мне по чьему-то приказу.
Его «хозяин» стоял в группе чиновников. Там наблюдались знакомые лица из комиссии, проверявшей академию стражей, но самого отправителя барона я не знала. Поймав мой взгляд, он любезно улыбнулся и отсалютовал бокалом с пуншем.
Он сразу мне не понравился: ещё более зализанный и скользкий, чем этот барон.
Барон же, не поняв безмолвных инструкций, на полусогнутых помчался к «хозяину». Когда барон Канс оказался возле того человека, я поняла, почему он двигался на полусогнутых: его «хозяин» был ниже ростом, и в такой согбенной позе барону было удобнее заискивающе смотреть снизу вверх.
Легонько толкнув левую соседку локтем, я спросила:
— Кто тот человек, с которым говорит барон?
У левой соседки от моего обращения глаза полезли на лоб, и я обратилась к правой. Та задрала нос, фыркнула, но пояснила:
— Это министр внутренних дел Лестр дирра-Сар, — она окинула меня презрительным взглядом. — Но неудивительно, что деревенщины его не знают.
Я кокетливо глянула на министра и кивнула, делая вид, что согласна на окольно высказанное предложение подышать свежим воздухом наедине. В конце концов, я же хотела узнать, зачем я ему нужна. Правда, надо подумать, как всё устроить так, чтобы его крики о помощи в случае чего не услышали…
С этой приятной мыслью я сменила почти опустевший бокал с пуншем на полный. Благо их тут стояло достаточно. Девицы тщетно пытались прожечь меня взглядами, а я наблюдала за кучкующимися мужчинами. Тут было пять центров влияния, то есть пять групп, но ещё больше людей сновали между ними. И, к сожалению, их маршруты чаще всего проходили мимо ордена огненного щита.
А самой большой группой оказалась та, центр которой занимали мужчины в синих мантиях с серебряным изображением водопада, возвышающегося над шестью другими водопадами. Знакомый мне магистр Тэмин находился среди них.
Такая популярность водников после столь сокрушительного поражения их атаки на орден огненного щита меня удивляла, ведь наверняка об этом поражении соперников огненный щит поведал всем и вся. Но удивлялась я недолго: такое положение водников могло объясняться тем, что они получили подкрепление.
Об этом надо помнить.
Пока я глазела на водников, ко мне подошёл один из великих маршалов — Ниобус дирра-Лебр. Его улыбка была бесстыже масляной, попытка выглядеть хитро получилась откровенно отвратно, а мурлыканье в интонациях звучало просто тошнотворно:
— Дорогая герцогиня, я так рад снова увидеть вас, — он шагнул ближе. — С тех пор, как вы покинули академию, я почти не спал из-за беспокойства…
— Да? — я хлопнула ресницами. — Вы выглядите удивительно бодро для неспящего.
— Это всё от радости нашей новой встрече! — он протянул руку, явно намереваясь захватить мою ладонь для поцелуя.
Глядя ему в глаза и мило улыбаясь, я потянулась к его ладони — рукой с бокалом, и повернула его. Пунш расплескался по шёлковому рукаву маршала и расползся тёмным пятном по зелени бриджей.
— Ой! — я отдёрнула руку с бокалом. — Простите, я такая неловкая! Мне так стыдно, я просто растерялась…
Главное — с глупым видом хлопать ресницами. У маршала перехватило дыхание, он стиснул зубы, явно пытаясь подавить ругательство, после чего выдавил кривую улыбку:
— Буду считать это подтверждением своей неотразимости, ха-ха!
У балов есть свои положительные стороны: как бы он ни злился, ему пришлось подавить гнев и отправиться приводить себя в порядок. Я же сделала мысленную пометочку, что он вспыльчивый и может оказаться мстительным типом.
После чего сменила бокал с пуншем на новый.
Посмотрела на левую толпу девиц, на правую — и продолжила следить за мужской половиной гостей.
* * *
Пока я лениво наблюдала за переговорами между группами, а поклонницы Армана и их матери наблюдали за мной, как-то незаметно настало время танцев. Учитывая напряжённую атмосферу, это несколько… лицемерно. Даже музыканты выглядели неловко, когда начинали играть.
Девицы тут же мрачно завздыхали, понимая, что сегодня им вряд ли светят развлечения: хотя некоторые юноши поглядывали на девушек, старшие одёргивали их, вовлекая в переговоры.
Тихо фыркнув, когда очередного неудачливого кавалера затащили в кружок усатых мрачных дядек, я повернулась сменить бокал, как вдруг музыку дополнил рокот голосов.
Сразу подумалось, что это связано с Арманом, и действительно: он шёл ко мне через огромный зал. Не отводя пылкого взгляда, не обращая внимания на явно недовольных огневиков и удивление окружающих.
Он пересёк мозаичный узор в центре зала, его властное продвижение приковало всеобщие взгляды. В аккомпанемент мелодии девицы вновь вздыхали, но теперь уже от его красоты и величественности.
Казалось, Армана притягивало ко мне через всё это расстояние, он стал поднимать руку, собираясь меня пригласить. И в этот миг с обеих сторон от меня выступили пёстрые фигуры: девицы мигом закрыли меня собой, подставляясь под это приглашение. Только когда чья-то мудрёная причёска прервала наш с Арманом зрительный контакт, я осознала, что эти синие глаза снова меня затянули, заставили забыть об окружающем мире. Кажется, я даже не дышала.
— Вы хотите пригласить меня?
— Нет, меня…
— Меня…
— Я с радостью с вами потанцую…
Лепет девиц заглушил музыку. Арман чуть развернул корпус и просочился между ними. Его фехтовальные шаги помогали ему с одинаковой ловкостью избегать ударов оружия и устремлявшихся к нему девиц. Их соперничество между собой и нежелание сталкиваться подолами создало в их неровном строе прорехи, сквозь которые Арман молниеносно просочился, чтобы вынуть из моей руки и отставить пустой бокал, а затем обхватить меня за талию.
Пользуясь ширмой из оторопевших поклонниц, Арман прижал меня непристойно близко, его горячее дыхание скользнуло по щеке и согрело ухо:
— Ты великолепна!
Этикет вынуждал девиц молча терпеть это безобразие. Они не могли противостоять нам физически, внезапный прорыв Армана сквозь трёхметровую оборонительную линию из прелестных поклонниц, его внимание ко мне и интимный шёпот ошеломили их и морально подавили. Не замедляясь, Арман потянул меня по проторённой дорожке. Мне было чуть труднее маневрировать из-за подола, но девицам недоставало скорости и дерзости. Только последняя опомнилась и попыталась вклиниться между мной и Арманом, но я чуть отступила с лёгким разворотом и выскользнула из этого «капкана», одарив изумлённых девиц улыбкой победительницы.
Последнее было лишним, но захотелось, и я не стала себе отказывать.
Арман вывел меня в центр зала, а в следующий миг на глазах ошеломлённых зрителей закружил в танце.
* * *
Когда Арман потянул меня за собой, я и не подумала, что не знаю современных танцев — настолько забылась. Да и вспомнила об этом не сразу, потому что всё получалось: Арман прекрасно вёл, и даже если мой шаг не соответствовал нынешним правилам, он нисколько не возражал.
Зал гудел от напряжения, а мы были единственной танцующей парой на глазах у всех этих людей, но это нисколько не мешало наслаждаться лёгкими и беззаботными движениями, соприкосновением тел, жаром танца. Музыка играла только для нас, весь этот огромный зал с роскошным узорчатым полом был для нас двоих. Арман смотрел на меня.
Ах, эти синие глаза, это красивое лицо, от которого невозможно отвести взгляд, и его мягкая улыбка, и гибкое сильное тело, буквально источающее тепло и уверенность… Танец за танцем мы рассекали воздух, кружились, улыбались друг другу, а между нами и этим напряжённым миром интриг будто возникла невидимая стена, никого не допуская в наше странное уединение.
В переходящих друг в друга танцах я вспоминала прошлую жизнь, наслаждалась настоящим, снова вспоминала и вновь утопала в этих синих глазах… Это было так странно, так трепетно, восхитительно и совершенно непередаваемо. Меня захватывали эмоции, переполнял восторг, и сердце билось слишком часто.
Когда музыка, наконец, смолкла, я была совершенно пьяна, но не от слабенького пунша — я была пьяна Арманом, его запахом, теплом, силой и умопомрачительным видом. Настолько, что не хотелось думать об опасности такого состояния. Наоборот: хотелось забыться, отпустить себя на волю, ведь всё пришло к тому, что я буду больше сожалеть о своей осторожности, чем о беспечности.
Иногда лучше окунуться в омут с головой, чем осторожно его миновать.
— Вижу, настроение у тебя улучшилось, — Арман притянул мою руку к своим губам и поцеловал в запястье.
— Да! — я ощущала жар своих щёк, наверняка раскраснелась и выгляжу соблазнительно.
Расширившиеся зрачки Армана подтверждали: я достаточно прекрасна, чтобы сводить с ума.
— Пойдёшь со мной или продолжишь измываться над пирожными? — с той же чарующей нежной улыбкой спросил он.
— Ни то, ни другое, — интересно, а можно не расцветать ответной улыбкой на такую его улыбку? У меня вот не получалось. — Боюсь, мне надо отлучиться.
— Тебя проводить? — дёрнувшиеся уголки губ и более выразительный взгляд выдали его беспокойство. — В этой ситуации тебя могут попытаться захватить.
Арман наклонился ближе и зашептал мне на ухо:
— Дворец окружён магами.
Я задумалась: официально я считалась магом на половину первого уровня, а нынешние маги все слабоваты, четвёртый круг встречается редко, при этом у меня боевого опыта хватит на двоих.
— Небольшая разминка мне не помешает, — я провела пальцем вдоль тёмных пуговиц и поправила его алую накидку. — И надо разведать обстановку. Вдруг получится захватить языка и узнать, чего от нас хотят.
Вновь Арман потянул моё запястье к своим губам.
— Будь осторожна, — его проникновенный тон, горячее прикосновение губ…
…и снова у меня побежали мурашки, сердцебиение сбилось, а под коленками стало щекотно от слабости. Весь этот табун жаждущих Армана девиц вполне заслуженный итог его невероятной соблазнительности.
Мне пришлось несколько раз моргнуть и тряхнуть головой, а заодно вспомнить о возможной засаде, чтобы привести себя в чувство.
— Ты опасный человек, — на этот раз я пальцем ткнула его в грудь и строго добавила. — Если что, я подам сигнал громовым раскатом.
— Я буду очень внимательно слушать.
Этот соблазнительный мерзавец вновь ухватил мою руку и поцеловал. Усмехнувшись, я покачала головой и отправилась ко входу во внутреннюю часть дворца. Меня провожали совершенно разными взглядами, но острее всего я ощущала спиной горячий взгляд Армана.
«Хватит, пора взять себя в руки», — одёрнула себя, и уже к моменту прохождения сквозь двери готова была к неожиданным атакам. Кто бы мог подумать, что посещение уборной в королевском дворце потребует такой же бдительности, как посещение кустов на фронте.
Впрочем, сейчас дворец и был фронтом столкновения нескольких сил, между ними самая настоящая война. Правда, здесь всё проходило деликатнее: мне позволили беспрепятственно миновать несколько коридоров, посетить уборную и вымыть руки. Только на выходе меня встретили два мужчины с мечами наголо и потребовали немедленно сдаться и следовать за ними.
Изобразив испуг, я закивала, бросила нарочито тоскливый взгляд в сторону вновь наполнившегося музыкой и голосами бального зала и пошла за этими магами второго круга, как послушная пленница.
Они вели меня в противоположную от бального зала сторону, я усиленно хлопала ресницами и сжимала руки у груди. Вроде бы я играла достаточно хорошо, но один из мужчин смотрел на меня всё более и более настороженно.
— Тебе не кажется это подозрительным? — спросил он, когда мы уже практически подошли к лестнице на второй этаж.
— Что именно? — уточнил его напарник, пропуская меня вперёд.
— Нам сказали, что она очень опасна, но она ведёт себя, как обычная девчонка!
Оба мужчины пристально посмотрели на меня. Я выпятила грудь:
— Если что, я буду кусаться!
И изобразила дрожь губ.
Мужчины переглянулись. На самом деле этого момента ослабления их бдительности достаточно, чтобы вырубить обоих даже без применения магии, но я хотела узнать, кто и зачем велел меня украсть, поэтому терпеливо ждала.
— Может, это было преувеличение, чтобы мы не расслаблялись? — предположил второй и притопнул по паркету.
Я сделала самое честное лицо и стала ждать, когда они оценят тот факт, что пока я не доставляла им проблем. И хотя этот факт можно считать подозрительным, они повели меня дальше.
В принципе, я догадывалась, к кому меня ведут: король на этом странном балу не появлялся, принцесса в заложниках у ордена огненного щита, я невеста магистра этого ордена, и мы в королевском дворце.
На втором и третьем этаже было куда больше охраны. Возле двери, к которой меня подвели, стояло аж восемь магов от второго до четвёртого круга, но так как четвёртого круга был лишь один маг, я не слишком беспокоилась: я не безоружна, и устроить грохот грома для призыва Армана вполне успею.
Маги открыли передо мной двустворчатые двери.
За ними был кабинет, озарённый огнём камина и тремя шариками магического света. Просторный, в сине-золотой расцветке и за рабочим столом из светлого дерева никого не было. Зато в одном из кресел у камина сидел мужчина в короне.
Я шагнула внутрь, и двери за мной закрылись с отчётливым щелчком.
Возраст не сильно подпортил красоту королевского лица, и под бело-золотым шёлком его наряда просматривалась крепкая фигура. Встав в центре ковра, я изобразила реверанс, понадеявшись, что роскошное декольте скрасит ошибки в движениях. И так как взгляд короля не отрывался от этого места, я поняла, что расчёт оказался верным.
— Ваше величество, вы желали меня видеть?
Пока он разглядывал самую выдающуюся мою часть, я аккуратно изучала его: корона была довольно мощным защитным артефактом намного выше моего четвёртого круга, и помимо него на нём хватало магических вещичек, что не позволяло определить уровень его собственной магии.
— Такая красивая, — король вздохнул. — И попала в такие неприятности…
Он опустил руку за кресло и поднял миниатюрный заряженный арбалет. Эта хищная игрушечка была отделана золотом и драгоценными камнями, только болт в ней выглядел простовато. Его острый наконечник был направлен на мою грудь.
Я замерла. Не от страха, просто думала, как достоверно его изобразить. Не испугалась я по нескольким причинам: король слишком жадно пялился на мою грудь, расстояние между нами было достаточным, чтобы я увернулась от болта, ещё я могла отвести его молнией. А самое главное: я нужна королю для обмена на принцессу.
Но ситуация оставалась опасной, именно поэтому у меня возникли небольшие проблемы с актёрским выступлением. К счастью, декольте держало взгляд короля достаточно долго, чтобы я успела изобразить на лице волнение.
— Ваше величество! — имитируя обиду, я не забывала пристально следить за каждым его движением. — Как вы можете так обращаться с беззащитной сиротой?
Он поджал губы и нахмурился, я уже понадеялась, что его хоть немного проняло, но…
— Если магистр Арман не найдёт способ вернуть мне мою дочь, орден седьмого водопада будет судить тебя, как одержимую. Око за око!
Я хотела напомнить, что я маг, а маги вроде как не могут быть одержимыми, но в таком деле факты не будут иметь значения.
Личное вмешательство короля в мою поимку ставило меня в неловкое положение: сбежать я могла, но тогда он оскорбится, суету наведёт, кучу охраны вызовет. Убьёшь такого — ещё больше проблем возникнет.
— Ваше величество, сколько вы заплатите за то, чтобы я доставила вам принцессу?
От удивления он даже перевёл взгляд с моего декольте на лицо.
— А ты можешь это сделать? — искренне удивился король и сглотнул.
— Я всё могу, — с улыбкой я прошла к его рабочему столу и уселась на край столешницы.
Этот соблазнительно выглядевший манёвр требовался для увеличения расстояния между нами: так проще будет увернуться от арбалетного болта. Массивная столешница прикроет от выстрелов, а расположенное рядом окно — отличный выход, если других не останется. С укреплением тела я вполне переживу падение с третьего этажа.
Король пристально смотрел на меня, и остриё болта слегка задрожало. Я поздравила себя с тем, что смогла его впечатлить, но к дрожи руки добавилась резкая бледность царственного лица. На лбу короля проступили бисеринки пота, а губы приобрели нездоровый синеватый оттенок.
Когда дрожь охватила всё его тело, я отскочила, опасаясь шального выстрела из арбалета. Случайно спущенный им болт не долетел до стола, вонзившись в ковёр на полу. Извиваясь в судорогах, король отчаянно хватал ртом воздух и пучил глаза, а на его губах выступала пена. Судороги усилились, не прошло и минуты, как он последний раз вздохнул и замер.
Так я осталась наедине с трупом короля. Со мной такое не впервые, но в прошлые разы я была готова к таким поворотам, а сейчас это явная подстава. Оглядев роскошный кабинет, я потёрла лоб: ну и что теперь делать?

Глава 15. Профессиональные преступники

— Как хорошо было быть огненным магом, — посетовала я, глядя на труп, от которого раньше удалось бы избавиться за считаные минуты, превратив его в пепел.
Дворцы я не очень любила, но у них было два неоспоримых преимущества: тайные ходы и большая площадь. В королевских кабинетах обычно находились двери в эти самые ходы, и их расположение также обычно довольно стандартно, так что я за две минуты нашла механизм, развернувший камин. Закинув покойного короля себе на спину, я ринулась в темноту прохода.
Идеально было бы закопать его в парке, но в парке сейчас ходило слишком много людей. Пометавшись по ходам в поисках подходящего места для трупа, я поднялась на четвёртый этаж и вышла в одной из гостиных. Скинув труп на диван, выглянула в коридор. Мои прикидки по планировке дворца оказались верны: в этот коридор выходило много дверей. Так как этаж был не гостевым, охрана располагалась только у лестниц, а они смотрели на них, а не в сам коридор. Игравшая внизу музыка доносилась и сюда.
Разувшись, я накинула на себя отвод глаз и пробежала по коридору, осторожно заглядывая в двери. Отыскав апартаменты, которые не были связаны с тайными ходами, я, мысленно отметив плохую расстановку охраны (под моим руководством тут бы и мышь не проскочила!), перетащила королевский труп в милые нежно-голубые комнаты. Мужская одежда в гардеробной подтвердила, что место выбрано идеально: пустые комнаты будут обыскивать в первую очередь, а жилец может помочь в избавлении от трупа. Если у него яйца есть, конечно.
У жильца этих покоев в гардеробной стояли дорожные сундуки, и в один из них я запихала труп короля. Моё усиленное магией тело даже не вспотело от такой нагрузки. Убедившись, что сундук стоит ровно, я неуловимой тенью проскользнула обратно в гостиную, подхватила туфельки и вернулась в тайный ход.
Хотя всё удалось провернуть за какие-то пятнадцать минут, я физически чувствовала, как утекает отпущенное мне время. И слишком торопилась. В спешке не сразу ощутила, что одна из ступеней сколота. Нога резко соскользнула. Стиснув зубы и цепляясь за стену, я пережила вспышку боли в лодыжке и захромала дальше. Каждый шаг простреливал болью до самого бедра, но я миновала ответвление на второй этаж и спустилась к первому. Там пошла по тайному ходу, заглядывая в смотровые отверстия и подбирая место для выхода. Был вариант попробовать добраться до тоннеля, через который мы с Арманом ограбили сокровищницу, но в этом случае на меня точно повесят убийство короля, а я хотела перекинуть ответственность за это на того, кто устроил ловушку.
Выбрав гостиную, которая, по моим прикидкам, должна находиться рядом с бальным залом, я выбралась из тайного хода. Платье было в беспорядке, в нескольких местах на подоле колыхались ниточки паутины.
«Огнём от подобного мусора было так легко избавляться», — вздохнула я, приводя себя в порядок и радуясь, что труп был без кровавых ран.
Волосы у меня тоже слегка растрепались, но, к счастью, тут было несколько зеркал, и я смогла вернуть себе идеальный вид. Когда я завершала возню с последней непослушной прядью, в коридоре послышался шум.
Прильнув к двери, я прислушалась. Среди шелеста одежд и топота получалось уловить некоторые фразы:
— …возможно? Она же просто девушка…
— …месть за отца…
— …эти богопоклонники все безумны, нужно было казнить всю семью.
— …следует сначала убедиться…
— …не верю, наверняка это какое-то недоразумение, всё же речь о короле…
Готова серебряный поставить, что меня там сейчас в убийстве короля обвиняют.
Вскоре толпа миновала гостиную, и я смогла выйти. После чего, осторожно ступая на подвёрнутую ногу, двинулась следом за всеми этими людьми, высматривая в толпе Армана.
Будто почувствовав мой взгляд, он оглянулся. Я подмигнула, он едва уловимо кивнул и вместе со всеми продолжил путь к лестнице.
* * *
Когда третий помощник канцлера ворвался в бальный зал с заявлением, что герцогиня Лилиан отравила короля, Арман встревожился, но, когда из вопросов и ответов выяснилось, что все должны пройти наверх и поймать её на месте преступления, он выдохнул.
Если короля отравили, то Варда не из тех, кто останется на месте преступления с трупом на руках: таких изворотливых авантюристок ещё поискать.
Когда увидел её идущей следом за толпой и подмигивающей, Арман пожалел, что не прихватил с собой пунша: с бокальчиком было бы интереснее наблюдать за зрелищем. Впрочем, и так тоже было неплохо.
Изображая лёгкое волнение за невесту, Арман в авангарде толпы вместе с третьим помощником канцлера и присоединившимися к ним стражниками поднялся на третий этаж.
Как только в поле зрения показался королевский кабинет, третий помощник канцлера замахал стражникам рукой:
— Преступница пыталась сбежать?
— Нет! — издалека отчитался старший по званию из дюжины охранявших кабинет стражников.
Помощник канцлера бросил на Армана многозначительный взгляд и, шагая к кабинету, продолжил:
— Это возмутительно! Сначала орден огненного щита незаконно захватил принцессу…
— Это было законное задержание, — поправил его великий магистр Виварий и недовольно глянул на Армана.
А помощник канцлера продолжил:
— …теперь невеста магистра огненного щита отравила короля!
— Это не доказано! — великий магистр Виварий не собирался уступать.
Арман же с сомнением посмотрел на третьего помощника канцлера — эту пешку чужой политической игры: он правда идиот или настолько уверен в себе, что даже не потрудился проверить, как обстоят дела с королём?
Нет, конечно, у этого подхода были свои плюсы: если бы Варду арестовали не на глазах у всей публики, орден огненного щита мог обвинять своих оппонентов в подтасовке фактов, так что демонстративная поимка преступницы над остывающим трупом монарха действительно могла лишить его орден последних союзников в королевстве. А бедная деревенская аристократка, увидев смерть короля, разволновалась бы и выглядела достаточно неадекватно, чтобы повесить на неё что угодно. И неопытная девушка не смогла бы быстро придумать правдоподобное объяснение случившемуся.
Мысленно Арман-Лисар посмеялся и даже с нетерпением ждал, когда откроют двери в кабинет. Он на сотню золотых готов был поспорить, что труп короля Варда уже припрятала и отговорку сочинила.
На глазах у высокопоставленных гостей, находившихся в первых рядах толпы, охранники распахнули двери, и третий помощник канцлера ворвался в кабинет с криком:
— Как ты посмела?!
В кабинете тихо потрескивал камин, мерцали шарики магического света.
— Где она? — резко повернулся к охранникам третий помощник канцлера.
— Н-не знаю. Мы караулили двери, никто не выходил.
Третий помощник канцлера метнулся к окнам, он отпирал их одно за другим и осматривал землю под ними в поисках сброшенного трупа. Заглянул под стол и даже в дымовую трубу, но ничего не нашёл. Лицо его становилось всё более и более напряжённым.
* * *
Ширины коридора не хватило пропустить всех желающих посмотреть спектакль, некоторым даже на лестнице пришлось остаться — такая очередь образовалась. Я не могла увидеть, что там делали у кабинета, но, кажется, пора было напомнить о себе.
Подойдя вплотную к последней в очереди старушке, я спросила её в затылок:
— Ох, а вы не подскажете, что там происходит?
Старушка щёлкнула веером:
— Говорят, невеста магистра огненного щита заперлась в кабинете с королём и убила его.
— Ах! — я выступила из-за её спины и хлопнула ресницами. — Это какое-то недоразумение, я же здесь!
Мой голос был достаточно звонким, чтобы последние стоящие в очереди оглянулись. А наш танец с Арманом позволил гостям запомнить мою внешность и имя.
Я продолжала изображать удивлённую невинность, и эти люди со всё большим шоком разглядывали меня. Некоторые толкали тех, кто были впереди, те оборачивались, замечали меня, пошли шепотки… Настроение в забитом коридоре становилось всё более странным.
* * *
«Это просто поразительно…» — Арман смотрел на залитое слезами лицо Варды и поднял руку так, что она оказалась на уровне груди великого магистра Вивария, после чего прошептал:
— Дайте мне платок.
Виварий без слов достал свой платок и вложил в ладонь Армана.
— Его величество… он так боялся, — срывающимся голосом продолжила Варда и прижала мокрый от её слёз платок Армана к губам. — Теперь, когда всё произошло именно так, как он сказал, я понимаю весь ужас ситуации. А ведь я ему не поверила, не поверила, что кто-то хочет его убить и обвинить меня в его отравлении!
Она всхлипнула. Арман с обеспокоенным видом вручил ей платок великого магистра и попросил:
— Говори смело, милая, мы сделаем всё возможное, чтобы помочь его величеству.
Если бы Арман не был абсолютно уверен, что заговорщики уже отравили короля, он бы не усомнился в рассказе Варды — настолько правдоподобно она всё разыгрывала.
Сейчас она сидела на софе, окружённая гостями, в числе которых был бледно-зелёный от ужаса помощник канцлера, и проникновенно рассказывала, как её привели к королю, а тот рассказал ей о готовящемся на него покушении, помог ей выбраться из западни, чтобы она воссоединилась со своим женихом, и сбежал по тайному ходу.
Её трепет, слёзы, выражение глаз, тон — всё было идеально, не в каждом театре встретишь такую мастерскую игру. Конечно, каждому человеку приходится иногда лгать, но в её исполнении это было какое-то высшее мастерство перевоплощения, на первый взгляд плохо сочетающееся с карьерой наёмника и военного.
Вот только, немного подумав, Арман-Лисар понял, что в случае Варды это естественно, и его сердце кольнуло: чтобы выжить, она должна была уметь вызывать не только страх, но и жалость. Она начинала с воровства. Наивно полагать, что ребёнок всегда будет удачлив в этом деле, её наверняка ловили на месте преступления, и тогда только умение разжалобить людей могло стать спасением. Да и в трущобах этот навык нельзя считать лишним.
Варда снова всхлипнула — так естественно, так обречённо…
— Я… я боюсь, что мне не поверят, — она вытерла слёзы под глазами, но на щеках остались следы влажных дорожек. Её потупленный взгляд вызывал сочувствие. — И я сразу хочу сказать, что это не моё мнение, а только то, что я услышала от его величества…
— Говори же! — великий маршал Ниобус не выдержал.
Он выглядел достаточно нервно, чтобы предположить: он не ожидал попытки отравить короля. И на своих союзников-водников он теперь косился с беспокойством.
Шмыгнув носом, Варда испуганно прижала платок к губам и указала на магов в синих мантиях.
— Его величество сказал, что орден седьмого водопада подстроил захват принцессы орденом огненного щита и теперь, когда его величество узнал об этом, они решили его убить! Они окружили дворец войсками, чтобы избавиться от него наверняка!
Такое заявление не могло не вызвать шума, и орден седьмого водопада громче всех заявлял, что это бред и попытка их подставить. Глаза Варды наполнились слезами, она воскликнула:
— Его величество тоже думал, что ему не поверят, ведь орден седьмого водопада со многими договорился, многих подкупил, в последнее время они все силы бросили на установление связей. Поэтому-то его величество не мог никому доверять! Поэтому он не мог остаться здесь. Это вы, вы вынудили его бежать! Бежать и искать помощи у верных людей! Он вернётся с ними, вернётся и отвоюет столицу обратно! Он обещал!
Она была так убедительна, что даже магистр и великий магистр ордена седьмого водопада озадаченно переглянулись. На их лицах так и читалось: а вдруг она говорит правду?
Конечно, политика и её перевороты — это не то, что можно полностью решить парочкой заявлений на балу, но семена сомнения, посеянные в головы ведущих сил — это фактор неопределённости, нарушающий ритм заговора. Король, собирающийся вернуться с войсками — неожиданная переменная. И убийцы не могут прямо заявить, что они уверены в смерти короля, так как сделали всё наверняка.
Арман пристально следил за окружающими людьми. Он не был так подкован в лицедействе, в критических ситуациях он обычно надевал маску холодной отчуждённости или ярости, которые прекрасно маскировали прочие его чувства. Но у него были свои таланты, и сейчас по взглядам людей друг на друга и выражениям их лиц он отслеживал ситуацию.
Он видел, как некоторые из новых сторонников ордена седьмого водопада призадумались и стали более отстранёнными. Как нейтральные утвердились в их нейтралитете.
Когда Варда говорила о том, что король жив, Арман перехватил вопросительные взгляды великого магистра водников на одного из королевских стражников, и как тот качал головой, что, вероятнее всего означало «король не мог выжить».
Замечал сомнения и даже предвкушение участников этой политической баталии, как менялось настроение людей… Всё шло не по плану заговорщиков, но это не избавило орден огненного щита от опасности, просто игра стала более неопределённой для всех её участников.
Арман ждал ответного хода противников.
* * *
Лицедейство тем утомительнее, чем дальше разыгранный образ от собственного характера. То, что я изображала сейчас, было крайне утомительно, потому что для правдоподобности приходилось искренне верить в свои слова и столь же искренне переживать, а это не соответствовало моему характеру.
«Когда эти заговорщики шевелиться начнут?» — мысленно ругалась я, наполняя уже второй носовой платок своими слезами: бедный король, бедная я, маленькая и испуганная. Когда там ставленник мокрых появится? Будет это один из законных принцев или кто-нибудь из наструганных в тайном домике детишек? Пора бы уже делать что-то, а то я плакать устала.
Сквозь пальцы украдкой глянула на водников: они выглядели как стадо баранов, внезапно столкнувшееся с препятствием на проторённой дорожке. Возможно, их ставленник боялся показываться, пока не уверится в смерти короля, в этом случае…
— Это дело требует серьёзного разбирательства, — вперёд выступил министр внутренних дел.
До этого он держался поодаль и на расстоянии от водников. Арман шагнул ближе ко мне.
— Да, это дело точно требует разбирательства, — согласился из толпы толстячок, словно резкое действие министра его пробудило. — Наверное, леди стоит арестовать до выяснения обстоятельств.
— На каком основании? — в один голос вступились Арман и великий магистр его ордена.
Водники пропустили возможность вмешаться в разговор, наблюдая за министром внутренних дел.
— Обвинение, высказанное герцогиней Лилиан, весьма серьёзно, — солидно обозначил министр. — И так как герцогиня является невестой магистра огненного щита, а обвиняемые — орден седьмого водопада, возникает конфликт интересов. Я лично с ней побеседую. Наедине, чтобы на девушку никто не давил.
Горячие пальцы Армана коснулись моего плеча, я повернулась к нему и, прикрывая половину лица платком, чуть дёрнула головой, чтобы он не помешал мне остаться с министром внутренних дел один на один. Арман чуть приопустил веки, и это походило на согласие.
— Лестр, — обратился к министру толстячок. — Мы все заинтересованы в этом вопросе…
— Гийом, — министр через плечо покосился на него. — Если я иногда позволяю тебе касаться внутренних дел, это не значит, что я буду уступать тебе всегда. Лучше займись своими собственными обязанностями.
Их голоса не были особо грозными, да и сами они не выглядели пугающе, но один их обмен фразами полностью изменил атмосферу в зале: если прежде это было театральное представление со множеством зрителей, теперь всё стало похоже на серьёзное происшествие.
— Арман, можете не переживать, — повернулся министр. — Его величества нигде нет, герцогиня сейчас важный свидетель, я позабочусь о её безопасности.
Он протянул мне холёную руку. Коснувшись её, я почувствовала на нём несколько защитных артефактов и ауру мага четвёртого круга. Министр внутренних дел рисковый, но несколько наивный человек.
Утираясь платочком и бросив на Армана «душераздирающий» прощальный взгляд, я пошла за министром внутренних дел, предвкушая скорую разгадку его интереса ко мне. В том, что он заговорит именно об этом, я была уверена абсолютно: он не взаимодействовал с водниками в этот вечер, его позиция казалась нейтральной, и сейчас даже водники и их активные сторонники не решались заняться прямым разбирательством, а он взял и увёл меня на глазах у всех. Он точно окажется между молотом и наковальней. Просто так в подобное не ввязываются.
И снова пришлось подняться на третий этаж. Нога за время плаксивого рассказа чуть восстановилась, но всё же я с огромным удовольствием уселась на неудобный стул в строгом кабинете. Кабинет этот располагался в двух дверях от того, в котором я встречалась с королём…
Министр не стал садиться за стол, он встал перед ним и присел на край столешницы. Сцепив руки на животе, он несколько мгновений наблюдал, как я утираю слёзы. Я не спешила задавать вопросы: добровольно выложенная правда как-то надёжнее выпытанной. Я решила дать ему шанс рассказать всё самому.
— У тебя большие неприятности, — произнёс министр внутренних дел.
Я шмыгнула носом.
Он вздохнул и достал платок. Это был уже третий платок, и я не уверена, что смогу намочить и его.
— Благодарю, — я не слишком усердно вытерла лицо.
— Но я могу защитить тебя в обмен на способ усиления магии.
Удивление моё было почти искренним. Министр усмехнулся:
— Тебе не скрыть это от меня. Я лично давал твоему отцу точный измеритель уровня магии, ты родилась абсолютно бездарной, магии даже на полуровня не было. Но судя по некоторым уцелевшим хроникам, во времена богов уровень магии был не врождённым свойством, а развиваемым, причём до высшего предела, поэтому твой отец занялся исследованиями этой области. И судя по тому, что магия у тебя всё же появилась, он смог передать тебе знания, и этот способ работает. Я хочу знать его. В подробностях.
Он мне даже нравиться начал: не суетливый, но время подгадывать умеет, как и рисковать, всё чётко сразу сказал без утомительных словесных прелюдий.
Вот только согласиться на его предложение я не могла. Похоже, он уловил это по моему взгляду и тяжко вздохнул:
— Мне правда не хочется угрожать и заниматься пошлостями вроде пыток. Я твой единственный вариант спасения. Магистр Арман сейчас будет заниматься спасением собственной шкуры. В то, что король переживёт этот заговор и защитит тебя, я не верю и тебе надеяться на это не советую. Если думаешь, что тебя защитит благородное происхождение, то и здесь всё находится в моих руках.
— В каком смысле? — из чистого любопытства уточнила я.
— Я могу доказать, что герцогиня Лилиан мертва. И это делает из тебя самозванку. Без приданного и без титула. Что мигом лишит тебя всех поклонников. — Он смотрел на меня свысока. И полу сюртука министр отогнул несколько картинно, после чего вытащил сложенный листок и протянул мне. — Это, разумеется, копия, но оригинал и показания заинтересованных свидетелей сделают своё дело. И, кстати говоря, твоя полезность в этом заговоре сойдёт на нет, ведь показания самозванки не будут стоить ровным счётом ничего.
Ещё более заинтригованная, я взяла бумагу из его рук и развернула.
«Мама, прости, я так больше не могу!» — шло с самого начала, и я исподлобья глянула на министра.
— Это нашли в документах твоей матери. Я безусловно рад, что в итоге у тебя всё получилось и до яда дело не дошло.
Ведомая любопытством, я в притворном волнении прикусила губу и продолжила читать.
«Мама, прости, я так больше не могу!
Я знаю, что папа отдал всё ради возможности сделать из меня мага, ради этого погиб мой род, но эта жертва оказалась напрасной. Может, я слишком глупа или это судьба, но я остаюсь обычным человеком. И это невыносимо. Невыносимо притворяться дурочкой, чтобы меня не использовал виконт. Невыносимо жить взаперти без надежды на будущее. Я слишком устала и не вижу смысла пытаться вновь. Я знаю, что виконт решил выдать меня за своего сына и убить, чтобы получить наследство, но я не хочу. Просто не хочу. Лучше умереть от крысиного яда, чем продолжать эту бессмысленную жизнь.
Мама, прости и не вини себя, просто живи дальше, без меня ты будешь свободной.
Твоя Лилиан».
Какое слабое дитя: у неё был дом, любящая мать, еда на столе, слуги, титул и внешность, которой она могла устроить себе жизнь, а она предпочла сдаться.
Нет, я просто не могла такого понять. Да и на волшебстве свет клином не сошёлся, в этом мире большая часть людей не маги и живут же. Я покачала головой, но зато теперь стала понятнее уверенность министра в том, что магом я стала благодаря неким практикам, ведь в письме есть фраза «Может, я слишком глупа или это судьба, но я остаюсь обычным человеком». Как будто Лилиан и правда что-то делала, но тщетно. За этим, кстати, могла скрываться неудача в создании кругов магии: даже если отец этой девушки достал инструкцию вроде той, что была у Армана, самостоятельно освоить эту науку слишком сложно.
— Это ничего не доказывает, — я протянула копию письма министру.
— Так же, как и твой рассказ о побеге короля, — он с холодной улыбкой принял лист и сложил его, прежде чем убрать за пазуху. — Любые свидетельства могут быть как правдивыми, так и ложными, зависит от того, как всё обставить. Достаточно, чтобы в суде опекун тебя не признал, и всё, ты больше не герцогиня Лилиан, а неизвестная авантюристка. И можешь мне поверить, виконт дирра-Валар скажет то, что я прикажу.
У меня дёрнулся уголок губ, и я не удержалась от вопроса:
— А что, если герцогиня Лилиан покончила с собой, а я просто назвалась её именем?
Министр даже бровью не повёл:
— Я понимаю нежелание делиться секретом усиления магии, но это твой единственный шанс на спасение.
— Вы не боитесь, что я окажусь сильнее вас и сбегу?
— Судя по моим расчётам, у тебя только недавно получилось освоить метод, и он требует времени. К тому же, какой в этом смысл? Сбежишь — потеряешь и статус, и имущество.
Откинувшись на спинку стула, я оглядела этого холёного мужчину: какой же он самоуверенный.
— Если переживаешь о своей безопасности, — он искривил губы в лёгкой улыбке, — могу жениться на тебе. Если не будешь мешать моим делам, мне всё равно, чем ты станешь заниматься.
Я пристально смотрела на него, он терпеливо ждал моего ответа.
— Эм, — я почесала висок. — Вы министр внутренних дел, а сейчас вроде как зреет государственный переворот. Откуда такая уверенность, что вы что-то можете предлагать? Может, вас завтра сместят, осудят или просто отправят в ссылку. Где гарантии, что ваше предложение для меня имеет хоть какой-то смысл?
— Я маг четвёртого круга, одного этого достаточно для благополучной жизни.
Ах, да, вечно забываю, в какой цене сейчас маги.
— Но в деле замешан магический орден, — напомнила я. — С точки зрения магического ордена ваш уровень недостаточно высок, чтобы вас не могли сместить.
— Они меня не сместят. Это абсолютно точно.
— Что ж, — вздохнула я и сложила его платок. — Полагаю, ваше предложение самое выгодное из всех. Если вы действительно женитесь на мне, я согласна помочь. Что будем делать сейчас?
Министр помедлил и холодно улыбнулся:
— Люблю иметь дело с умными людьми. Я объявлю о твоём временном задержании, мои люди отвезут тебя в мой дом.
— Хорошо, — я поднялась со стула и приложила угол платка к лицу. — Приятно иметь с вами дело.
И хотя я вела себя непринуждённо, я ни на секунду не расслаблялась: если он так уверен в лояльности заговорщиков, значит, он участвовал в свержении короля. Разве можно спокойно поворачиваться спиной к союзнику, который причастен к убийству своего монарха? Да ни за что!
Но на сотрудничество я согласилась, ведь если бы министр тоже внезапно исчез из кабинета, а я рассказала байку о его побеге вслед за королём, мне бы и последний дурак не поверил.
Так что пришлось подыграть министру, чтобы спокойно выйти из дворца под его охраной, а заодно повесить мой будущий побег на него.
* * *
Карета подрагивала на брусчатке, мягкие подушки скрашивали некоторый дискомфорт путешествия, и если бы не ситуация, я бы задремала. Охраны министр выделил достаточно, и я размышляла, бежать сейчас или потом через тайный ход, который использовался для ограбления министра? Или подождать действий Армана?
Насторожённость позволила уловить внезапные колебания маны. Карета дёрнулась несколько раз и поехала чуть в сторону, но вскоре выровнялась. Почти все звуки снаружи заглушал стук копыт, но я различила несколько вскриков и звуки падения тел на мостовую.
В моих пальцах скопилась энергия молний. Дверца открылась на ходу, и фигура заслонила собой свет фонарей. Он стоял на подножке и был одет во всё тёмное, как грабитель, лицо закрывала маска, но я как-то сразу поняла, что это Арман.
Позволив мелким молниям сверкнуть на пальцах, я погасила оглушающий заряд и холодно спросила:
— А если бы я ударила, не глядя?
— О, я был уверен в твоём хладнокровии и способности быстро понять, что к чему, — вновь сразив меня красотой баритона, Арман бросил на мою скамейку тёмный рюкзак и сел напротив. — Внутри одежда и инструменты. Ну что, ограбим водников?
Кивнув, я невольно засмеялась: а магистр-то входит во вкус, мы прямо профессиональные преступники.

Глава 16. Это был Лисар

Ордены были центром сосредоточения высокоуровневых магов и артефактов, и это создало в умах людей ореол неприкосновенности. Масштабные военные столкновения в центрах их земель вроде боя между огненным щитом и седьмым водопадом случались редко, обычно ограничиваясь стычками вдали от главных башен. Такая условно спокойная жизнь со временем породила небрежность.
Из-за острого политического момента башня ордена седьмого водопада должна находиться в состоянии повышенной боевой готовности, но, судя по реальному положению дел, они не верили, что на них кто-то нападёт. По крайней мере, ничто не помешало по реке добраться до озера, в центре которого стояла башня ордена. Казалось, водники считали, что никто не осмелится пробраться к ним по воде.
В этом было разумное зерно: огненные маги инстинктивно опасались больших водных пространств. Но это не повод быть настолько небрежными! Волевой огненный маг может преодолеть страх, да и нанять мага другого типа тоже способен. А проплыть под водой, используя трубку и наполненный воздухом кожаный мешок, уравновешенный грузами, может даже обычный человек.
По реке мы с Арманом незаметно проплыли с помощью трубок, а канал, соединяющий дно озера с внутренней частью башни, миновали с заранее заготовленными мешками с воздухом.
Канал соединялся с большим квадратным бассейном. На арочном мраморном потолке темнели следы плесени, магические шары на стенах едва теплились. Место выглядело почти заброшенным. Мы с Арманом, натянув маски на лица, некоторое время настороженно прислушивались, но в этой мрачной тишине единственными источниками звука были мы с ним, и каждое движение казалось оглушительным: всплески воды, когда мы выныривали и направлялись к мраморной лестнице, тянувшейся от воды к двустворчатым дверям, и шелест остатков вырвавшегося из мешков воздуха, и снова плеск, когда мы заново наполнили мешки, плотно их замотали и погрузили в тёмную воду, чтобы не тратить лишнее время, когда будем уплывать отсюда.
Ещё более оглушительным казались звуки капель, срывавшиеся с нашей одежды на ступени — они эхом отдавались под высоким сводом, и в такой обстановке я не осмелилась вновь похвалить орден Армана за их потрясающую разведку тайных ходов: честно говоря, до этого момента я не слишком верила в их данные по седьмому водопаду.
«Интересно, а у ордена огненного щита есть такие же слабые места или нет?» — и этот невольный вопрос я тоже задать не осмелилась.
Когда мы с Арманом добрались до массивных дверей, вода перестала капать с нашей одежды. Приложив уши к холодным каменным створкам, мы некоторое время ожидали, но с той стороны тоже было тихо.
Теперь Арман позволил огню заплясать на его пальцах и хлынуть на наши фигуры, чтобы просушить одежду. Я с восхищением посмотрела на него: не каждый огненный маг настолько филигранно владеет пламенем, чтобы без ожогов высушить другого человека.
Арман кивнул, принимая это восхищение и, погасив огонь, вытащил из ножен узкий кинжал. Он был настолько узким, что пружинисто изгибался в стороны, но зато мог проникнуть в щель между створками. Отстранив Армана, я перехватила рукоять и сноровисто поводила её, нащупывая запиравшую перекладину. Как и указывали данные из архивов огненного щита, с той стороны дверей была именно она. Чётко рассчитав момент и угол гибкого кинжала, я подняла перекладину и, приоткрыв створку, поймала её рукой, удерживая от падения.
Получилось почти беззвучно, петли дверей, несмотря на неприглядный вид бассейна, держались в идеальном состоянии, и мы с Арманом оказались в коридоре. Арочные проёмы вели из него в комнаты с бассейнами, но ведущие в них трубы были слишком узкими, чтобы можно было проникнуть в них прямо из озера.
Сейчас из-за суеты с заговором в этих тренировочных комнатах никого не было, несмотря на яркое освещение. И охраны тоже не было ни в них, ни в коридоре, ни у арочного выхода на лестницу, но отсутствие хотя бы ленивого косого и кривого патрульного уже начинало нервировать. Да, я знала о врождённой человеческой лени и исходящей из неё халатности, понимала, что сейчас орден водников ориентирован на события в столице, но совсем не ожидать ответного удара? Как-то слишком наивно для такой организации.
Мы с Арманом беспрепятственно прокрались к лестнице, ведущей в жилые помещения и коридор к сокровищнице, но снова не увидели признаков жизни, не услышали ничего, кроме звука собственного дыхания.
В синих глазах Армана мелькнуло беспокойство, и я его разделяла.
Идти дальше или не идти?
Повернув голову, я пристально посмотрела на Армана и тихо спросила:
— Если что, ты сможешь нас вытащить?
Это был очень важный и значимый вопрос: насколько он оценивает свою силу? Будет ли откровенен в своих словах? Не ошибётся ли в расчётах?
В этой обстановке глаза Армана казались тёмными, словно вода на очень большой глубине.
— Смогу, — весомо прозвучал его ответ.
Я бы не смогла. Очень медленно я выдохнула сквозь зубы, а по спине снова побежали мурашки: я предпочитала иметь дело с мужчинами, которых могла контролировать.
— Уверен?
Арман кивнул.
Подумав о сундуках с камнями маны, представив их блеск и эффект при повышении круга магии, я внимательнее посмотрела на Армана и решила:
— Что ж, тогда рискнём.
Жестом я предложила ему идти впереди.
* * *
— Что вы выяснили?! — сразу же спросил министр Лестр.
Он мрачнее тучи сидел за своим столом и то и дело постукивал пальцами по папке с документами. Его подчинённый дрогнул от страха:
— Охрана огненного щита говорит, что магистр Арман и остальная верхушка ордена вернулись в башню и не покидали её.
— Только охрана? — почти рычал министр.
Его подчинённый, и без того бледноватый, стал ещё бледнее и покрылся холодной испариной:
— Да, остальные члены ордена говорить с нами отказались, нас даже не пропустили внутрь.
Поджав губы, министр интенсивнее забарабанил по папке: похищение Лилиан выбило его из колеи. Он послал с ней даже мага пятого уровня, которого нанял за огромные деньги и обещание услуги, но двое неизвестных умудрились вывести его и остальных магов сопровождения из строя украсть её вместе с каретой.
Такое могли провернуть только магические ордена или король, но король должен быть мёртв, и как теперь понять, кто выкрал Лилиан? Огненный щит как невесту своего магистра или водники, чтобы повлиять на соперников? Или кто-то узнал, что Лилиан знает, как развивать магию?
Министр, переживший множество политических интриг, привык считать себя почти всемогущим, но эта ситуация поставила его в тупик, ведь оба ордена, каждый по своей причине, требуют немедленной выдачи Лилиан, высшие чиновники хотят объяснений, а второму принцу нужен труп короля, чтобы обвинить наследного принца в заговоре против отца и занять трон.
Всё смешалось и внезапно вышло из-под контроля, ещё и ограбление это проклятое! Министр невольно вспомнил свою опустевшую сокровищницу и дерзкую надпись на стене. С этого происшествия его чёрная полоса и началась! Во всём виноват Лисар!
* * *
— И… и что мы будем делать? — женский голос нервно прозвучал в гардеробной.
Она и её спутник смотрели на компактно уложенный в дорожный сундук труп короля. В этом зрелище была какая-то странная эстетика, создающая у зрителей ощущение, что они рассматривают картину: слишком уж плотно упаковано тело, с профессионализмом, вызывающим невольное восхищение.
Вырвавшись из оцепенения, молодой человек неуверенно произнёс:
— Может, подкинем кому-нибудь другому?
Они переглянулись, и оба решили, что это лучший вариант.
* * *
Редкая и не слишком рьяная охрана толклась на первом жилом и последующих этажах, но они были магами самое большее второго круга и двери между этажами держали открытыми, так что под отводом глаз мы с Арманом благополучно поднимались по винтовой лестнице всё выше и выше.
Охранники с разных этажей ещё и переговаривались, когда доходили до выхода на лестницу, так что их слова эхом разносились вверх и вниз.
— Ну как, есть там у тебя враги?
— Не, не вижу никого.
— И я не вижу, а начальство говорит, что могут быть.
— Ну, раз начальство говорит…
Интонации были полны ленцы и насмешки: эти ребята явно не воспринимали наставления всерьёз, потому что…
— Да кто посмеет напасть? Головешки воды боятся, трусы несчастные, они через наше озеро не посмеют проплыть.
Триста лет прошло, а огненных магов до сих пор обзывали головешками…
«Ну-ну, умники», — мстительно ухмыльнулась я, представляя, как этим горе-охранникам хвосты накрутят после ограбления.
— Даже если бы башня не стояла на озере, головешки всё равно не посмели бы напасть, потому что мы самый сильный орден, а им остаётся только бежать, поджав хвост…
— Вот именно!
— Верно!
— Лучше бы магистр нам поспать дал, чем заставлял торчать здесь просто так.
Вот под такие разговоры, маскировавшие отзвуки нашего продвижения, мы и поднимались к вершине. В противовес низкой башне огневиков у водников башня была действительно высокая, аж на десять этажей. И сокровища они хранили не в воде, а на самой вершине. Возможно, опасались, что водники сами что-нибудь через воду умыкнут, несколько каменных стен как-то понадёжнее будут.
Три последних перед сокровищницей этажа занимали складские помещения без окон, и вот перед ними массивная дверь между этажами была заперта, а охранник возле неё в разговоре не участвовал.
Потому что он, сидя на стуле, целовался с устроившейся на его коленях грудастой девицей и лез ей под синее платье. Причмокивание от их поцелуев и тяжёлое дыхание тонуло в болтовне других дежурных.
Эта парочка настолько увлеклась, что, наверное, не заметила бы и открытия охраняемой ими двери. Вот бы пробраться выше, не трогая их: в этом случае смена караула не заметила бы проникновения, и я могла бы поглотить часть камней маны прямо на месте, чтобы нам с Арманом не пришлось тащить отсюда слишком много.
Глядя на эту сидящую у двери сладкую парочку, я мысленно повторяла: «Какой соблазн, какой соблазн…»
Так как нас с Арманом закрывал общий купол маскировки, его самого я видела. Подойдя поближе, поднялась на цыпочки и потянула за плечо, чтобы прошептать на ухо своё предложение.
Парочка продолжала яростно обмениваться слюнями, а охрана внизу всё болтала о ерунде, поэтому эти двое ничего не услышали. Арман наградил меня проникновенным взглядом: моё предложение было немного дерзким, но ведь разумным!
Он кивнул.
Вдвоём мы вплотную подошли к двустворчатым дверям. Стул охранника находился у стены сразу рядом со створкой, а запор на дверях был надёжнее, чем внизу: помимо магических печатей был и механический ключ.
Осмотрев парочку, я заметила связку на ремне охранника и опять притянула Армана. Когда шептала, он будто обмирал, и если первый раз это было не так очевидно, то второй раз его лёгкое оцепенение я заметила и тоже замерла. Моё внимание вернулось к нему, и я уловила исходивший от него соблазнительный мускусно-тёплый аромат, пробивавшийся сквозь привкус речной воды.
Отстранившись, присела и начала плавно продвигаться к парочке. Даже слабый маг почувствует, если попадёт в радиус маскирующего заклинания, поэтому мне придётся высунуться за его пределы, чтобы снять и потом вернуть ключи.
Арман возвышался надо мной, и мне пришлось сосредоточиться, чтобы отстраниться от ощущения его пристального взгляда. Возле стула я почти легла, сжала и разжала пальцы. Мои руки плавно выскользнули за черту маскировочных чар, и сердце ускорилось от возбуждения. Это было испытание прежних навыков и удачи. И пусть я была не так хороша, как раньше, связка ключей плавно и без единого звука перекочевала в мои руки, тут же снова скрывшиеся под маскировкой.
Дальше дело было за малым: снять первый слой защитных чар, отпереть замок, снять второй слой чар и вернуть ключи на место.
Отползая от стула, я развернулась: возвышавшийся надо мной Арман пристально смотрел на меня. Девица охранника томно застонала:
— Возьми меня…
Зашелестел подол, звякнула распущенная пряжка ремня, и звуки недвусмысленной возни наполнили площадку перед дверями.
Мы с Арманом продолжали смотреть друг другу в глаза. То, чем занималась парочка на стуле, не должно было вызывать у меня эмоций, но внезапно нахлынуло смущение. Мысленно засмеявшись над собой, я поднялась и указала на двери, а потом на себя и Армана, безмолвно интересуясь, кто будет вскрывать первый слой защиты.
Он указал на меня, и я поспешила заняться делом. Мне удалось отстраниться от стонов, хрипов и скрипа несчастного стула, так что первый слой чар я убрала за десять минут, поспешно провернула ключ в замке и поползла обратно пристёгивать его на ремень, ведь когда любовничек решит натянуть штаны, отсутствие ключей он заметит.
Теперь, несмотря на то, что пара была занята, моя задача оказалась сложнее: девица закрывала часть ремня ногой, охранник елозил по её бедру рукой, а ремень трясся, из-за чего место пристёгивания ключей постоянно перемещалось.
Снова и снова я осторожно тянулась со связкой к ремню, но он ускользал, и мне приходилось убирать руки под купол отвода глаз.
— А-а, о-о, ах! — приглушённые стоны и частота колебаний выходили на новый более частый уровень, того гляди они закончат…
Снизу вверх я посмотрела на них. Девица стала закатывать глаза и запрокидывать голову, охранник вцепился в её зад. Поймав их ритм, я решительно протянула руку и ухватила ремень. По моим пальцам ударило колено девицы, но она была так занята, что не заметила этого, и я прицепила связку на место.
Теперь к прочим звукам добавилось позвякивание ключей, а я попятилась прямо на четвереньках, пока ноги не наткнулись на преграду. Оглянувшись через плечо, уставилась на Армана.
Потом осознала двусмысленность позы и поднялась, нарочито отряхивая одежду от следов грязи. Под стоны и скрипы Арман смотрел на меня, глаза у него казались почти чёрными. Обходя его на пути к замку, я оказалась так близко, что ощутила исходивший от его тела жар. И только после этого поняла, почему он может быть таким странным.
Взгляд вниз полностью подтвердил мои подозрения, и я покачала головой: а про нас, женщин, ещё говорят, что мы не можем сохранить концентрацию на деле. Ну-ну. И, кажется, я поняла, почему Арман оставил вскрытие защитных чар на меня: перевозбудился.
Пока я приходила к этим выводам, стул скрипел всё сильнее, того гляди развалится…
ХРЯСЬ!
— Ай!
Хруст не выдержавшего стула и девичий вскрик раздались практически одновременно.
— Ау-у! — через миг взвыл незадачливый любовник, принявший на себя основной удар падения.
Взвыл так, что охранники нижних этажей притихли, а затем с громким топом ринулись наверх.
* * *
«Интриги интригами, а развлечения — по расписанию», — мысленно посмеивался один из обитателей дворца, крадясь в свою комнату после страстного свидания. Все эти перевороты его, человека нейтрального, совершенно не трогали.
Если бы не общая подавленная атмосфера, он после полученного удовольствия мурлыкал бы какую-нибудь песенку. Заходя в темноту апартаментов, он не удержался и довольно присвистнул.
Потягиваясь, развернулся и создал магический освещающий шарик.
— А! — вырвавшийся из груди писк был тонким, и шарик погас, вернув кромешную тьму.
С третьего раза вновь активировав освещение, обитатель апартаментов увидел то же, что и в прошлый раз: король в странной позе лежал на ковре гостиной. Сначала можно было подумать, что он сжался от холода.
Вот только король не дышал.
Через несколько минут созерцания обитатель апартаментов подумал, что компактно сложенное тело могло бы уместиться в сундук.
А ещё через какое-то время решил, что вывозить тело лично — слишком рискованно, лучше подбросить кому-нибудь другому.
* * *
Я стояла в углу. Втиснулась в него так, что трудно было дышать. Арман прижимался ко мне спиной, придавливая ещё плотнее. Нас разделял висевший за его плечами рюкзак, но я по-прежнему ощущала тепло его тела… и соблазнительный запах.
— А-а!..
— О-о!
— У-у!
На разные лады завывал пострадавший любовник, когда его пытались перевернуть и освободить от щепок. Столпившаяся на этом этаже охрана и стала причиной того, что нам с Арманом пришлось втиснуться в дальний угол и почти не дышать под отводом глаз.
Ближайший из любопытствующих охранников находился от нас в одном шаге, и малейшее движение приведёт к тому, что придётся всех их вырубить, но исчезновение всей охраны может привести к поднятию тревоги.
Так что мы, хотя и могли расправиться со всеми, ждали.
Девица, заявив, что ей нужно лечить поцарапанную коленку, уже сбежала, так что здесь остались одни мужчины. Они стояли полукругом от эпицентра, морщились, вздрагивали от вида чужой травмы, но продолжали смотреть.
— Ещё бы чуть-чуть, и было бы полное попадание, — в ужасе прошептал кто-то, и я прямо почувствовала, как все они дрогнули от представленного ужаса.
Я на это только закатила глаза: прошло почти десять минут с их прибытия, а единственное, что они смогли сделать — почти перевернуть пострадавшего на бок.
— И что делать будем?
— Мы не справимся сами…
— К целителю?
— Нас накажут за нарушение…
Кажется, в карауле оставили самых бестолковых.
Ещё через пять минут они, наконец, подняли воющего страдальца за руки-ноги и потащили вниз.
Всей толпой.
Никого не оставив у двери на склад и сокровищницу.
Вообще.
Ещё несколько минут мы с Арманом стояли, боясь поверить в такую удачу, но… но эти идиоты действительно ушли, не оставив охраны у двери.
И даже через пятнадцать минут, когда я сняла второй слой защиты, никто не появился.
Войдя внутрь, я постаралась восстановить защитные чары на замке: караульный, наверное, проверяет их целостность. Хотя в их случае я не уверена…
* * *
Во дворце ссоры и пересуды давно стихли, ночь окутала здание, слуги давно понизили яркость светильников, из-за чего в коридорах царил полумрак.
Из-за этого полумрака патрульный не сразу заметил что-то странное возле кабинета министра: как будто кто-то лежал возле него, словно верный пёс у двери хозяина.
Фигура лежащего казалась немного неестественной, слишком геометрической.
Вытащив меч, патрульный осторожно пошёл вперёд, но вскоре замер, опознав объект возле дверей.
«Да ну… все эти заговоры», — патрульный убрал меч и поспешил прочь: он всегда может сказать, что во время его прохождения здесь ничего подозрительного не было.
* * *
Три этажа склада мы проскочили, не глядя, потому что самое ценное должно быть в сокровищнице. Её вскрывал уже Арман: моего круга магии не хватило, чтобы разобраться в плетении защиты.
Первая моя мысль при входе в озарённую магическими шариками сокровищницу: «Это определённо стоило того, чтобы рискнуть!»
Вторая: «Мы правильно сделали, что проникли незаметно».
Камней маны в ордене седьмого водопада хватало. Даже в прошлой жизни я не видела столько сразу, мы бы точно не смогли утащить всё это с собой.
— А в вашем ордене столько же богатств? — спросила я, оглядывая стеллажи и полки, заполненные сундуками с метками защиты от утечки магии, в которых хранят камни маны, а ещё книги, магическое оружие и броню, зелья…
— Ты с какой целью интересуешься? — шутливо уточнил Арман. — Планируешь заглянуть?
Хихикнув, я указала на стену, располагавшуюся с той стороны, где к башне пристроено жилое здание, и напомнила:
— Сними защиту.
Причина, по которой влезть в сокровищницу другим путём было трудно, заключалась не только в отсутствии окон для проникновения на вершине башни, но и в укрепляющих её стену заклинаниях, мешавших незаметно пробить себе путь. Но если вдруг внизу скопится слишком много магов, нам проще будет выбить стену и сбежать по крышам.
Так что в первую очередь следовало подготовить путь к отступлению. Теперь, когда Арман занялся делом, я зашагала вдоль полок, открывая сундуки с камнями маны. Её концентрация в воздухе резко возрастала, а я сразу же начала поглощение: всё равно все камни не утащить, так хоть понадкусаю содержащиеся в них запасы.
* * *
— Что вы здесь делаете? — великий магистр ордена седьмого водопада, только что вошедший в холл, пылал гневом, поэтому вид толкущихся внизу охранников вызвал у него желание немного притопить их всех.
Мало того, что великий магистр и сопровождавшая его верхушка ордена и эксперты из других регионов не смогли благополучно провернуть переворот в королевстве и посадить на престол своего верного союзника, который не подумает о сотрудничестве с огненным щитом ради одержимой принцессы, так ещё и невеста Армана, которую они хотели прихватить для давления на него, ускользнула.
И никто из них не мог подтвердить смерть короля!
Охранники, только что переживавшие за пострадавшего задним местом соратника, резко опомнились: вообще-то они должны дежурить на своих этажах! Ходить в карауле взад-вперёд, чтобы враги не проникли, а не ошиваться возле двери в лечебное крыло в надежде пообщаться с дежурными девушками-целительницами.
У всех этих горе-охранников упали сердца: им же велели быть особенно бдительными на случай проникновения!
— Лоя ранен, — неуверенно произнёс один из охранников, — мы спустились, чтобы его поручить его целителям.
Великий магистр нахмурился, но ещё страшнее был взгляд стоящего за ним магистра Тэмина: он почти замораживал:
— Кто и как его ранил? Где он дежурил? И почему вы все покинули посты?
— Возле склада… — проблеял один из магов, но друга не сдал. — Под ним стул сломался, мы не знаем, что произошло. Как-то само оно, мы обсуждаем… э-э, ищем возможные причины происшествия…
Великий магистр и магистр Тэмин переглянулись.
— Стул мог сломать кто-нибудь под отводом глаз, чтобы отвлечь внимание. Думаю, надо собрать всех бойцов, активировать защитные механизмы и проверить, — сказал Тэмин.
Помедлив, Великий магистр прищурился и согласно кивнул.
* * *
В глазах начало темнеть, и я, покачнувшись, прижалась к полке, с которой собиралась снять артефактную брошь. В висках пульсировало, и на миг показалось, что мой мозг сейчас расплющит невыносимым давлением.
Поглощение маны не было таким уж лёгким делом, оно нагружало тело больше, чем я ожидала по опыту предыдущих поглощений. Похоже, тут чем дальше в лес, тем больше грибов.
Пока я мысленно корила себя за неосторожность, Арман подкрался со спины.
— Ты в порядке? — его тёплые руки коснулись моих плеч, осторожно поддерживая. — Мне кажется, пора уходить.
— Мы не сможем утащить всё, — почти простонала я, усиленно закрывая каналы маны, чтобы остановить её поглощение извне.
— А мы потом ограбим их ещё раз. Уверен, после первого раза они посчитают, что это больше не повторится, поэтому не станут проявлять излишней бдительности.
— Правда ещё раз ограбим? — я посмотрела через плечо.
Тканевая маска почти полностью скрывала голову Армана, как и мою, но его глаза были достаточно выразительным, чтобы чётко обозначить обеспокоенность и нежность.
— Варда, не переусердствуй, — мягко продолжил он, надавливая на мои плечи, чтобы снять напряжение. — Я понимаю твоё желание быть сильной, я сам такой, но рядом со мной ты в безопасности. Осваивай силу постепенно.
— Раз сам такой, значит, понимаешь, что остановиться я не могу.
Темнота в глазах рассеивалась, но головокружение ещё осталось. Я не ожидала, что мне станет так плохо.
Тяжко вздохнув, Арман продолжил разминать мои плечи:
— Быть сильным — это привычка, от которой очень трудно избавиться, но…
Внизу что-то заскрежетало, и пол дрогнул. В следующий миг часть потолка возле двери сдвинулась. Из открывшегося проёма с лязгом опустилась массивная решётка, намертво перекрывая выход. Панели стен сдвинулись, обнажая маленькие бойницы с поблёскивавшими в их глубине остриями болтов.
От ощущения опасности кровь забурлила, отбрасывая слабость и головокружение. Тело мгновенно мобилизовалось для сражения, на пальцах сверкнули статические разряды. Их щелчки вернули меня из боевого состояния в реальность, напоминая, что потоки маны при использовании молнии должны проходить немного иначе.
— Проклятье! — я ринулась к рюкзакам.
Столкнулась с Арманом, на ходу сгребла несколько магических побрякушек с полки и сунула в карман на поясе.
Арман, развернув один из стеллажей так, чтобы прикрыть нас от возможных выстрелов скрытых арбалетов, помог мне надеть на спину набитый сундучками с маной рюкзак. Пока он натягивал свой, почти вдвое больше моего, я отступила к подготовленной к прорыву стене и соединила ладони.
— Помни об изоляции при циркуляции маны, — Арман следил за закрытыми дверями, но в его действиях не было ни малейшего намёка на страх, лишь спокойная уверенность в своих силах.
Вдохнув и выдохнув, я создала заклинание взрыва на основе стихии молнии.
БАХ!
Раздробленные камни вылетели наружу, нас с Арманом лишь обдуло ударной волной. Остаточные молнии вспыхивали по краю пробитой дыры, обрамляя вид на лиловое небо: оказывается, рассвет уже подступал.
«Кошка» с верёвкой уже лежала на полу на случай, если придётся ею воспользоваться. Подойти к отверстию я смогла, только когда молнии угасли: инстинктивно я ещё чувствовала к ним опасение.
Закрепив «кошку», я убедилась, что с этой стороны опасности пока нет, и села на край, собираясь спуститься по верёвке на крышу пристройки.
Двери сокровищницы распахнулись. Решётка отделяла нас от толпы разъярённых водников, явно не ожидавших появления ещё одного выхода из их сокровищницы. Арман пока не активировал огненный щит, чтобы не выдать свою стихию, иначе с этим будет слишком много возни. Но если что, он нас точно прикроет.
И тут я поняла, что забыла написать коронную подпись…
Но был ещё способ заменить её и запутать следы! Пока на нас смотрели в шоке, я крикнула:
— Лисар!
Этого достаточно, чтобы…
Арман оглянулся:
— Что?
В его синих глазах было радостное удивление. Затем растерянность. А потом его взгляд стал тяжёлым.
Статуэтки богов, его знание о развитии магии, его нежелание называть меня Лилиан, естественность при обращении «Варда» и моментальное принятие нового имени, полное отсутствие удивления поведению «герцогини» и боевым навыкам, понимание стихии молнии, некоторые двусмысленные фразочки — всё это вдруг сложилось в осознание.
Это был Лисар.

Глава 17. Подчинение генерала

Дождь хлестал с ночного неба, заглушая прочие звуки неистовым хлюпаньем, тысячи грязных потоков стекали по склону горы. Ливень придавливал меня к каменной поверхности, заставляя задыхаться от изнеможения в попытках удержаться за крючья для скалолазания, выбивая из тела остатки тепла.
Непогода налетела слишком внезапно. Ещё вечером было ясное небо. Именно ясность неба не позволила верно оценить скорость ветра, не заметную в долине из-за прикрытия горы, а когда тучи перебрались через её вершину и обрушились ливнем, я была уже высоко.
Я вообще не хотела лезть в расщелину с тайником по такому длинному и местами почти отвесному маршруту. Да и сюда я пришла просто проверить: вдруг храм Героев, занявший верхушку горы, не затронул это место? Это был бы самый простой на данный момент способ получить запас камней маны.
Расщелину храм действительно не затронул. В своё время найти её удалось случайно, когда я бежала от преследовавших меня головорезов. Это место и раньше было невозможно заметить со стороны, а за триста лет узкий вход запорошило землёй, и там даже выросло деревце, которое я увидела при разведке, поэтому, раз строительство храма не добралось до тайника, была высокая вероятность, что они не нашли мою заначку.
Вот только храм слишком надёжно перекрыл стеной и артефактами высокого уровня единственную удобную для подхода тропу, а прочие основательно завалил камнями.
С текущим уровнем силы у меня был только один путь к тайнику с необходимыми камнями маны — по склону. Физическое усиление и знание маршрута делало это вполне выполнимой задачей даже под покровом ночи. Если бы не вмешался ливень. И ладно бы застал меня почти сразу, нет, он начался, когда до цели оставалось всего шагов двести.
Такое искушение, так близко, что я уже отчётливо видела деревце расщелины в свете звёзд — и вдруг такая водная напасть. В расщелине хватило бы места укрыться от дождя и отдохнуть, я верила, что быстрее доберусь наверх, чем спущусь в темноте, вот только я ещё не привыкла к тому, что я больше не огненный маг и не могу себя греть.
Просто не осознавала, насколько быстро начну коченеть под этим дождём, насколько неповоротливым и ненадёжным станет моё усиленное молодое тело. Я действительно задыхалась. Не только сам ливень, но и полные мелких камушков потоки воды ударяли меня, норовили забиться в нос и рот. Руки дрожали, и крюки я не отпустила только потому, что пальцы свело судорогой.
Как можно плотнее прижавшись к склону горы, уже не надеясь, что смогу переставить крюк выше или ниже, я просто напитывала тело маной, чтобы продержаться до конца ливня. Тогда у меня будет шанс сползти вниз…
Камни склона, ещё недавно казавшиеся обжигающе холодными, теперь не вызывали такого ощущения, и это было плохим знаком: кожа теряла чувствительность. Восприятие сознания сузилось до куска скалы подо мной, мысли… стали ускользать.
И даже появилось некоторое сожаление…
Под закрытыми веками вспыхнул образ: человек, стоящий в озарённой светильниками сокровищнице — просто тёмная фигура с ярко-синими глазами…
— Ты… Лисар? — спросила я.
— Да.
Он хотел шагнуть ко мне, но остановился на середине движения и примирительно поднял руки.
Мне следовало догадаться раньше, ещё когда я только подумала, что он может быть таким же жителем прошлого, как я.
Я должна была вести себя осторожнее!
— Я с добрыми намерениями, — нервно произнёс Лисар, держа руки поднятыми, — я…
Рёв наполнил комнату, и вибрация отдалась в полу: огромный поток воды хлынул сквозь решётку — маги ордена седьмого водопада сделали свой ход.
Поток разбился об огненный щит, разделивший сокровищницу на две части. Вода кипела за его пределами, бушевала, не в силах пробить преграду.
Это была демонстрация мощи, легко способной меня подавить.
— Варда, я…
Соскользнув с края разлома, я ухватилась за верёвку и стремительно спустилась вниз, не обращая внимания на засаднившие от этой поспешности ладони. Соединив их, я одним ударом взрывных молний пробила крышу и нырнула в отверстие.
Всё здание содрогалось, столкновение стихий породило оглушительный гул, мана вскипела. Убегать от опасности — это было инстинктом. Мне следовало всё обдумать, прежде чем встречаться с Лисаром.
И пока башня ордена седьмого водопада взрывалась и рушилась, я пробежала к подземному озеру. Трещины расползались по потолку, рассыпая крупинки камня. Схватив заготовленный мешок с воздухом, я остановилась. Мои руки дрожали, когда я восполняла немного просочившийся за время ожидания запас. Основание острова, на котором стояла башня, должно было продержаться некоторое время, но следовало поторопиться.
Проявленная Арманом-Лисаром мощь была чудовищной, от неё содрогалось моё тельце мага четвёртого круга, словно я вновь оказалась на поле боя наёмницей не очень высокого ранга.
Было неприятно ощущать такую слабость, особенно перед ним.
И у меня не было ни единой мысли вернуться и помочь: Лисар в этом явно не нуждался.
Меня захлестнуло потоком воды, принесённые им мелкие камушки впились в онемевшее лицо. Я могла только ниже склонить голову и пытаться вдохнуть между ударами свирепой воды. Казалось, сердце остановится от холода.
И я снова подумала о Лисаре. Оказавшись в озере, я вынырнула из воды, чтобы посмотреть, как разрушается башня седьмого водопада. Все их маги из орденского городка вокруг озера ринулась к башне, но даже тогда я не подумала, что у Лисара могут быть проблемы с тем, чтобы разобраться с ними всеми.
Он знал, как развивать магию, знал, как обманывать измеритель уровня магии, и обладал ресурсами целого ордена. Его круг я оценивала как седьмой или восьмой, так что маги просто не понимали, с каким монстром столкнутся.
В ту же ночь я начала бегство из королевства: как ни крути, а рядом с Лисаром я не могла чувствовать себя спокойно, его мотивы были слишком неясными, поведение — странным. Этого мальчика из храма воспитывали в ненависти к моим покровителям и ко мне самой. Хотя иронично, что он возвратился магом огня.
И я оказалась права: проблем у него не возникло.
Никаких.
Даже убравшись из королевства, я продолжала собирать слухи: в ту ночь орден седьмого водопада лишился своей башни вместе с островком, на котором она стояла, и части, а то и всего, орденского городка.
Через четыре дня собака в саду выкопала труп короля, и наследный принц при поддержке огненного щита обвинил второго принца в убийстве отца и заговоре по захвату трона. Оставшиеся в живых водники, участвовавшие в этой авантюре, вынуждены были бежать в филиалы своего ордена других стран, а сам орден получил столетний запрет на деятельность в королевстве.
Многие заговорщики лишились имущества, титула, а некоторые даже голов. Но министр внутренних дел неожиданно сохранил свою должность.
Что же до магистра Армана — о нём слухов не было. Ну, кроме того, что все хотят за него замуж.
Скр-р-р!
Странный звук вырвал меня из оцепенения. Несколько мгновений я не могла понять, что происходит и где я. Вода заливала лицо, зубы стучали, а руки и ноги не чувствовались совсем.
И только потом появилось головокружительное ощущение падения: я на горе, в трёх тысячах шагов над землёй. Трещины, в которые я воткнула скалолазные крюки, похоже, размыло, и они не выдержали веса, а наполнившийся водой рюкзак потянул вниз. Умом я понимала, что ещё можно зацепиться крюками и удержаться, но руки не слушались, и я неотвратимо соскальзывала по склону.
Стиснув зубы, я уже почти развернула крюки в надежде зацепиться за какую-нибудь расщелину, как вдруг падение прекратилось. Тёплая тяжесть накрыла меня, и тонкий огненный щит отгородил от ливня.
Этот щит был согревающим и надёжным, но почти не излучал света. Капли расползались по нему, словно сотни раскрывающихся бутонов. Тепло продолжало проникать в моё тело, наполняя щекотным покалыванием. Особенно сильным покалывание было в пальцах, и я, наконец, смогла разжать их. Крюки заскользили по высохшей под куполом скале. Я судорожно вдыхала, пытаясь справиться с переходящим в боль зудом покалывания. Кажется, такой эффект возникает, когда греешься после переохлаждения…
Мысли двигались медленно, покалывания отвлекали, но даже в таком рассеянном состоянии я понимала, что это не моя магия действует, меня просто удержали от падения и теперь отогревали. Вдох-выдох, вдох-выдох… под защитным куполом было сумрачно, его блеклый свет придавал свисавшей рядом с моим лицом светлой пряди медовый оттенок.
«Попалась», — осознание этого переломило стержень, заставлявший бороться до последнего в попытке спасти жизнь, и в глазах резко потемнело.
Бессилие на грани обморока сковало тело, я не могла поднять веки, не то что шевелиться. Сознание иногда полностью заволакивало тьмой, а порой возвращались ощущения: покалывание и крепкая хватка удерживающих меня рук. Я лениво думала, стоит ли держаться или уже принять позор неспособности рассчитать силы и потерять сознание окончательно, а в это время на закрытых веках то и дело вспыхивали оранжево-красные отсветы, и чувства подсказывали, что мы рывками спускались всё ниже и ниже.
Приоткрыв веки, я увидела над собой похожие на крылья языки пламени — имитация огненного покрова, позволяющая магам восьмого круга парить. Очень удобная штука, если надо быстро спуститься по склону горы или перепрыгнуть на большое расстояние.
Именно прыжками и занимался Лисар, неся меня к ближайшему городку. Его усиленные маной ноги мощно отталкивались от земли, а слабые огненные полукрылья позволяли немного удлинить прыжок. От потоков дождя он защищался тонким куполом, что спасало его от давления воды и позволяло совершать эти мощные длинные прыжки.
Из-за вспышек темноты, то и дело поглощавших разум, путь до городка, казалось, занял всего несколько минут. Там Лисар внёс меня в гостиницу и приказал набрать воды, принести полотенца и тёплого отвара мяты с мёдом, приправленного травяным бальзамом.
Мысленно одобрив его выбор, я старательно изображала обморок. Слабость ещё сковывала мышцы, но покалывания постепенно проходили. Ещё немного, и я восстановлю подвижность, после чего можно будет действовать, хотя мне больше всего хотелось просто свернуться калачиком и спать.
Вокруг нас поднялась суета, властно кудахтали женщины, отдавая распоряжения, чтобы быстро выполнить приказ Лисара. Даже мне не удалось бы добиться такой эффективности, а он смог — о этот непреодолимый шарм красавца-мага.
Я не смела открывать глаза, чтобы не выдать себя, ориентироваться пришлось на слух и ощущения: Лисар занёс меня на третий этаж. Значит, это лучшая гостиница в городке, все остальные здесь двухэтажные.
На третьем этаже, судя по звуку шагов и поворотам, он занял центральную комнату с видом на реку и горы — лучший номер в этом заведении. Там даже пахло смесью каких-то освежающих ароматических масел.
Лисар усадил меня на диван и первым делом стянул с головы капюшон, а с плеч — частично высохший рюкзак. Мимо туда-сюда сновали слуги, под руководством властной женщины наполняя ванну и укладывая в неё простыню, готовя полотенце и отвар.
— Добавить в ванну тёплые камни, господин? — осведомилась женщина.
— Не надо. Быстрее заканчивайте и уходите, — Лисар тем временем принялся развязывать мой пояс.
К тому моменту, как всё приготовили, он уже избавил меня от оружия, стянул и куртку, и жилетку, и сапоги, оставив в одних штанах и блузке.
А когда женщина, напомнив, что слуги явятся по первому зову, закрыла за собой дверь, Лисар стянул с меня и рубашку прямо с сорочкой. Потом, ни капельки не стесняясь, стащил штаны. Держать глаза безмятежно закрытыми было трудно не только потому, что он меня раздевал, но и из-за атмосферы: она была тяжёлой и яростной. С моей одеждой Лисар боролся резко, но в его действиях не было чувственного подтекста, только злость — я это всей кожей чувствовала. Едва я осталась без одежды, Лисар поднял меня на руки и быстро перенёс в ванну. Тёплая вода охватила тело, изгоняя остатки напряжённого холода. Руки Лисара, поддерживающие мою спину, тут же намокли, и он, вздохнув, отодвинулся, чтобы снять с себя куртку с рубашкой и отшвырнуть их в угол комнаты.
Помедлив, он заодно избавился от сапог и штанов, с той же злостью откинув их прочь. Зло дыша, он склонился над ванной и опёрся ладонями о бортики по обе стороны от моих плеч. Лисар разглядывал моё лицо. Не объёмную грудь, не прочие части тела, а именно лицо, но от этого сердце замирало даже больше, чем если бы он оглядывал всё остальное.
Мана вокруг слегка подрагивала, реагируя на его злость, готовая в любой момент подчиниться и взорваться от переполнявших его эмоций. Волоски на моём загривке вставали дыбом, но я не позволила ни единому мускулу дрогнуть на лице, дыхание оставалось ровным, только сердце захлёбывалось.
Я не выдавала себя, потому что находилась в невыгодной для удара позиции. И просто знала, что сейчас не сбежать.
Шумно вздохнув, Лисар подавил своё воздействие на окружающую ману и опустил ладони в воду. Подчерпнув её, он вдруг стал умывать меня. Его прикосновения были несколько неловкими, и некоторые песчинки царапали кожу, напоминая о тех потоках грязи, что бомбардировали меня на склоне. Из-за обилия маны в моём теле царапины уже стали затягиваться, но грязь… да, я вся была грязная. Поддерживая мой затылок, Лисар смыл грязь с лица, шеи и прядей волос. Пока одна ладонь оставалась под головой, другая скользнула по ключицам, омывая и их, а затем двинулась ниже.
Не грубо и не нежно, он обмахнул всё моё тело, не стесняясь никаких мест. Острые песчинки, принесённые потоком дождевой воды, находились в самых неожиданных местах, и Лисар избавлял меня от них движениями достаточно чёткими, чтобы в них нельзя было заподозрить двусмысленность.
После чего поднял меня из воды. Потоки шумно схлынули вниз, Лисар тряхнул меня, едва не заставив клацнуть зубами, после чего посадил на стул и быстро окутал разложенным на нём огромным полотенцем.
В таком виде он вынес меня из ванной, миновал одну комнату, а в следующей уложил на кровать и снова навис сверху. Упираясь ладонями возле моих плеч, Лисар опять смотрел мне в лицо, и окружающая мана вновь задрожала от его эмоций. Отложив всякие мысли о том, чтобы быстро вырубить его, я изо всех сил притворялась трупом.
— Ну и зачем всё это было?!
От его вскрика я чуть не подскочила.
— Тебе что, жить надоело?! — рявкнул Лисар. — Умереть хочешь? Не смей, просто не смей!
Глаза сами распахнулись от злости: ненавижу, когда орут в лицо.
— Не смей мне приказывать! — рыкнула в ответ.
Моё колено полетело ему в бок. Усиленный маной удар швырнул Лисара в сторону, но едва я подскочила, он ухватил меня за плечо и мощным рывком уложил обратно на кровать и навис сверху. Его радужки светились:
— Не смей умирать! Не смей рисковать собой!
Кстати, он был не совсем голый, а панталонах. Это я заметила, когда попробовала ударить его в пах, но Лисар успел подставить под моё колено бедро. Зато пропустил сокрушительный наполненный маной удар под дых.
Снова я вскочила. Ваз и подходящих орудий рядом не было, даже одеяло на кровати было придавлено мной, не позволяя накинуть Лисару на голову. Так что я рванула к двери, но согнувшийся пополам Лисар врезался мне в спину, и, пока я пыталась удержаться на ногах, обхватил за талию и снова швырнул на кровать. Та скрипнула от удара. Я зло уставилась на Лисара.
Он смотрел так же зло:
— Не смей уходить!
— Кто ты такой, чтобы мне приказывать, сопляк? — я буквально задыхалась от ярости.
Обычно я спокойнее, рационально ищу способы спасения, но это был Лисар, и глаза застилало алой пеленой гнева.
— Не смей умирать! — он пнул кровать, и она, массивная двуспальная, отъехала в сторону на несколько шагов. — Думаешь, если умрёшь, очнёшься ещё раз? Думаешь, у тебя бесконечная жизнь?
Он снова в ярости пнул кровать. Я швырнула в него подушкой и нырнула с кровати, чтобы уйти кувырком, но Лисар ухватил меня за ногу и дёрнул назад. Затем рванул за плечо, укладывая на лопатки, и, прижимая за плечи, безумно глядя на меня, прокричал:
— Нет! В следующий раз ты умрёшь навсегда! Всё! Это будет конец! Полный!
— Отпусти!
Вместо этого Лисар тряхнул меня за плечи:
— Ты хоть представляешь, как тяжело было тебя оживить?! — встряхивая меня, он продолжал кричать. — Представляешь? Нет! Не представляешь! Это чудо! Это просто чудо, что у меня получилось, я чуть с ума не сошёл! Поэтому не смей, не смей рисковать собой! Не смей умирать!
Его глаза были совершенно безумными, безумнее самих слов. Он был самим воплощением угрозы. Подтянув руки к груди, я рывком развела их в стороны, предплечьями сшибая его руки с моих плеч, и тут же врезала ему головой. Лисара мотнуло в сторону, но в этот раз я не попыталась бежать, а сразу приложила его коленом под дых. Подтянула колени и, уперев стопы ему в живот, оттолкнула Лисара. Он отступил, открывая проход к двери, но прежде, чем я успела проделать даже половину пути, он вновь обхватил меня за талию. Предотвращая отправление меня обратно на кровать, я развернулась и, уравновесившись, попыталась сделать подсечку. Лисар отступил, увлекая меня за собой. Я ударила коленом в пах, но он снова подставил бедро и перехватил мою ногу. Я ударила головой. И в следующий миг мы рухнули на пол.
Задыхаясь, я не жалела маны, усиливая руки и ноги для ударов с близкого расстояния, Лисар катался со мной, блокируя и пропуская эти удары, но не выпуская меня ни на секунду. И с каждой этой секундой моё негодование росло. Первоначально рациональные удары превратились в отчаянную слепую борьбу, я не всегда понимала, что делаю — до такого предела меня изводила эта потасовка после изматывающего висения на горе. Я даже не поняла, как захватила шею Лисара и одну его руку в клещи ног. Я елозила голой спиной по полу, пытаясь придушить его, а стоящий на коленях Лисар напряжением руки сдерживал давление моих ног на шею. Его щёки раскраснелись, а в глазах полопались вены.
Не сумев расцепить мои ноги, он повалился на бок и рывком перевернулся на спину, этим ударом разбивая замок моих ног. Мои колени ударились об пол, я не успела высвободить их полностью, Лисар придавливал мои икры плечами, а я сидела на нём, практически усевшись ему на подбородок. Попыталась сжать колени на его шее, но это было бесполезно в этой позе, попыталась высвободить ноги из-под спины Лисара, он развёл руки, мешая их высвободить, я дёрнулась сильнее — и поняла, что очень устала.
Тяжело дыша, я смотрела на Лисара сверху. Он тоже дышал тяжело и смотрел на меня снизу без малейшей агрессии. Он тоже вымотался.
Растрёпанные, задыхающиеся, мы смотрели друг на друга.
И в капкане моих ног Лисар выглядел удивительно соблазнительно. Эта изумительная красота его лица, и поза… Моё дрожащее от перенапряжения тело вдруг наполнилось жаром совсем не магического толка. Я коснулась пухлых раскрасневшихся губ Лисара большим пальцем, повела им из стороны в сторону. Его губы были очень близко ко мне, я ощущала его прерывистое дыхание на самых нежных частях тела.
Зрачки Лисара сузились и тут же расширились, практически затопив радужки. Похоже, он тоже осознал пикантность нашего положения, и его участившееся дыхание прошлось по моей обнажённой коже.
Его губы приоткрылись, позволяя моему пальцу скользнуть по острой кромке зубов и коснуться упругого горячего языка. От такой податливости и ощущений жар волной прокатился вдоль моего позвоночника, скапливаясь внизу живота и туманя разум. Моё сердце билось так сильно, что это было видно по пульсации груди. Я чувствовала, как жар приливает к щекам, и лёгкая дрожь зарождается в отяжелевших мышцах.
— Тебе не кажется, — пальцем я продолжала играть с языком Лисара, проверяя его ловкость и силу, — что эта поза идеальна для получения удовольствия?
Взгляд Лисара словно горячая волна скользнул от моего живота выше и сосредоточился на лице:
— Честно говоря, эта поза мне незнакома, — нежная хрипотца его голоса только распалила мой внутренний пожар. — Но, если ты скажешь, что нужно делать, я всё исполню очень старательно.
Он был таким серьёзным сейчас, но от этого только более очаровательным. Оставив в покое язык, я снова провела пальцем по этим пухлым губам, погладила бровь и, запуская пальцы в растрёпанные светлые волосы, придвинулась ближе.
Хотя это было возбуждающе, я ни на что особо не рассчитывала, но… Лисар оказался старательным, он следовал всем указаниям, постепенно пытался предугадать малейшие мои потребности — и вскоре у него начало получаться. Этот сильный язык, эти чуткие губы… Отпустив его волосы, я царапала пол над его головой, снова и снова содрогаясь от экстаза, а его руки скользили по моим бёдрам, помогая сдержать слишком резкие движения.
Это было невыносимо до такой степени, что я не могла контролировать хриплые вскрики, порой у меня темнело в глазах, словно вся ярость, усталость и физический голод смешивались и взрывались в этот момент, совершенно лишая меня благоразумия и способности управлять телом.
Я ненавидела Лисара. Но он был слишком, слишком, просто недостижимо хорош, и его язык… Никогда не встречала никого настолько талантливого в этом. Он методично доводил меня до пика, не возражая ни словом, изматывая до изнеможения. И осознание этого заставило меня остановиться и внимательнее посмотреть на него. Моя кожа блестела от пота, а хриплое дыхание не поддавалось контролю.
Зажатый между ног Лисар смотрел вопросительно, будто интересуясь, надо ли ему продолжать. Я снова коснулась его припухших губ пальцами. Пусть я не слишком хорошо понимала, сколько времени прошло с начала этого чувственного противостояния, но понимала, что сейчас, после стольких поразительных успехов, его язык должен отваливаться от непривычной нагрузки.
— Хочешь ещё? — сипло спросил Лисар.
Что-то в сердце дрогнуло от его упрямого намерения продолжать этот поединок выносливости.
Он определённо достоин награды за усердие.
Перенеся вес на ладони, я освободила ноги из-под его плеч и, снова усевшись ему на грудь, скользнула вниз. Сладкая истома наполняла каждую мышцу, постепенно возвращая накопившуюся усталость, но всё равно это плавное продвижение вниз растревожило чувствительную кожу. Мне понравилось ощущение крепких мышц Лисара, и то, как он неотрывно и покорно смотрел на меня сейчас.
Очень плавно я перебиралась всё ниже, наблюдая за выражением его завораживающего лица и своим отражением в его казавшихся чёрными глазах. В последний момент я всё же передумала и просто села сверху, наклонилась, зажимая его горячую плоть между нашими телами. И продолжая пристально смотреть ему в лицо.
Лисар следил за мной с очаровательной смесью тревоги и предвкушения. Когда наши губы оказались так близко, что дыхание смешалось, мы застыли, продолжая смотреть друг другу в глаза. Сердце сходило с ума от странности этой ситуации. Я перенесла вес на одну руку, а другую запустила между нами и пробралась под его панталоны. Эти синие настороженные глаза дрогнули и расширились. Губы Лисара приоткрылись и тоже задрожали, когда я обхватила его свободной рукой и двинулась всем телом, продолжая прижиматься. Неожиданно это отозвалось в моём теле волной жара, словно меня не вымотали предыдущие приступы наслаждения.
Не прошло и минуты, как ситуация решительно перевернулась с намерения доставить удовольствие ему на доставления удовольствия себе. Лисар только придерживал меня за бёдра, помогая сохранить ритм скользящих движений. Наши губы почти соприкасались, взгляды то и дело скрещивались, пару раз мы стукнулись зубами. С каждым движением напряжение, частота дыхания, сердцебиения, ощущения — всё обострялось и усиливалось. Наконец, нарастающий трепет Лисара довёл меня до последней точки, и он тут же задрожал подо мной. Я резко наклонилась ниже, сдерживая горячий всплеск его тела, и в этот момент он поймал мои губы в поцелуй.
Желая откатиться в сторону, я секунд на десять позволила ему приласкать мои губы, прежде чем откатилась в сторону и, выгнувшись, стянула с кровати полотенце, чтобы вытереть руку и остальное. Лисар скромно стянул свои панталоны и использовал их, чтобы позаботиться о себе. И даже согрел магией пол под нами.
Тяжело дыша, я смотрела на деревянный потолок. Двигаться не хотелось совершенно, а пол был таким тёплым, что острой потребности перемещаться не было.
Лисар отбросил в сторону панталоны. Он тоже смотрел в потолок и тяжело дышал. Наши плечи находились так близко, что я ощущала тепло его кожи.
— Ты не подумай, что я жалуюсь, — почти прошептал Лисар. — Мне всё понравилось, только…
Я слишком устала, но его чарующий голос был достаточно приятным, чтобы прислушаться. Сердцебиение постепенно успокаивалось, но дыхание ещё срывалось.
— Просто я возродился больше десяти лет назад, и всё это время у меня никого не было. Твоя рука прекрасна, но… можешь ли ты позволить мне…
Стоило повернуться, как его соблазнительный голос прервался. Лисар тоже повернул голову и смотрел на меня так проникновенно и невинно, словно ожидающий еды младенец. Ситуация была до смехотворности нелепа, но… я посмотрела на его губы, вспомнила его старательность и снова уставилась в потолок:
— Ладно, позволяю.
Лисар перекатился на бок и ещё пристальнее посмотрел на меня, а затем с самым серьёзным видом встал на колени между моих ног и навис надо мной. Он облокотился возле моих плеч, заключив меня в тёплый капкан, но пока не прижимался слишком сильно.
Просто смотрел:
— И ещё я хотел спросить про это тело: оно невинно или уже нет?
Закатив глаза, я проворчала:
— Откуда я знаю? Я в нём недавно.
— Тогда я просто буду мягче.
Но вместо того, чтобы закончить это дело побыстрее, Лисар стал целовать мою шею, постепенно пробираясь к уху, а вторую руку освободил, чтобы коснуться груди. Мурашки волной покатились по коже. Медленные осторожные поцелуи пробуждали во мне неловкость. После уха целью стала щека, а затем и губы. На этот раз Лисар целовал пронзительно долго и глубоко, мягко придавливая меня своим телом. И, что странно, все эти ненужные действия — всё же я достаточно разогрета — действительно пробуждали некоторое желание. Истома, почти завладевшая мной, стала отступать, язык сам двинулся отвечать на захват моего рта.
И вновь Лисар сдержал слово — его продвижение было настолько мягким, что я даже мысленно почти не ругалась на необходимость второй раз лишаться невинности.
«Ох уж эти мужчины, — морщась, не слишком сердито подумала я, — до чего любят подчинять таким способом».
Впрочем, под ним было не так уж и плохо… в какие-то моменты даже приятно… Через некоторое время я внезапно поняла, что Лисар приподнялся на локте и внимательно следил за моей реакцией на его движения, постепенно изменяя их в поисках наиболее удачных. Словно пелена спала с моих глаз, окончательно прогнав сонную истому: даже сейчас он подстраивался под меня.
Подняв руку, я запустила пальцы в волосы на затылке Лисара и обхватила его ногами, направляя. Его взгляд стал острее, а движения увереннее. И с каждым этим движением мы всё чаще совпадали в ритме, всё лучше взаимодействовали. Хотя я лежала снизу, рукой и ногами я полностью контролировала процесс, а Лисар следовал малейшему моему телодвижению, словно вышколенный жеребец. Это будоражило даже больше, чем его неоспоримая красота, сила и само действо.
Сжимая его волосы, глядя прямо в синие глаза, я приказала:
— Кончай!
Не прошло и мгновения, как он содрогнулся, выполняя приказ. Это было полное подчинение, и осознание этого прокатилось по моему телу горячей судорожной волной, наполняя острым неудержимым удовольствием.

Глава 18. Времена изменились

Несколько минут Лисар лежал на мне и, переводя дыхание, целовал висок, ухо, шею, прежде чем скатиться на пол рядом со мной.
Опять мы смотрели в потолок, но настроение было немного иным, теплее…
— Как тебе удалось меня убить? — этот вопрос вновь заполонил разум. — Насколько я помню, ты был недостаточно сильным для победы!
Лисар искоса глянул на меня и подложил ладонь себе под затылок:
— Случайно. Это получилось совершенно случайно. Мы сражались, антимана появилась внезапно и сняла всю твою защиту как раз в момент моего удара.
Случайность… на поле боя часто именно случайность меняет всё. Значит, можно сказать, что я проиграла не ему, а обстоятельствам.
Чуть отвернувшись, чтобы скрыть невольную улыбку, я поднялась и направилась в ванную:
— Пойдём, подогреешь воду.
— Думаю, лучше её сменить, — Лисар сел. — Это займёт не так много времени.
У меня дёрнулся уголок губ:
— Я хочу вымыться прямо сейчас.
— Хорошо-хорошо, — он встал и вперёд меня направился к ванной. — Сейчас, так сейчас.
То и дело оглядываясь, он прошёл к месту и одним взмахом руки согрел воду. Предложил руку, чтобы помочь мне забраться в ванну.
— Выйди, — велела я.
Лисар отступил к двери, но комнату не покинул. Теперь он был не таким покладистым, как несколько минут назад. Я недовольно на него оглянулась.
— Варда, — мягко обратился он, — времена изменились, мы теперь не враги, а союзники. Пожалуйста, не пытайся сбежать.
Закатив глаза, я вздохнула:
— Я просто хочу привести себя в порядок.
Мы снова уставились друг на друга.
— Ужин заказать? — спросил Лисар.
— С винишком покрепче, — после некоторой паузы решила я. — Можно даже просто винишко и даже без закуски… Или самогонку.
Я переспала с Лисаром. Добровольно. Для переваривания этого и всего остального мне определённо стоило немного снизить ясность мысли.
* * *
В камине потрескивал огонь, отбрасывая на стол с пустыми тарелками и сидящего напротив Лисара оранжевые блики. В окно вяло барабанил дождь. Чашка с крепким глинтвейном согревала мои ладони, а сам напиток — внутренности, так что я скинула с плеч одеяло. От этого движения рубашка плотнее облепила грудь с чёткими выпуклостями.
Лисар моргнул и отпил из своей чашки едва крепенький глинтвейн.
Уже час мы вели себя как давняя парочка в конце трудного дня, ни словом не касаясь странной ситуации: мы умерли. Возродились через триста лет. И до этого были непримиримыми врагами.
Поведение Лисара немного ломало мозг: слишком странно, непоследовательно и вообще… Я же и так предлагала ему переспать, почему он отказался, а потом приложил столько усилий, чтобы сделать это? Неужели он сначала меня не узнал, но потом ему захотелось именно меня заполучить? Вроде бы он уже меня убил, пусть и случайно, можно считать, что верховенство получил… И ещё страннее его претензии к моей безопасности — его криков я не поняла.
Чем больше думала об этом, тем сильнее болела голова.
— Можешь объяснить, что случилось? — наконец, не выдержала я.
— Чужие формы жизни пытались захватить наш мир. Они прорвались сквозь пространство и стали отравлять мир своей маной, так как наша им не подходит. Богам пришлось объединиться, чтобы дать отпор общему врагу. Всё это закончилось практически взаимным уничтожением. — Лисар с мрачным видом отпил из своей кружки. — К сожалению, экспансия в наш мир оказалась куда обширнее, чем мы предполагали: чужаки использовали систему проекции души для захвата тел, их посланники воспользовались катастрофой и создали веру в героев, чтобы лишить ослабленных богов подпитки верующих. Антимана тогда загрязнила мир, и богам пришлось отступить в подпространство, чтобы не погибнуть окончательно. К счастью, эта катастрофа усложнила перенос душ, и наши враги не смогли воспользоваться их отступлением для полного захвата мира. Нам удалось выяснить, каким образом перемещают души. Тебя и меня выбрали как представителей жрецов обеих сторон, чтобы мы после возвращения в новые тела вернули богов и помогли им расправиться с врагами. Этих врагов ты видела — они через раскол забрасывают антиману, чтобы переделать наш мир под себя. Мы должны это остановить.
Дождь продолжал барабанить в окно, а огонь всё плясал в камине.
Секунда проходила за секундой, Лисар внимательно смотрел на меня…
— Ты серьёзно? — уточнила я.
Удивление отразилось на лице Лисара:
— Зачем мне тебя обманывать?
Захотелось повторить вопрос, серьёзно ли он, но вместо этого я напомнила:
— Мы с тобой генералы вражеских армий.
— А-а, — протянул Лисар и почесал место над бровью. — Прости, что не объяснил подробнее. Между твоей смертью и моей прошло почти семь лет, почти всё это время боги воевали вместе единым фронтом.
— Ты был генералом? — с нотками невольной ревности поинтересовалась я.
У Лисара дёрнулся уголок губ, в глазах блеснул отсвет пламени:
— Да. И мне очень не хватало твоей помощи. Я не понимаю, как ты справлялась с Хеойокой. Он просто ужасен!
— Это просто надо уметь, — загадочным тоном ответила я, хотя на самом деле грозовой феникс Хеойока просто не считал огненных магов достаточно интересными, чтобы нас донимать.
На короткий миг улыбнувшись, Лисар пристально на меня посмотрел:
— Хочешь узнать о ком-нибудь подробнее?
Лёгкий холодок пробежался по внутренностям, когда я вновь осознала разделяющие меня и остальных людей сотни лет, и я покачала головой, переводя взгляд на остатки глинтвейна:
— Боги прячутся, остальные умерли. Это всё, что нужно знать.
Я чувствовала на себе внимательный взгляд Лисара. Он снова изучал меня… Неужели мы теперь действительно союзники? Это так странно.
— Ты права… Если ты мне не доверяешь, можем начать с пробуждения твоих богов.
Я прижалась губами к кружке и вдохнула пряный аромат с острыми нотами:
— С какой скоростью развеивается антимана? Увеличивается её концентрация со временем или в зависимости от объёма заброса? С какой скоростью наш мир будет захвачен, если ничего не делать? Насколько люди совместимы с антиманой? Вторжение обязательно проходит через занятие тела или наши противники могут самостоятельно прийти сюда?
После короткой паузы Лисар спросил, безошибочно поняв причину моих вопросов:
— Ты рассматриваешь вариант сдачи нашего мира врагу?
— Война — это всегда огромные жертвы. Даже для маленького королевства война может стать мясорубкой. Может, ты забыл, какой была карта мира триста лет назад? Или не заметил падения мира в целом после тех сражений? Не говоря уже о том, что мы контролируем только ограниченную часть мира. Нет никакой гарантии, что антиману не собирают в морских, недоступных нам областях. Что до антиманы — она, как я заметила, вредна волшебникам. Но использование маны — это просто техника, если люди совместимы с антиманой, нет никакой проблемы в том, чтобы пользоваться ею. Даже если состоявшимся волшебникам это недоступно, для будущих магов это значения не имеет. — Очень медленно я подняла взгляд на него. — Одержимая принцесса озвучивала предложения о перемирии?
Ресницы Лисара дрогнули, на миг погасив огненные блики в глазах, но это было единственным проявлением эмоций на его лице. Он снова заговорил, подтверждая мою догадку о переговорах:
— Наши враги должны покинуть свой мир из-за угасания их солнца. В отличие от людей, они все — магические существа, и мана нашего мира для них так же ядовита, как антимана для магов. Что до других людей — я не знаю. Но есть два важных момента, которые мы должны учитывать при принятии решения. Во-первых, когда наш противник перемещает души в тела людей, он никогда не использует магов. Есть вероятность, что даже их души несовместимы с нашей маной, что так же может относиться к душам людей и их совместимости с антиманой. Во-вторых, если мы позволим антимане поглотить наш мир, мы уже не сможем прогнать наших противников.
— Кажется, мы и сейчас не слишком преуспели в их изгнании.
— После катастрофы наши противники долгое время не могли переселять души, только в последнее время у них стало получаться, при этом храм Героев, который они создали для упрощения завоевания, давно забыл свою истинную цель. Им управляют другие, амбициозные люди. И они маги, что делает их верхушку гарантированно не подменённой чужаками. То есть они больше не работают на противника, мешая вере в богов скорее по регламенту и из желания сохранить власть. Твоя душа скоро окрепнет, и ты сможешь действовать, как полноценная верховная жрица, вдвоём мы сможем создать достаточный импульс для получения божественного благословения с их покровами.
— На первый взгляд план как-то слабоват, — скептически заметила я. — И на второй, и на третий тоже. Ну, предположим, мы получим покровы, чтобы превратиться с богоподобных существ. И что?
* * *
— Это позволит очистить залежи антиманы и с божественной силой восстановить защитный купол мира, — пояснил Лисар.
— Если сами боги оказались бессильны, что сможем сделать мы вдвоём? Не говоря уже о том, что некоторых из этих… богов определённо не стоило бы возвращать.
Варда выглядела решительно и непримиримо.
«А ведь говорят, что женщины становятся душевно ближе к своим любовникам, особенно если те доставляют удовольствие в постели», — Лисар не мог избавиться от некоторой мрачной горечи и желания настучать своим советчикам по общению с девушками по голове.
Он не замечал более мягкого или благосклонного отношения Варды к нему даже теперь. Она держала дистанцию — сидела, укутавшись пледом, со своей стороны дивана, подтянув поставленные на сиденье ноги. Диван был коротким, и Лисар со своей стороны сидел довольно широко, но Варда словно бы непроизвольно всегда сохраняла между ними расстояние шириной с ладонь, даже если Лисар просто наклонялся к столу фруктовой закуской.
Как бы он хотел просто валяться вместе с Вардой в постели, целовать её, ощущать тепло…
Да и её ответ тоже был… странным. Не похоже, что Варда переживала из-за своих богов. Кажется, её совсем не заинтересовала требование выжить, и даже сам процесс перемещения тоже оставил равнодушной.
Лисар, конечно, не раз слышал, что Варда принципиально не совала нос в дела, за которые ей не платили, и довольно легко относилась ко всему, кроме доставляющих неприятности людей, но…
Происходящее было сверх его ожиданий.
«Или такое наплевательское отношение — последствия ранения её души? — не мог не подумать Лисар. — Всё же перенос души использовался на живых существах, а не оживлял мёртвых. Никто не мог гарантировать мне полное восстановление её воспоминаний и характера…»
— Почему ты так странно на меня смотришь? — спросила Варда.
Поняв, что слишком задумался, Лисар мягко улыбнулся:
— После того, как ты достаточно заработала на жизнь, ты всё равно продолжала воевать. Мне казалось, тебе это нравится.
Варда чуть качнула головой, из-за упавшей на её глаза тени Лисару показалось, что на него смотрит сама Тьма.
— Я люблю драться, — Варда с мечтательной улыбкой провела по волосам, словно смакуя какие-то воспоминания, от чего её тёмный взгляд стал мягче, но почему-то ещё более страшным. — Это единственное, что позволяет мне чувствовать себя живой. Мне нравится это кипение крови, азарт, эта невероятная острота восприятия и счастье осознания, что справился со смертельной угрозой. Война — моя жизнь. Но. Я никогда не начинала войн сама. Сейчас то, что я вижу, больше похоже на стычки на границах. Неприятно, опасно, но это не превращает мир в поле боя.
— Наш мир пытаются завоевать.
Ироничная улыбка тронула губы Варды, и во взгляде появилась тёплая снисходительность:
— Я понимаю. Но ты действительно думаешь, что боги, разобравшись с внешним врагом, не возьмутся за старое? — она отпила свой креплёный глинтвейн и отвела взгляд. — Я прекрасно понимаю, что в храме тебя воспитывали в почитании богов, и я не знаю, насколько тесно ты с ними взаимодействовал. Я даже готова поверить, что ваша сторона обладала исключительной сплочённостью! Но моя сторона, сражаясь с вашей, не забывала пинать друг друга.
«Она думает, что я по-прежнему хочу им служить?» — настало время для ироничной улыбки Лисара.
— Варда, я не хочу возвращения богов, — он качнул чашку. — Люди прекрасно справляются со своей жизнью и без них, но без их силы у нас не получится обезопасить наш мир.
Поморщившись, Варда потёрла переносицу:
— Ладно, нас не прямо сейчас завоёвывают, а я устала и хочу спать, давай обсудим это завтра.
Это заявление было подобно удару стены в лоб. Лисар несколько раз моргнул, но Варда выглядела серьёзной. Залпом допив глинтвейн, она отставила чашку и на стол и потянулась. В этом её движении было столько грации и очаровательной сонливости, что Лисар перестал думать о странностях Варды и войне, вместо этого прочувствовав радость момента: она рядом и даже не пыталась его убить за прошлую смерть. Он вдруг понял, что в её спокойном отношении ко всему была своя особая мудрость…
* * *
«Война, боги, война…» — я расслабленно лежала на своём краю постели, слушала дыхание Лисара, а в голове крутились образы.
Я давно притворялась спящей и не была уверена, что лежащий на расстоянии вытянутой руки Лисар не занимается тем же самым. Многое нужно было решить, но я не хотела делать это во время разговора с ним.
На самом деле, обдумывать ситуацию совсем не хотелось, потому что это слишком сложно, слишком большое влияние моё решение окажет на мир — никакого куража и азарта нет в принятии таких решений, от подобного только голова тяжелеет.
Лисар заелозил рядом и перекатился ближе ко мне. Между нами осталось расстояние шириной с ладонь, и я ощутила исходящее от него тепло. Темнота обостряла чувства, я уловила даже дыхание Лисара на своём плече. Но до сих пор не могла точно сказать, действительно он спал или только притворялся.
Ещё несколько минут мы лежали так, и я пыталась заставить себя принять хоть какое-то решение, но…
Мне не хватало понимания ситуации. Захотелось даже залезть в храм Героев и вытрясти из них какую-нибудь информацию.
Вздохнув, я потёрла лоб и села на кровати. Дыхание Лисара чуть сбилось, но это нельзя было счесть доказательством того, что он не спал. Впрочем, мне было всё равно.
Мягко поднявшись с постели, я почти беззвучно дошла до дверей в гардеробную. Не крадучись, но стараясь не слишком шуметь, я прошла внутрь и, закрыв створки, зажгла огонёк из молний.
До этого из-за предусмотрительности Лисара, обеспечившего меня сорочкой, я сюда не заходила. Помимо одежды, в том числе и женской моего размера, развешанной на стойках, вдоль стены располагались дорожные сундуки. Багаж у Лисара оказался внушительным, и я мысленно фыркнула: «Ох уж эти храмовые избалованные комфортом мальчики».
После чего начала открывать сундуки: даже если Лисар не спал, я хотела взглянуть на его вещи, чтобы получить больше представления о нём. В первом сундуке оказалась гора отчётов о делах ордена и политике соседних стран, во втором лежали сундучки с камнями маны, шкатулки с украшениями и мешочки с деньгами.
«Как будто для меня специально приготовил, это даже выносить удобно», — мысленно восхитилась я и открыла третий сундук.
Я ожидала увидеть оружие или личные вещи Лисара, даже пустоту, но мой шарик осветительных молний высвободил из сундука фонтан золотистых бликов.
В первое мгновение я не поверила глазам. Но мгновения шли, а эта начищенная до блеска вещь по-прежнему лежала в сундуке на бархатной подложке.
Моя парадная броня.
Вид её ослеплял. Сковывал дыхание и путал мысли. Рука дрогнула, когда я потянулась и погладила маленькую засечку на кромке нагрудника справа — её оставил Сумрак, когда мы поцапались и устроили дуэль на кинжалах. Я специально велела не убирать эту засечку, она располагалась в незаметном изгибе, о ней мало кто знал, поэтому лежащая передо мной броня была не копией.
Это та самая броня, которую я носила триста лет назад, и я не прятала её в заначки, она хранилась в моём особняке.

Глава 19. Чувства

Эмоции нахлынули внезапно, сдавив грудь так, что стало невозможно вздохнуть. Эта броня… Я надевала её редко, хотя качество позволяло использовать её в бою. Изначально она была не парадной, просто я отказалась постоянно её носить из-за броскости. Будь моя воля, я бы использовала что-нибудь простое и хорошо зачарованное, но фениксы требовали соответствовать их представлениям о прекрасном в одежде.
Бытие генералом богов отличалось от жизни генерала какого-нибудь королевства только масштабом, во всём остальном то же болото: необходимость поддерживать статус, интриги, размен жизней на поле боя.
Эта броня была олицетворением вершины, к которой я стремилась не из жажды власти, не ради богатства или престижа — я просто искала безопасности. Нет, я не боялась смерти, но возглавлять сражения, способные менять рельеф местности и сравнивать города с землёй, намного безопаснее, чем быть простой женщиной, которую может пнуть каждый вышестоящий. Я не прочь подраться, но каждый день противостоять тем, кто хочет показать тебе твоё место, довольно утомительно.
Это было самое безопасное время моей жизни. И самое холодное, потому что я стала слишком недосягаема для простых людей, а не простых на вершине было так мало, что найти среди них кого-то близкого по духу — редкая удача. Мне она не улыбнулась.
Металл нагрудника с инкрустированными опалами холодил пальцы, божественная сила ещё исходила от него, но я не могла до конца поверить, что моя броня здесь. Даже когда трогала узор в виде перьев, подсвеченный отблесками огненных опалов. Рассеянно открыв следующий сундук, я обнаружила остальные детали брони и мой плащ из тонких металлических пластин.
Горло сдавило, я отвернулась, пытаясь изгнать из мыслей золотисто-огненное сияние этих вещей. Внутренности скрутило холодом, а в висках болезненно застучало.
Я умерла триста лет назад, и все остальные умерли, остался только Лисар.
Закрыв глаза, я усилием воли расслабилась и начала глубоко, размеренно дышать. Вскоре осталась лишь тупая головная боль.
Всё стало слишком сложно.
С тяжким вздохом я закрыла сундуки, совершенно потеряв интерес к багажу Лисара. Изначально целью досмотра было желание больше о нём узнать, но я не только ничего не выяснила, наоборот — вопросов теперь больше.
Потирая висок, я вернулась к двери и открыла её. Светлая фигура возвышалась за ней в темноте, я отскочила, увлекая за собой шарик света и уже собираясь швырнуть его в неизвестного противника, но это был Лисар, и я сменила боевую стойку на расслабленное положение.
Опять нас настигло неловкое молчание.
Я разглядывала Лисара, он — меня.
Вновь поразила его красота. Возможно, эта богоподобная внешность слишком впечатляла, не позволяя окончательно воспринимать его как противника. Хотя обычно к красивым людям я относилась более настороженно.
«Как же это сложно!» — попытки разобраться в ситуации сводили с ума.
— А-а! — проскочив вперёд, я ударила Лисара под дых.
Он увернулся, кулак скользнул по его крепкому торсу, в ответ уже летела рука, но я поднырнула под неё и попыталась пробить локтем ему в живот. Получилось. Лисар резко выдохнул, сгибаясь. Его судорожный выдох немного отрезвил меня, и я позволила ему разорвать дистанцию.
Потирая ушибленное место, Лисар смотрел на меня как-то обиженно:
— Что не так?
— Устала думать о твоих мотивах!
— А-а, — протянул Лисар и немного покивал. После чего грустно улыбнулся. — Всё просто, Варда: я тебя люблю.
Секунда.
Вторая…
Третья…
Как бы я ни пыталась уложить такое в своей голове — не получалось. Слишком нелепо.
— Хорошая шутка, — я нервно хмыкнула.
Это было самое странное признание в любви из всех, что я получала.
Лисар передёрнул плечами и поднял подбородок:
— Это не шутка, я… Давно в тебя влюблён, ещё с прошлой жизни.
Вдруг захотелось закрыть лицо руками и выругаться, но после некоторой паузы я спросила:
— В прошлой жизни мы не общались, ты ведь понимаешь, как странно это звучит?
— Да, поэтому я не хотел говорить сразу после разоблачения. Но… я понимаю, что сейчас не вызываю у тебя доверия, и ты можешь снова сбежать. Поэтому, мне кажется, лучше объясниться. Варда, я не хочу втягивать тебя в войну с захватчиками, это просто вопрос нашей безопасности. Я не строю против тебя заговоров и не пытаюсь причинить вред, потому что я тебя люблю.
Если отбросить нелепость ситуации, то в сочетании с этим прекрасным лицом и сильным пропорциональным телом, а также развитой магией и статусом, это признание в любви любую девушку должно просто сшибать с ног.
* * *
За пределами отдельной комнаты ресторана шумно праздновали помолвку, но даже с такой загруженностью наш заказ принесли быстро. Лисар со сложенными на груди руками сидел напротив и просто смотрел на меня. В сиянии свечей он выглядел загадочно и ещё более прекрасно…
Откупорив принесённую бутылку, я вдохнула резкий аромат настойки и наполнила кружку почти до края. После чего попыталась выпить залпом. Горло обожгло, в желудок словно рухнул раскалённый камень, и меня хватило только на половину кружки. Бахнув её обратно на стол я зажмурилась и перевела дыхание, остро ощущая на ресницах проступившие слёзы.
Жар расползался от желудка дальше и волной ударил мозг, вынося все мысли.
Отдышавшись, моргнула несколько раз и уставилась на Лисара.
— Можешь говорить, — разрешила я.
После его признания я запретила ему объясняться до того, как я выпью. Лисар ничего не говорил, пока мы собирались и топали сюда по размытой улице, но теперь, судя по напряжённой позе и выражению лица, общаться не хотел.
Что и подтвердил следующими словами:
— Какой в этом смысл, если ты не в себе? Я предпочту объяснить всё, когда ты протрезвеешь.
— Думаешь, раз переспал со мной, теперь можешь мной командовать?
— Я не могу командовать тобой, но сам я могу не говорить в неподходящей обстановке.
Будто нарочно в этот момент кто-то врезался в стену нашей отдельной комнаты, и висящий на этой стене натюрморт съехал набок. Послышалась ругань, и в стену снова кем-то ударили.
Выражение глаз Лисара неожиданно стало мягче:
— Варда, неужели обязательно воспринимать мои слова в штыки? Неужели нельзя было выслушать меня в номере.
Помотав головой, я сделала следующий заход на содержимое кружки, но в этот раз мне удалось сделать всего пару глотков. Это тело явно не готово к подобным злоупотреблениям.
Облокотившись на стол, я потёрла лоб:
— Лисар… — обращаться к нему по имени было так странно: оно оставалось вязкостью на языке и вспышками пламени и молний в мыслях. — Лисар…
В глазах немного поплыло, а разум становился ватным и неповоротливым.
— Об этом я и говорю, — посетовал он. — Какой смысл что-то выяснять сейчас, когда ты не в себе? И я не понимаю, зачем для разговора приходить в подобное место.
— В трактирах я чувствую себя уютнее, — отмахнулась от его возражений. — Это место отдыха и относительной безопасности. Место сбора. Поиска работы и товарищей, место для разговоров по душам и веселья. Это… как дом в каждом городе, куда нас забрасывала судьба. Это трудно понять такому, как ты. Хотя, наверное, тебе будет понятнее, если сравнить с храмом. Да, трактир для солдат удачи — это как храм для подобных тебе в каждом городе, вот.
— Я понял. Даже такой, как я, понял.
В голове было слишком мутно, и я не поняла, серьёзно Лисар или иронизировал. Прищурившись, ещё раз оглядела его. Он по-прежнему держал руки сложенными на груди и чуть поджимал губы. Мой голос прозвучал с неожиданной томной хрипотцой:
— Ты ужасно сексуален.
У него дёрнулись уголки губ.
Подрагивающей рукой я наполнила кружку и подтолкнула к нему:
— Пей. И не вздумай ускорять отрезвление магией, иначе я разговаривать с тобой не буду.
— Почему ты хочешь говорить о чувствах в нетрезвом виде?
— Я надеюсь, что нетрезвым ты станешь болтливее и не сможешь многое скрыть.
Вздохнув, Лисар кивнул:
— Ладно, это более-менее понятно. Но зачем напиваешься ты? Какой в этом смысл?
— Потому что твоё поведение до этого делает твоё признание достаточно правдоподобным, чтобы мне стало неуютно. Алкоголь — лучший способ заглушить это ощущение.
Драка за пределами комнаты продолжалась, и кто-то стал кем-то усиленно стучать в стену, но Лисар совершенно не обращал на это внимания:
— Почему тебе неуютно?
— Не знаю, — я размашисто развела руками и откинулась на спинку стула.
Несколько раз переведя взгляд с меня на кружку и обратно, Лисар осторожно взял её в руки и понюхал. Зажмурившись, он с крайне серьёзным видом попытался повторить мой подвиг и осушить содержимое махом, но после трёх глотков закашлялся, расплёскивая по столу жгучую жидкость. Его лицо покраснело до ушей, а из глаз хлынули слёзы. Расхохотавшись, я запрокинула голову и с минуту сотрясалась от смеха, пока Лисар тяжело дышал и утирал слёзы.
— Варда, как ты пьёшь эту дрянь? — он стал обмахиваться ладонью, пытаясь изгнать с лица красноту.
— О, милый храмовый мальчик, как тебе на вкус взрослая жизнь?.. — поймав его сердитый взгляд, я помахала рукой. — Ладно, а теперь рассказывай, как тебя угораздило в меня влюбиться.

Глава 20. Сложности объяснений

Вопрос Варды был ожидаем, но формулировка… Лисар чувствовал себя, словно мальчишка при допросе перед строгим наставником. Он давно отвык от этого чувства. Даже в ордене огненного щита, когда он, будучи в совсем молодом теле и без привычных сил, общался с великим магистром, он чувствовал себя старше и значимее его. Даже когда Лисар для дела маскировался кем-нибудь незначительным, он внутренне ощущал себя взрослым состоявшимся мужчиной, но с Вардой…
С ней всё было иначе.
Он мысленно проговорил ответ и нервно хмыкнул: на её месте он не поверил бы ни единому своему слову. Даже для него его собственный опыт, выраженный словами, казался неправдоподобным.
С трудом разомкнув сложенные на груди руки, он опустил ладони на стол и уставился на кружку. В горле ещё слегка жгло, а все внутренности содрогались от мощного удара наливки, но Лисар ощутил острую потребность затуманить свой разум.
Если Варда ему не поверит — он поймёт это и попытается доказать свои чувства. Если Варда решит не заводить отношения с тем, кто её убил, он тоже поймёт и попробует изменить её мнение. В общем-то, он был готов смириться с любой реакцией, кроме смеха.
Это было немного нелепо после всех его жертв, но сейчас Лисар остро понял: если Варда засмеётся над его объяснением, ему будет так больно, что это оставит неизгладимую печать на его сердце.
Поэтому Лисар старательно подбирал слова, чтобы его объяснение казалось достаточно разумным, чтобы Варда выслушала его без насмешек. Вот только алкогольный туман в голове, которого он жаждал для притупления чувств, плохо сказывался на мыслительном процессе, и все его заготовки по признаниям внезапно испарились из памяти.
Взгляд Варды становился всё более пристальным, она подалась вперёд, вглядываясь в его лицо со свирепой подозрительностью.
Собрав волю в кулак, Лисар составил речь, но когда заговорил… его язык почти сразу вышел из-под контроля:
— Я… я хотел отомстить. Но когда начал изучать твою жизнь, я понял, какая ты невероятная, потрясающая женщина.
* * *
Глаза Лисара восторженно блестели, а его слова снова и снова отдавались в моей голове: «когда начал изучать твою жизнь, я понял, какая ты невероятная, потрясающая женщина…»
Снова и снова… снова и снова… До того, что у меня начал дёргаться глаз.
Потерев его, я мрачно спросила:
— О каком изучении жизни ты говоришь? Что вообще в моей жизни могло восхитить кого-то вроде тебя?
Последнее я почти прокричала, но так как это совпало с очередной серией помолвочного мордобоя о стену, повышение голоса выглядело довольно естественно, и восторженный блеск в глазах Лисара не увял.
— Я был в твоём родном городе, общался с твоими старыми знакомыми и нанимателями, — он начал активно жестикулировать, добавляя эмоций к своему рассказу. — И тогда я понял — ты изумительная. Несгибаемая. Немного безумная. Невероятно смелая. Я… я просто был потрясён и твоим упорством, и выдержкой, силой воли и вообще всем. Я не встречал никого подобного тебе. Ты… невероятнее самих богов. Я… — Лисар неловко, но с большим энтузиазмом взмахнул руками. — Да я просто не знаю, как можно в тебя не влюбиться. Чем больше я о тебе узнавал, тем больше влюблялся.
Восторг на его лице был таким чистым и искренним, что… я не знала, что сказать.
Я и прежде встречала мужчин, особенно молодых, восхищённых моим полученным статусом и ореолом силы. Такие табунами сбегались в мой отряд. И в подавляющем большинстве случаев это было той ещё головной болью, но то была головная боль от простых людей и мелких аристократов, а сейчас этим «заболел» Лисар.
К тому же… у меня по спине пополз противный холодок: какие подробности моей жизни он узнал? Насколько глубоко и подробно Лисар копал?
Было много, очень много вещей, которые я хотела бы похоронить навсегда.
— А мне казалось, — я забрала себе кружку и скептически оглядела содержимое, — что мой характер кажется тем сквернее, чем больше обо мне узнаёшь. Да и в целом моя биография не располагает к любовным отношениям.
Сделав пару глотков, я вернула кружку Лисару. Он смотрел на меня восторженно, грустно и несколько недоуменно:
— Не знаю, как другие, но я тобой восхищаюсь. Ты поистине невероятна, и… — на его прекрасном лице появился оттенок озарения, сменившегося мягкой грустью. — Ты переживаешь из-за моего отношения к поражению при Карассе?
Это название, выбив из разума ватную туманность алкоголя, на миг погрузило весь мир в алый цвет.
Я давно уже спокойно относилась к тому случаю, так почему же сегодня меня снова ослепила ярость?
Возможно, дело в этом юном теле.
Или в собеседнике?
Я исподлобья смотрела на Лисара, и он, нервно потерев висок, схватился за кружку. Но пить не стал:
— Знаю, ты не любишь об этом вспоминать…
В той войне за трон королевства у меня была возможность выбрать нанимателя.
— …Это объяснимо, — Лисар заговорил мягче.
С одной стороны был наследный принц — безумный ублюдок, тративший все деньги на пиры с оргиями и прочие извращённые развлечения. Не удивительно, что даже родной отец не хотел видеть его на троне, за что и поплатился жизнью.
— Но это часть твоей истории…
С другой стороны была принцесса. Она не была особо добродетельной, нет, у неё хватало неприятных черт характера, но она воспринимала подданных не просто как скотину, а как свою силу, о которой надо заботиться.
— Мрачная, — Лисар смотрел мне в глаза. — И вызывающая уважение.
На самом деле я могла в этом не участвовать, но оплату нам предложили щедрую, а только что напяливший корону наследник, казалось, не обладал достаточной поддержкой, чтобы выиграть войну с сестрой. Да и жестокость его прихлебателей оставила неприятное впечатление — мы с моим отрядом пару раз сталкивались с ними в столице, пока искали подходящий заказ. И когда люди принца пытались меня нанять, они вели себя слишком развязно даже для аристократов.
— Это произвёло на меня неизгладимое впечатление, — мягкий голос Лисара просачивался в мои воспоминания.
В то время я считалась опытной наёмницей, в моём отряде насчитывалось почти десять тысяч человек. И это был первый раз, когда мне доверили командование всем войском. Назначение было чисто политическим шагом: принцесса не желала оказаться в большем долгу перед вставшими под её знамёна подданными, каждый из которых лелеял мечту стать её мужем и надеть корону. В общем, возвышение любого из её соотечественников-полководцев было для неё нежелательным, назначение в командование любого другого наёмника могло показаться оскорбительным или двусмысленным, а выбор в командование женщины разом снимал все вопросы.
Принц был крайне оскорблён тем, что я отвергла его предложение о найме.
— Люди могут по-разному воспринимать те события, но, на мой взгляд, они доказывают твою невероятную силу.
Нам удалось с лёту взять пять городов. Такое количество добычи отвлекло войска на разграбление. А когда мы подошли к Карассу, в котором прятался принц, разногласия по дележу добычи обострились: каждый хотел получить больше, а сделать меньше. Нужно было немедленно начинать штурм.
— Пусть ты не смогла победить в войне…
Моей власти не хватило начать штурм сразу, пришлось отложить два дня. Но к тому моменту половину войска принцессы подкупил принц. Она не хотела отдавать завоёванные ими территории в вечное пользование союзникам, откладывала решение, а принц — он просто их отдал. Но мы узнали об этом только когда вошли в город и оказались между его войсками и предателями из наших рядов.
— …то, что ты смогла выжить — вот что действительно сильно.
Я была магом всего лишь шестого круга, и в том бою часть моих каналов маны разрушили, уронив меня обратно на третий круг. И это было самым мягким последствием того сражения. Принц действительно был зол и на меня, и на его сестру за то, что мы оспорили его власть. Нас обеих он заковал в цепи и стал таскать за собой. Без одежды, без права голоса — мы следовали за ним, вынужденные сидеть у его трона или оставаться игрушками на бесконечных оргиях, где нас приковывали, словно цепных собак.
Принцесса покончила с собой через месяц.
— Твоя выдержка и воля к жизни вызывают восхищение…
Через полгода моей покорности я уже никому не казалась ни опасной, ни особо интересной. В не слишком привлекательной внешности есть свои плюсы: принцу доставляли отменных красавиц, чьи крики и мольбы будоражили обезумевших от вседозволенности гостей куда больше, чем я. Так в одну из ночей, когда я больше не украшала оргию в главном зале, а служила лишь небольшим развлечением в одной из комнат, я свернула шею посетившему меня магу и воспользовалась его жезлом.
— …как и твоё упорство потом.
Разнузданность молодого короля передалась и его стражникам, в ту ночь мне удалось ускользнуть и спрятаться в храме Элеи. Оттуда меня уже никто не мог достать — богиня защищала обратившихся к ней женщин так, что даже другие боги не посмели бы на них напасть.
— Не каждый мог бы так планомерно мстить стольким высокопоставленным людям.
На самом деле убивать я начала с охраны и слуг. И только потом взялась за тех, кто выше.
— Я не слышал ни о ком, кто, не будучи благословенным магом девятого круга, смог бы обезглавить целое королевство, уничтожая врагов одного за другим. Ладно будь это разовое убийство, когда все собрались вместе, и их ударили чем-то масштабным, но ты вырезала их поочерёдно два года, из-за чего они знали, что на них охотились, но всё равно оказались бессильны перед твоей местью.
Это было трудно. И в плане исполнения, и чтобы вспомнить всех, кого я хотела уничтожить. Обычно я не злопамятная и не трачу столько сил на то, за что мне не платят, но в той ситуации мой гнев действительно немного вышел из-под контроля.
Я не оставила в живых ни участников, ни свидетелей.
— По сути дела, ты уничтожила и весь королевский род, и само королевство.
Да, после этого королевство завоевали соседи и растащили страну на части, потому что вся сильная верхушка так или иначе была убита мной. Территорию стало просто некому защищать.
— И заставила всех молчать. Это ужасает, — Лисар говорил мягко и вкрадчиво. — И восхищает до мурашек. Ты словно необузданная стихия. В тот момент, когда я читал доклад об этом, у меня было ощущение, что ты — и безграничный океан, и лесной пожар. Непостижимая, прекрасная и опасная. Именно тогда мне впервые захотелось преклониться перед тобой.
Из-за той выходки меня боялись, считали сумасшедшей, хотели убить. Были даже смельчаки, звавшие Карасской шлюхой — до нескольких отрезанных за такое прозвище языков. Но ещё никто не говорил, что после такого передо мной хочется преклоняться.
— Единственное, я боялся, что ты не подпустишь меня к себе, ведь потом у тебя, согласно моему расследованию, любовников не было. Но теперь я вижу, что тебя тот случай не сломал, и это тоже вызывает восхищение. У тебя просто несгибаемая воля.
Уголок моей губы задёргался в намёке на усмешку. Просто я не хотела слухов, вот и держала любовников в секрете, а они просто не смели болтать. Похоже, молчали даже после моей смерти.
Отняв кружку у восхищённо наблюдавшего за мной Лисара, я всё же улыбнулась — грустно:
— Ты ошибаешься. Меня тот случай не сломал не потому, что у меня сильная воля, — я покачивала кружку, взбалтывая её содержимое. — Просто в том мире, где я росла, в отличие от твоего высокого мира благородных и воспитанных людей, ни одна женщина с рождения не была хозяйкой своего тела. Поэтому к подобным вещам я отношусь намного проще.
Для принцессы даже то, что её раздели при всех и заковали в цепи, было невыносимым ударом, об остальном и упоминать не стоит.
— Я думаю, ты ошибаешься: не каждая может так.
— И отомстила я не из-за того, что меня задевало их существование, а потому, что, если бы они остались живы, я бы не смогла снова собрать отряд и добиться командования. Они бы убили мою репутацию. Хотя, признаю, я была на них довольно зла.
— Да, это было заметно, — кивнул Лисар. — Король в короне из его кишок и скипетром из гениталий был особенно впечатляющим.
Невольная улыбка промелькнула на моих губах, я чуть наклонила голову, разглядывая содержимое кружки.
Лисар был первым мужчиной, которого в положительном смысле впечатлили мои подвиги.
— Варда, я не знаю о тебе абсолютно всего, но я узнал о тебе очень многое, и этого хватило, чтобы восхититься, а затем влюбиться. Возможно, это несколько по-юношески, но теперь мы встретились лично, и я не только не разочарован, наоборот — я влюбляюсь в тебя всё сильнее. Я хочу быть с тобой. Защищать тебя, заботиться о тебе, просто находиться рядом. Я люблю тебя.
Отражение в кружке задрожало, я резко подняла её и залпом допила остатки. Вылившийся в меня жгучий поток заглушил все мысли и чувства, несколько мгновений я могла воспринимать только это опаляющее ощущение. Но оно отступало, оставляя мне осознание, что я впечатлена.
Очень сильно под впечатлением от Лисара.
Отставив кружку, я поднялась и развернулась к двери:
— Ладно, я наговорилась, пойдём.
Шум снаружи продолжался, но я прислушивалась к тому, что делает Лисар. Когда он поднялся, я пошла вперёд, изо всех сил сжимая губы, но их уголки всё равно непроизвольно вздёргивались вверх.

Глава 21. Усиление

Солнце выпарило со склонов остатки дождевой воды, и гору окутала влажная атмосфера. Даже на высоте было немного душно. Стук скалолазных крюков о камни сливался в единый ритм.
Под прикрытием магической маскировки Лисара мы могли смело лезть к моему тайнику средь бела дня. Чем и занялись после обеда. Лисар поднимался рядом, всего на полкорпуса ниже. Он ничего такого не говорил, но было очевидно, что он меня страховал. Так что это восхождение получилось удобным и безопасным, из-за чего оставалось время на всякие разные мысли…
После трактира мы просто легли спать, а с утра позавтракали, словно накануне ничего не случилось, и отправились к моему тайнику.
Формально мы ни о чём не договорились, не обозначили ни границ, ни условий, ни планов на ближайшее время.
Краем сознания я понимала, что ситуация может измениться, и в этом мире нет ничего абсолютного, особенно когда дело касается чувств. Но атмосфера между мной и Лисаром изменилась. Я физически ощущала, что он стал ближе, наше взаимодействие стало более естественным. И сейчас, на смертоносной высоте, мы продвигались настолько синхронно, словно были единым целым. А я действительно могла расслабиться в такой ситуации.
Клац, клац, клац — крюки снова и снова находили расщелины для цепляния, и мы с Лисаром бодро продвигались вверх. Один из моих крюков соскользнул — Лисар меня поддержал. Клац, клац, клац… Лисар покачнулся, и я подтолкнул его ногой, добавляя опоры на этой почти отвесной скале. Всё это происходило так естественно, словно мы делали это сотни раз.
Ощущение общности и уверенности в Лисаре было настолько непривычным, что это смущало. В опасной ситуации я обычно внимательно отслеживаю окружение, чтобы не получить удар в спину, но сейчас та часть пространства вокруг меня, которую занимал Лисар, не воспринималась сознанием как место потенциальной угрозы. Я присматривала за ним, чтобы помочь, а не отразить атаку.
Невероятный уровень доверия, которого не достигали даже мои подчинённые. Это было немного смешно.
И тревожно.
Как будто меня на поле боя оставили без брони.
Разум кричал: «Осторожнее». Но тело оставалось в несколько расслабленном состоянии, да и вдвоём с таким безмолвным взаимопониманием мы продвигались быстро, намного быстрее, чем если бы я пошла одна.
Чуть повернув голову, я посмотрела на следующего за мной Лисара. Он плохо перевязал волосы шнурком, и теперь часть светлых прядей трепетала на ветру. Заметив, что я остановилась, Лисар поднял голову.
Вопросительный взгляд синих глаз был слишком чистым для человека его положения, да и ранее продемонстрированное им актёрское мастерство впечатляло, и всё же сейчас я не могла снова возвести между нами оборонительную стену прежней высоты и толщины. Возможно, в этой безумной ситуации мне просто слишком хотелось на кого-нибудь опереться.
Уголки губ вновь невольно дёрнулись, и я продолжила подниматься дальше.
Клац, клац, клац… Лисар неотрывно следовал за мной, даже не глядя я ощущала его присутствие.
Солнце искорками вспыхивало на блестящих вкраплениях скальной породы, ветер лениво гонял влажный воздух, а деревце становилось всё ближе. Очень скоро я оказалась в его тени и стала оглядывать занятую им расщелину, прикидывая, как бы попроще её расковырять.
Лисар взобрался по скале по другую сторону от деревца и мягко сказал:
— Передвинься в сторону и держись крепче, я сам расчищу путь.
Помедлив мгновение, я передвинулась в сторону, к более покатому срезу склона с небольшим выступом внизу — именно по нему я скатывалась вниз той ночью, когда отыскала расщелину. Под тёплыми лучами солнца полулежать на этом срезе было почти приятно, отсюда открывался великолепный вид на долину и городок, но Лисар, с серьёзным видом подрезающий набившуюся в расщелину землю, выглядел намного эффектнее, чем расстилающийся у основания горы пейзаж.
Пригревшись на солнышке, я безмолвно наблюдала за его деловитыми движениями. Ветер всё трепал его волосы, лицо было непривычно сосредоточенным, иногда он хмурился. Время от времени его длинный кинжал помимо земли задевал камень, из-за чего к шелесту ветра добавлялся едва уловимый скрежет.
Наконец, Лисар достаточно подрезал спрессованную корнями землю и дёрнул ствол дерева. Покачнувшись, то накренилось. Последний раз взмахнув зеленью листьев, деревце заскользило вниз по скале и вскоре скрылось под небольшим каменным навесом.
Проводив деревце взглядом, Лисар продолжил выковыривать нанесённую за столетия землю. Я же просто смотрела, иногда щурясь от слишком яркого солнца.
Мысли продолжали бродить, не выражаясь в какую-то строгую форму, можно сказать, что я просто любовалась Лисаром, пока его голова не скрылась в расщелине. Он продолжал прокапывать забившийся проход, а я прижалась спиной к скале и стала смотреть на небо. Облаков почти не было, и его яркая синева казалась удивительно необъятной.
Вниз сыпались кусочки прессованной земли, посвистывал ветер.
— Готово! — голос Лисара эхом отозвался в раскрытой им расщелине. — Ну что, проверим твои запасы?
С ним раскопки прошли быстрее, чем я планировала.
Придерживаясь за камни, Лисар выглянул из расщелины. Его взгляд был очень серьёзным… и нежным. Он не спрашивал, что я решила по поводу его чувств. Он терпеливо ждал.
— Обычно я не показываю свои тайники посторонним, — рассеянно произнесла я и ухватилась за вогнанный в щель между камнями крюк, чтобы пробраться в расщелину. — Если я могу забрать вещи из них сама, я никому о них не рассказываю. Отсюда я могла бы забрать всё сама.
Лисар, помедлив, кивнул. В его синих глазах блеснула радость.
Ответив ему неопределённой полуусмешкой, я переставила крюк и, дотянувшись до расщелины, поставила колено на покрытый остатками земли край. С моей поднятой руки соскочил шарик молний и устремился внутрь, уничтожая насекомых и сбивая истлевшую паутину. Вспышки осветили сужающийся проём в нескольких метрах от входа. Шарик молний нырнул в глубину за небольшим изгибом, разгоняя вековой мрак.
Расщелина сначала была слишком узкой и низкой, поэтому до тайника пришлось пробираться ползком. Шарик призывно мерцал голубоватым светом и тихо потрескивал статическими разрядами, изгоняя затхло-земляной воздух грозовой свежестью.
Лисар пробирался следом за мной.
Через моё плечо увидев спрятанный за изгибом расщелины тайник, Лисар хмыкнул. А я улыбнулась шире.
— Варда, как ты умудряешься столько всего затаскивать в самые неожиданные места? — спросил он.
Вполне логичный вопрос, ведь он наверняка понял, что тайник под водопадом академии тоже мой.
— Это особый дар, — поведала я, поднимаясь с четверенек.
В конце расщелины тоже невозможно было встать в полный рост, но уже можно было выпрямиться на коленях.
В длину тайник от того места, где я находилась, был всего двадцать семь шагов, и в высоту на две трети моего роста, но в конце он бочкообразно расширялся почти на десять шагов. Содержимое его прекрасно просматривалось, потому что за прошедшие столетия кожаная броня, книги и брикеты сухпайка истлели, оставив после себя горки тлена, но металлическая броня, оружие и запечатанные коробочки с камнями маны сохранились в достаточном количестве, чтобы такую заначку не стыдно было показать даже Лисару.
Он оглядывал остатки богатств:
— Так значит, ты действительно ограбила Большого Трута.
— Видел бы ты его лицо в тот момент, когда он выскочил из складской палатки!
Я широченно улыбнулась — отчасти из-за воспоминаний о тех событиях, отчасти меня позабавило, что теперь у меня есть знаток моей биографии.
Большой Трут возглавлял отряд наёмников. Мы немного повздорили из-за сферы деятельности и моего пола, поэтому в вылазке он смылся с поля боя, подставив мой маленький отряд. Тогда пришлось побегать по горам, чтобы вырваться из окружения и попасть в лагерь в обход его постов. Я и мои ребята двигались порознь, и я нашла эту расщелину.
После такой подставы я не могла не ответить взаимностью, но убивать даже таких паршивых соратников было не слишком разумно в той ситуации, поэтому я их тихонечко ограбила, благо к тому времени лагерь разбили недалеко отсюда, а у Большого Трута не только запасы и трофеи были приличными, но их ещё поставили ответственными за доставку камней маны.
Доказать, что вещички прибрала я, никому и не удалось. Я собиралась придержать их немного, чтобы не разразился скандал из-за камней маны, но Большой Трут ныл об этом ограблении на каждом углу, а потом мне уже стало лень возвращаться сюда.
Стянув со спины рюкзак, я перебралась через невнятные останки кожаной брони и принялась собирать коробочки с камнями маны. Лисар продвинулся за мной и стал проверять оружие и металлические доспехи.
— Это барахло, иначе я бы это здесь не оставила.
Вещи действительно были так себе, хотя на тот момент казались неплохим вариантом для моего изрядно потрёпанного отряда, но потом мы затарились трофеями более высокого качества.
— О, это просто ностальгия, — с улыбкой в голосе пояснил Лисар, разглядывая ржавый меч.
— Не ври, — фыркнула я, — с таким барахлом тебе работать не приходилось.
— В моей армии и храме такое действительно не использовали, — Лисар проверил баланс ржавого меча и осторожно им помахал. — Но я находился не только в храме и армии. И это просто… напоминание о прошлой эпохе.
Ничего не ответив, я продолжила собирать коробочки. Оружие и доспехи правда навевали воспоминания, ведь сейчас эти вещи делали в немного ином стиле, но я больше думала о словах Лисара.
Полчаса спустя я закончила с коробочками, и мы устроились на краю расщелины. Согревший камни магией Лисар сидел, свесив ногу вниз, а я осталась чуть глубже, но даже через него мне открывался обзор на долину. Мы уминали захваченные Лисаром бутерброды с бужениной и сыром и запивали их травяным отваром с примесью мёда. Бурдюк с ним был укутан меховым конвертом, так что отвар сохранил приятное тепло.
Влажность сгустилась ещё больше, на небе появились сероватые облачка, проливавшиеся на гору лёгкой изморосью. При таком пейзаже, на постоянно подогреваемом огненной магией камне есть было удивительно приятно.
Неторопливо жуя, я вспоминала о прошлых своих мытарствах в этих горах, отмечала хозяйственность Лисара и его умение организовать комфорт, и невольно подумывала о том, что он знает обо мне так много, а я о его жизни не спрашивала.
С другой стороны, я прекрасно её понимала: схема воспитания жрецов при храмах была одинаковой у обеих воюющих сторон. Именно потому, что я хорошо её знала, мне трудно было относиться к Лисару непредвзято.
Таким, как он, с детства промывали мозги и ломали волю.
Храмовое воспитание было не суровее улиц, можно сказать, что талантливые дети и подростки жили потрясающе сытной жизнью: их кормили, заботились об их здоровье, приставляли к юношам женщин, чтобы физические потребности удовлетворялись раньше, чем они повлияют на обучение. Но от них требовали отдачи и верности на грани безумия.
С талантливыми воспитанниками храмов невозможно было общаться, как с нормальными людьми, потому что они думали только о служении богам. Их невозможно было переубедить, у них не было иных интересов, а многие после храмовой муштры скрупулёзно искали в поведении окружающих признаки неповиновения богам…
Прикусив бутерброд, я искоса глянула на Лисара. Он нежно смотрел на меня и, прекратив жевать, мягко улыбнулся.
В прошлой жизни Лисар казался мне классическим примером храмового воспитания, поэтому я никогда не считала возможным диалог между нами. Я бы ни за что не поверила, что он может в меня влюбиться и вести себя так, но сейчас… может, желание быть со мной сделало его волю сильнее, может, дело во времени, прожитом им в этом мире без богов, но сейчас он казался совершенно нормальным человеком.

Глава 22. Из жизни Лисара

Камней маны, привезённых Лисаром с собой, и вытащенных из тайника, хватило на переход на пятый круг. Теперь с усиленными каналами маны без проблем доступны мощные площадные заклинания, и руки чесались проверить те, которым меня научил Лисар, но поводов не было.
Мы бок о бок скакали по тракту, а в сотне шагов позади нас глотали пыль рыцари огненного щита. Всего дюжина почётных сопровождающих с унылыми Керишем и Саджем во главе своим бравым видом и форменными плащами с вышитым пламенем распугивала потенциальных подопытных.
Некоторое время, чтобы скоротать время, я перекатывала в пальцах маленький шарик из молний, продолжая практику непривычного течения маны, но это не могло должным образом скрасить однообразный пейзаж. Раздумывать о будущем не хотелось, и мысли невольно снова вернулись к Лисару.
Я покосилась на него уже, наверное, в сотый раз, и, наконец, спросила:
— А ты до этого в кого-нибудь влюблялся?
— Нет.
— И даже привязанности к приставленным к тебе женщинам не испытывал?
— Я уже говорил, что без чувств вся эта возня просто скучная рутина.
Подумав, я припомнила что-то такое и чуть склонила голову набок:
— Такому романтику, наверное, было скучно воспитываться при храме?
Лисар немного странно посмотрел на меня и перевёл взгляд на дорогу впереди:
— Для скуки нужно время. У нас его никогда не было. Не знаю, известно ли тебе, но взращивание каналов маны в детском теле намного более трудоёмкий и долгий процесс, чем у взрослых. Пусть раннее обучение даёт опыт, позволяющий даже без огромного таланта виртуозно владеть магией, это очень большая нагрузка. Каналы в растущем теле постоянно требуют корректировки.
— Я что-то слышала об этом…
— Это отнимало много времени. Помимо выращивания каналов и практики в магии у нас были молитвенные часы для поддержания силы покровителя, во время них не допускалось никакой небрежности. Добавим к этому общее и специальное образование, физические тренировки и практику с воодушевлением паствы. Даже с полным бытовым обеспечением поспать более шести часов было за счастье.
— Оу. Боги такие боги.
Они предпочитали изводить детей, чтобы быстрее получить опытных магов-жрецов, чем ждать, когда наступит более удобный возраст проращивания каналов. Хотя, учитывая скорость, с которой боги расходовали жрецов в войнах и поддержании своей силы, это выглядит разумным: старше тридцати жили только отобранные для наставничества.
Краем глаза я наблюдала за выражением лица Лисара: уголок его губ нервно дёрнулся. Но он не стал защищать богов, вместо этого переводя тему:
— Так что на скуку и романтику времени не оставалось. На самом деле… если бы ты не убила моего покровителя, я бы в том возрасте никогда не получил достаточно свободы и прав для того, чтобы раньше узнать мир и поменять представление о жизни.
Я неопределённо кивнула: во время практик будущие жрецы были слишком ограничены и заняты, чтобы действительно познакомиться с бытом обычных людей.
— Я очень благодарен тебе за то, что ты создала для меня возможность увидеть другие пути.
— Как иронично, — хмыкнув, я потрепала коня по холке. — Я всё время думала, что ты жаждал мести за убийство своего покровителя, а ты был мне благодарен и даже влюблён. Представлял меня, когда кувыркался с приставленными к тебе девицами? — хитро осведомилась я. — Просил их надеть броню и прихватить меч? Или, может, слегка побить тебя?
Я почти смеялась. Он ожог меня слегка укоризненным взглядом и снова уставился на дорогу:
— Конечно, представлял. Без брони и избиений. И всё равно это не сравнится с настоящей близостью.
Лёгкий румянец пробился на щеках Лисара, придавая мило романтичный вид этому прекрасному лицу в обрамлении покачивающихся на ветру светлых волос. Я облизнула пересохшие губы и немного отвернулась.
Мне совершенно необоснованно стало неловко. Мне, жившей в одном подвале с подростками всех полов, оплачивавшей своим наёмникам отдых в борделе и вытаскивавшей их оттуда смачными пинками, много раз натыкавшейся на самоудовлетворяющихся или кувыркающихся с девицами солдат, видевшей дикие оргии и разграбление городов со всеми вытекающими, вдруг стало неловко от обсуждения чьих-то постельных дел.
— Почему ты не перешёл на мою сторону? — поинтересовалась я.
— Меня заслали бы на какую-нибудь окраину и проверяли лояльность лет двадцать, так я не смог бы оказаться рядом с тобой. Это лишило бы меня возможности тебя впечатлить.
— Тогда почему ты стал именно генералом? — спросила я. — Если влюбился, зачем ты возглавил враждебную мне армию?
— Чтобы тебя случайно не убили в битве, чтобы в случае поражения твоих богов у меня было право первым выбрать трофей.
— Как иронично, — повторила я. — И высокомерно.
— Не зря говорят, что часто сбывается именно то, чего ты больше всего боишься, — мрачный тон Лисара не располагал к шуткам.
Но, надо признать, его план был хорош: с одной стороны, будучи генералом, Лисар постоянно привлекал моё внимание. Пусть в плохом смысле, но я часто думала о нём. С другой стороны, выбрав меня трофеем, он мог бы сохранить мою жизнь.
Другого варианта не было, потому что единственное, чего боги никогда не прощают людям, так это убийство других богов. Именно поэтому мои боги дали мне испытательное задание получить сердце бога: они хотели видеть меня своим генералом за свободу стратегии и мысли, которая может родиться только в свободном воспитании полководца, но не могли доверять кому-то, не прошедшему воспитание при храме. Убийство божественного покровителя Лисара делало для меня невозможным переход на вражескую сторону из-за принципов богов. Это вынудило бы меня бороться с ними с полной отдачей. А отказ от испытания приравнивался ими к признанию того, что я шпион их противников.
Но именно из-за этого принципа богов я не заканчивала войну, хотя могла: после победы я бы долго не прожила, поэтому я незаметно оттягивала поражение мятежников.
Моё замечание об иронии относилось не только к тому, что Лисар боялся моей случайной смерти и сам к ней привёл, но и к тому, что я оттягивала победу, чтобы прожить подольше, и поэтому была убита на поле боя.
Цок-цок-цок — некоторое время слышался только стук копыт о полотно тракта, я же смотрела на трепещущую светлую гриву, обдумывала эти забавные выверты судьбы, и мои губы то и дело кривились в ухмылке: мы обманули самих себя.
Наконец, мне надоело смеяться над судьбой, и я спросила, хотя сначала не собиралась выяснять подробности, ведь всё это стало далёкой и бесполезной историей:
— Что было после того, как я умерла?
* * *
Из-за этого вопроса Лисар не справился с лицом. Часто при общении с Вардой он чувствовал, что мимические мышцы невольно выражали безграничную нежность, которая могла показаться Варде слишком подозрительной, поэтому он старался сохранять чуть более нейтральное выражение, но сейчас сдержать порыв не получилось: наконец-то Варда заинтересовалась!
Лисара беспокоило её наплевательское отношение к перерождению и немного задевало отсутствие интереса к нему. Впрочем, кто знает, возможно, Варда раньше исследовала его жизнь, поэтому и не задавала вопросов?
«Хотя, что там исследовать?» — уныло подумал Лисар, ведь его жизнь не была и вполовину такой насыщенной и героической, как у Варды.
И вот теперь, после стольких дней, она, наконец, нормально интересовалась прошлым. Нормально на взгляд Лисара, ведь в общих чертах он ей ситуацию обрисовал, а теперь она созрела для более подробного изучения.
Лисар заглянул в лицо Варды. Это дерзко-надменное выражение с не по-возрасту острым взглядом почти полностью слилось в его сознании с её прежним обликом, потому что выражение, взгляд, импульс её ауры всё больше соответствовали Варде Бессердечной.
Её губы изогнулись в ироничной усмешке, словно Варду забавляла возможность обсудить собственную смерть.
Перед глазами Лисара вспыхнул образ его меча, рассекающего внезапно беззащитную шею, и он признался:
— После того, как ты умерла, было грустно.
Это слово не передавало и сотую долю его чувств, но даже в преуменьшении у Варды оно вызвало насмешку. К счастью, теперь Лисар относился к этому проще, потому что насмешка — это как та дистанция, которую она постоянно держала. Всего лишь способ снизить серьёзность темы.
— А памятник мне сделали? — и дальше насмешничала Варда. — Боги обещали памятник после войны, но я не особо верила.
— Его сделал я.
Памятник стоял в спальне Лисара, и из-за этого находились те, кто считал его чокнутым. Но любые насмешки блекли перед тем, что в полумраке прекрасная статуя казалась живой, как будто Варда стояла в сплетении теней и обращала на него острый взор.
— Оу, — у Варды было презабавное выражение лица, наполняющее грудь Лисара теплом.
— Какого цвета он был? Материала ты не пожалел?
В полумраке нефрит создавал иллюзию настоящей кожи, а с добавлением парадной брони… так легко было поверить, что Варда ворвалась к нему в спальню, чтобы преподать урок…
— Нефрит с золотым напылением и огненными опалами.
Взгляд Варды чуть заострился.
Только иллюзия присутствия Варды легко разбивалась, стоило посмотреть в безразличное лицо статуи. Мастер был искусным, но в Варде всегда кипела жизнь, а с того дня рядом с Лисаром был только холодный неподвижный камень, и это действительно было грустно.
— Хм, похоже, у тебя были богатые трофеи, раз хватало на такую ерунду.
— Это не ерунда.
«…а острая необходимость, — мысленно добавил Лисар. — Потому что я одержим тобой».
Варда с насмешливым видом закатила глаза и спросила:
— И где ты его поставил? — она чуть наклонилась к нему, понижая тон. — В спальне?
Лисар вздрогнул.
Сумрак спальни нарушил болезненный вскрик. Лисар подскочил с мокрых от пота простыней и нашёл взглядом фигуру в золотых доспехах. Она напоминала живую женщину. Он тяжело, хрипло дышал, пытаясь изгнать из памяти страшный миг, когда лезвие прорезало шею. Этот кошмар являлся ему во снах снова и снова, и только похожая на Варду фигура могла хоть немного успокоить его разрывающееся сердце.
— Я верну тебя, — в тысячный раз шептал Лисар, и его дрожащие пальцы стискивали простыню. — Я обязательно тебя верну.
— Хах! — Варда покачала головой.
— Мне снились кошмары о твоей смерти, — Лисар крепче стиснул поводья, и его чуткий конь замедлил ход. Лисар не хотел признаваться в этом, но, высвобождая поводья, грустно улыбнулся. — В полумраке эта статуя создавала иллюзию, что ты ещё жива.
Варда чуть поджала губы, игриво-насмешливый взгляд стал темнее и мягче. Она отвернулась, не позволяя Лисару прочитать смену выражений на её лице, и он печально вздохнул.
— Боги всемогущие! — Варда запрокинула голову, чтобы посмотреть на небо. — Ты чокнутый, ты просто чокнутый. Но… — она слегка улыбнулась. — Это льстит. Это действительно льстит, драконы тебя побери! Я начинаю жалеть, что мы не пообщались в прошлой жизни…
Тепло разлилось в груди Лисара, он тоже улыбнулся.
— …Ты был бы замечательным пленником! — воодушевлённо добавила Варда.
И Лисар поперхнулся.
— М-м, — он прокашлялся и поймал на себе хитрый взгляд Варды. — Ты меня дразнишь?
— Конечно, ты ведь знаешь, что чужих жрецов в плен не брали, а мне бы в голову не пришло попросить тебя как трофей… хотя… — она окинула его придирчивым взглядом. — Если бы ты сам попросился ко мне, я бы подумала.
На этот раз Лисар качал головой, его улыбка стала несколько грустной. Но он понимал, что, в отличие от уникальной Варды, он был лишь одним из многих воспитанных при храме боевых жрецов. Пусть сильным, пусть превзошедшим всех, но в её глазах тогда он мало чем выделялся. По-настоящему он возвысился только когда появилась надежда вернуть Варду.
— Ладно, — Варда снова посмотрела на дорогу. — Я хочу услышать подробности о войне, о том, как пришли к решению, что всех спасут ты и я… На самом деле идиотская идея, ведь я никогда не была доброй.
— Это была не идея, а условие, — Лисар вздохнул под её вопросительным взглядом. Он не хотел, чтобы Варда чувствовала себя в долгу перед ним, но иначе рассказ потеряет некоторые логические связки, из-за чего у Варды возникнут подозрения, ведь она не поверит в благородство богов. — Моё условие.
Лисар прикрыл глаза, собираясь с мыслями.
Вначале он был слишком шокирован смертью Варды, и первые несколько дней, когда царил наибольший бардак, проходили для него как в тумане. Только вспыхнувшее желание отомстить помогло ему собраться и начать действовать. К тому моменту мир уже погрузился в хаос, боги всё ещё спорили между собой, а антимана разливалась по земле, отравляя магов.
В огромном храме Лисар стоял на коленях, как и другие высокоранговые жрецы. Их позвали, чтобы обсудить план обороны, сквозь узкие высокие окна солнце ниспадало на зал золотистыми полотнами лучей. Обычно этот зал подчёркивал величественность атмосферы присутствия богов, но сегодня здесь было шумно, как на базаре.
Боги кричали, обвиняли друг друга, ища виноватого, спорили и даже подрались. Жрецы ждали на коленях, не смея поднять головы, а мир разрушался…
Снова открыв глаза, Лисар стал рассказывать о той войне:
— Это было по настоящему страшно…
Варда тоже была генералом, они общались на одном языке, поэтому ему не пришлось прикладывать усилий, чтобы она всё поняла.
Да, боги продолжали спорить, хотя их армии к тому моменту были изрядно потрёпаны запущенными боевыми тварями вторженцев, а зоны антиманы стали настоящим кошмаром, и эти зоны росли, пополняясь антиманой через проломы в пространстве. Среди людей тоже всё было плохо: пока одни всеми силами ограничивали распространение чужеродных существ, другие надеялись разгрести этот жар чужими руками и только «обсуждали возможность оказания помощи». Посланцы чужого мира тоже действовали, активно продвигая мысль, что всё происходящее — вина богов. Другая часть этих посланцев уверяла людей, что антимана — способ очищения мира, и люди должны жить с ней. За этой когортой активно охотились маги, быстро сообразившие, что не смогут жить в антимане.
Единый фронт сопротивления из богов и людей, отбросивших прежнюю вражду, образовался только через восемь месяцев, но критический момент уже прошёл, и чужаки закрепились в мире. Просто тогда ещё никто не понимал, что время полного отражения вторжения бесповоротно упущено.
Тогда казалось, что возможность окончательного изгнания врага ещё существует, нужно только постараться.
И именно в то время жестокими допросами удалось выяснить способ, как в мире оказалось столько последователей чужаков: в тела коренных жителей поместили другие души.
Лисар увидел в этом возможность вернуть Варду.
С выяснения этого обстоятельства началась охота на подселенцев, и под предлогом этой охоты Лисар изучал информацию о процедуре и места массового подселения. Как оказалось, без поддержки отсюда было невозможно массовое перемещение чужих душ, только штучное. Зато в центрах подселения нашлись специалисты по этому вопросу, и Лисар допросил их с особым пристрастием.
Мир горел в войне, Лисар стал заниматься исключительно подселенцами, чтобы найти способ вернуть Варду. Но оказалось, что для переселения души изначально содержащее её тело должно быть живо.
— Я поверил, что смогу вернуть тебя, — признался Лисар, и уголок его губ нервно задёргался. — Я почти простил себя, ждал твоего возвращения, представлял, как признаюсь тебе, и вдруг мне сказали, что уже поздно… это был действительно сокрушительный удар.
Варда смотрела на него искоса. Она расслабленно покачивалась в седле, и, казалось, её не особо тронула эта история, но она не стала насмехаться, а как-то грустно вздохнула, словно с пониманием.
Лисар печально улыбнулся:
— Я… был в таком ужасе, и пленник всё понял. Он хотел жить, поэтому объяснил, что души мёртвых не перемещают не потому, что это невозможно, просто для этого нужно потратить слишком много редкого ресурса. Привязка к телу слаба, её легко разрушить, но когда человек умирает, его душа сливается с духом мира, содержащим все души мёртвых, и вот оттуда вытянуть душу намного сложнее.
Для восстановления души требовалась духовная энергия, и только боги, питающиеся от веры людей, обладали достаточно большим её запасом именно в том виде, в каком эта энергия могла сохранить и переместить душу, потерявшую связь с телом.
Было совершенно невозможно, чтобы боги добровольно совершили столь щедрый поступок, особенно в разгар войны на истребление: антимана отравляла и их, заодно сокращая количество подпитывающих их верующих.
Боги не стали бы даже обсуждать подобный вопрос.
Да и к этому моменту Лисар уже не был генералом всей армии, ему не хватало статуса для просьб богам. Поэтому ему пришлось сначала повысить свой статус.
В то время было легко прославиться и ещё легче умереть, но власть получить было всё так же трудно. Для этого приходилось сражаться с внешними врагами и внутренними противниками: боги верили, что они смогут выпутаться и продолжить борьбу за власть, соперники жаждали возвышения. Все хотели побед, мало кто хотел жертвовать всем, и чем выше по лестнице власти, тем вернее это правило.
Лисару же нужно было не просто обрести власть, а стать для богов незаменимым. И сделать такой же Варду.
— Это невозможно, — Варда скептически смотрела на Лисара.
Он не обиделся, он подумал, что её лицо выглядит немного озорным, когда ветер дёргает выбившуюся из хвостика тёмную кудряшку и щекочет её щёку. На несколько мгновений все мысли вылетели из головы Лисара, он просто любовался ею, отпечатывая новый образ в его сердце.
— Боги слишком высокомерны, чтобы считать человека незаменимым, — Варда чуть склонила голову набок. — Хотя ты образцовый экземпляр храмового воспитания способных детей, я не думаю, что у тебя хватило бы способностей настолько возвыситься.
— Ты права, — Лисар вздохнул. Он много думал о том, говорить ей эту правду или нет, но, пообщавшись, оценив её отношение ко всему, решился. — Мне не хватило бы способностей стать для богов незаменимым. Поэтому я их предал.

Глава 23. Предатель мирового масштаба

Благодаря рассказу Лисара я почти видела, как одна за другой гибли армии и разрушались королевства. Для него это всё произошло годы назад, но для меня города, люди и боги были живыми буквально несколько месяцев назад, мысленно я представляла старую и современную карты мира, отслеживая ход войны.
Масштаб превосходил все предыдущие войны, даже боги в своей борьбе за мир так не расходились, именно поэтому я не верила, что Лисар мог справиться с подобной ситуацией. В конце концов, он был воспитанником храма, и это навсегда определяло узость его мышления, но…
— …Поэтому я их предал.
Это было… как взрыв. Все слова о том, что чувства ко мне расширили горизонты Лисара, могли быть хвастовством и заблуждением, только одна эта фраза меняла всё.
Мы смотрели друг другу в глаза. Наши колени почти соприкасались, но мне не хотелось увеличить дистанцию, я рассматривала лицо Лисара, стараясь отстраниться от его красоты и разобрать характер.
Я впервые посмотрела на него по-настоящему. Даже если Лисар солгал, я уже не могла изменить того, что его слова заставили меня обратить на него действительно вдумчивое внимание.
— Тот пленник, — не слишком громко произнесла я.
— Совершенно верно, — кивнул Лисар. — Через него мне удалось связаться с нашим противником.
— Какие они?
Подумав, Лисар ответил:
— Мне кажется, в целом они не слишком отличаются от нас, раз их души могут маскироваться в нашем мире. Конечно, они не были абсолютно искренни со мной, так что я мало знаю об их мире. Наша договорённость была простой: они помогают мне загнать в угол богов, чтобы те согласились тебе помочь, а я после этого должен был помочь уничтожить богов быстрее, чем наши враги справились бы своими силами. В конце они должны были оставить для нас остров без антиманы.
Улыбнувшись на мой недоверчивый взгляд, Лисар принялся описывать сражения, благодаря которым он постепенно возвышался над остальными боевыми жрецами. Из-за договорённостей с врагами Лисар лучше всех умел предсказать их поступки. Постепенно его победы снискали ему доверие богов.
Благодаря этому доверию он смог заманить их в ловушку. Правда, сначала пришлось посодействовать уничтожению всех других армий, чтобы остаться последней надеждой богов.
Я смотрела в эти ясные синие глаза и не видела в них ни намёка на раскаяние. Цокот копыт оттенял его страшные слова, которые были слишком похожи на правду. Конечно, Лисар мог всё придумать, но история в его исполнении выходила такой складной, что я склонялась к тому, чтобы поверить: именно так поступали бы мои знакомые в описанных ситуациях, именно такие стратегии и тактики выбирали бы, и именно такие плюсы и минусы были у территорий, на которых проходили сражения.
Сколько всего я в жизни натворила, даже королевство уничтожила, но одним этим поступком Лисар меня превзошёл.
— Масштабно, — я неопределённо хмыкнула.
История Лисара впечатляла, но… даже если бы Лисар не загнал в ловушку столько людей, сейчас они так же были бы мертвы. Время стирает всё: и подвиги, и подлости.
Я нахмурилась:
— Всё равно не понимаю, как боги согласились меня оживить. И почему это случилось так много лет спустя.
Взгляд Лисара потемнел:
— Потому что твоя душа была расколота. Вытянуть твои осколки, соединить их вместе — это потребовало много времени.
— Тогда тем более не могу поверить, что боги согласились столько ждать.
— Никто не ожидал, что понадобится триста лет. Даже по расчётам наших врагов на это требовалось не более двух столетий, но из-за последующего ослабления богов время ожидания увеличилось. Твоя душа была слишком хрупкой…
Его взгляд мне не понравился, как и само известие о проблемах с душой. Зато понятно, почему я не помнила последние моменты своей жизни. Может, что-нибудь ещё не забыла…
— Почему душа раскололась? — спросила я. — Разве она не должна отлетать целенькой?
— Причиной повреждения был раскол и вливающаяся в наш мир антимана. Ты погибла в момент сильнейшей нестабильности, и это повлияло даже на душу.
— Боги не стали бы так рисковать, — упрямее повторила я.
— К тому моменту я остался последним боевым жрецом.
— А ты, я смотрю, тоже мастер планомерного уничтожения противников, — вновь мой взгляд стал оценивающим.
Лисар приложил руку к груди и элегантно поклонился:
— Мне было у кого учиться.
Я с несколько горькой улыбкой покачала головой:
— Ученик превзошёл учителя. Вот только почему боги тебе в пару выбрали меня? Зачем такому талантливому тебе потребовался помощник?
— Потому что я отказался что-либо делать, если тебя не спасут.
Скептицизм я выразила громким хмыком.
— Только я знал способ перемещения души, так что они не могли обойтись без меня, и, поверь, после падения метеорита и уничтожения последних послушников, боги были в полнейшем отчаянии.
— Метеорит тоже ты уронил?
— Только направил так, чтобы мешавшие мне люди этого точно не пережили. После богам оставалось только потратить почти все силы на то, чтобы запечатать наш мир и спрятаться в ожидании момента, когда проникшая сюда атнимана будет уничтожена маной нашего мира. Вот только после столь долгого отсутствия богам для возвращения понадобятся настоящие жрецы.
— И всё же я не верю, что они стали бы отправлять на своё спасение шантажиста. Узнав способ, они просто выбрали бы себе в помощь любую другую жреческую душу.
— Они должны были выбрать воспитанника храма, чтобы довериться ему, но все, кроме меня, были мертвы, а для перемещения души мёртвых требуется больше сил. Итак, у них был немного упрямый, но живой и готовый к действию очень талантливый в боях жрец, который соглашался содействовать только в случае, если они отправят на помощь твою душу. Им всё равно нужно было подождать, когда рассеется антимана. В конце концов, я действительно себя зарекомендовал, и боги понимали, что в мире с антиманой мне не жить, так что мы с богами должны оставаться на одной стороне, поэтому мне нужна их помощь. Я единственный знал весь план целиком, отправлять кого-то менее способного было неблагоразумно, к тому же у них хватило бы силы только на одного мёртвого жреца, так не надёжнее ли было отправить двоих? То, что мы с тобой из разных лагерей, было плюсом. Хотя нам для надёжности пришлось поменяться покровителями.
— То есть у нас не только стихии обменялись, но и боги-покровители? — я тяжко-претяжко вздохнула. — Ты ведь понимаешь, что боги тебя за такое своеволие не простят?
— Как и тебя, — достаточно легко согласился Лисар. — Поэтому нам надо не только полностью остановить вторжение, но и убить богов.
Несколько мгновений был слышен лишь цокот копыт с шелестом ветра в травах, а потом я расхохоталась.
* * *
Смех Варды нарушил тишину. Сейчас он был соблазнительно низким и немного прерывистым. Бросив поводья, Варда громко захлопала, продолжая улыбаться, смеяться и качать головой.
Но Лисар не обижался, потому что в хитром взгляде Варды было восхищение.
Она и прежде, бывало, посматривала на него вроде бы любуясь, но всегда это был взгляд свысока. Впервые Варда смотрела на него, как на равного — так глубоко, так страстно, и в груди Лисара всё трепетало. Он облизнул губы и посмотрел на дорогу, чтобы немного унять эмоции.
— Это восхитительно! — с восторгом произнесла Варда.
Улыбка не покидала её пухлых губ. Она тоже посмотрела на дорогу и подняла поводья.
— Нет, правда восхитительно! Какой масштаб! — Варда смотрела на Лисара.
С интересом.
С той же искрой подлинного восхищения, и Лисар почти задохнулся. Ему хотелось полететь. Или пустить коня в галоп. Сделать что-то резкое и безумное, чтобы выплеснуть переполнившие его чувства, распиравшие грудь и вызывавшие неконтролируемую улыбку.
Глаза Варды блестели, когда она подвела коня ближе к нему:
— И как ты собираешься всё это провернуть?
Вопрос немного сбил внезапно образовавшуюся спесь, и улыбка Лисара стала несколько натянутой:
— Я один не смогу это провернуть. Мне потребуется твоя помощь. Но в оправдание своё могу сказать, что я уже всё подготовил. И эти триста лет пережили не все боги.
Улыбка Варды показалась ему хищной и предвкушающей:
— Я вся внимание.
Они скакали по тракту, и Лисар рассказывал… рассказывал свой безумный, рисковый, но так похожий на стиль Варды план.
* * *
Взгляд Варды определённо изменился. Лисар видел это отчётливо, но то и дело его охватывала тревога: вдруг показалось? Со стороны ситуация могла выглядеть глупой, но даже принимая жестокие решения прежде он так не волновался, как сейчас из-за отношения Варды к нему.
Сейчас его многолетний план выходил на финишную прямую, дальнейшие события определят судьбу мира, богов и его самого, а он думал только о Варде. Лисар сам готов был расхохотаться — если бы смотрел на ситуацию со стороны.
Но взгляд Варды… пьянил и переворачивал всё внутри.
Когда они свернули на постоялый двор, Лисар уловил странные взгляды своих спутников на него и постоянно смотревшую на него Варду, но весь мир будто отступал: и город, и сам постоялый двор, в которой они вошли толпой, вынуждая прочих посетителей и слуг посторониться.
— Нам нужен номер, — Варда на хозяина заведения даже не покосилась, неотрывно глядя на Лисара. — Немедленно!
Он не мог отвести от неё взгляд, словно его приворожили.
Сбоку прокашлялся Кериш. Люди видели странную, напряжённую атмосферу между Вардой и Лисаром, настолько очевидную и яркую, что даже самым грубым людям становилось неловко.
Прекрасная женщина и не менее прекрасный мужчина смотрели друг на друга, а затем она взяла его за руку и повела вверх по лестнице следом за служанкой к номеру. Это было красивое и будоражащее зрелище, заставившее людей ощущать приступ жара. Некоторые покраснели, и никто не мог шевельнуться, представляя себе…
Бам! — грохот закрывшейся наверху двери вырвал всех из сладострастных фантазий об этой паре. Покрасневший Кериш прокашлялся, хозяин гостиницы заговорил об оплате, а наверху…
Варда обхватила Лисара за плечи и поцеловала подбородок, шею. Ей не хватало роста легко дотянуться до губ, и она сразу стала его раздевать, прикусывая солоноватую кожу.
Лисар хотел позвать её, но он слишком задыхался от ощущения её губ и острых покусываний. Его плащ соскользнул на пол, следом полетела куртка. Лисар опомнился только когда острые зубы прикусили его обнажённую грудь. Его руки ещё путались в завязках на рубашке Варды, он слегка дрожал, почти ничего не слышал. Лисару нужна была опора в этот неожиданно страстный момент. Даже в прошлый раз Варда не прижималась к нему так сильно.
Сейчас она была ближе, словно между ними сломалась какая-то стена. Лисар послушно попятился, когда она стала толкать его собой, продолжая целовать и кусать, скользить ладонями по его телу, приспуская штаны. Лисар наклонился, собираясь поцеловать её шею, но Варда резче толкнула его, и он не удержался, рухнул прямо на оказавшийся сразу за ним стул.
Вечерний золотисто-оранжевый свет проникал в окно. Когда Лисар уселся, этот свет озарил лицо Варды, замерцал в её таинственных глазах, придавая им неестественно яркий цвет.
— Варда…
Она моргнула и, стянув в себя сапоги и штаны. Оранжевое сияние окутывало её великолепную фигуру, подсвечивал гладкую кожу. Сейчас Варда действительно была похожа на богиню. Она уселась верхом на колени Лисара и прикусила его шею…
— Варда…
…и позволила поцеловать свою.
Это было не так, как в прошлый раз — более откровенно и близко.
Она позволяла целовать своё лицо, шею, грудь. Лисар осторожно зарывался пальцами в её волосы, то и дело замирая, чтобы вдохнуть аромат её кожи, прочувствовать её жар. Её пальцы скользнули по его голове и зацепили кожаный шнурок.
Чуть откинувшись назад, прикусив губу, Варда развернула шнурок и сделала из него затягивающуюся петлю. Её взгляд был тяжёлым, хитрым и по-прежнему восхищённым. Прижав эту петлю из кожаного шнурка к губам, Варда спросила:
— Ты подчинишься мне?
Лисар был слишком взбудоражен, чтобы полностью понять смысл её слов. В конце концов, он был не силён в таких играх. И Варда это поняла. Лисар смотрел в её блестящие глаза и когда она спрашивала, и когда опускала эту петлю всё ниже и ниже. Они оба не дрогнули, когда она захлестнула его этой петлёй и придвинулась ближе. Их губы почти соприкасались, их взгляды не размыкались. Лисар трепетал, ощущая её руки на своём теле, и контролирующее давление…
Это был куда более явный контроль, чем в прошлый раз, когда она говорила и приказывала. Это было несколько странно и более опасно, но желание Лисара не только не ослабло, оно накрыло его ослепляющей горячей волной. Он дрожал, задыхался и трепетал, сливаясь с Вардой в едином ритме.
Это было такое чистое безумие и такое сладкое наслаждение — помогать ей двигаться на нём, целовать её, ощущать её дрожь раз за разом. А потом, когда она освободила его и довела до пика, услышать шёпот сладкого приказа, чтобы снова подчиниться.
Только с ней это становилось наслаждением.

Глава 24. Международная банда

В полумраке лицо Кериша было красным от натуги и очень обиженным. Я улыбнулась и поставила на сундук в его руках ещё один сундучок поменьше:
— Иди быстрее!
Лестница под Керишем затрещала, заглушая отдалённую музыку, и он провалился вниз вместе с сундуками. Я выглянула в окно: Кериш валялся в белых пионах, а поверх него лежала лестница. Ещё парочка рыцарей ордена, вернувшихся от кареты, смотрели на него с сочувствием.
— Ну, что застыли? — раздражённо спросила я. — Несите ещё одну лестницу покрепче!
Парни ринулись прочь, сквозь полумрак дворцового парка к скрытому в его глубинах зданию с садовыми инструментами.
С другой стороны дворца продолжала играть музыка, прибывать запоздалые гости. Чуть в стороне слуги готовились устроить салют. Из клумбы помятый Кериш смотрел на меня с осуждением.
Лисар поставил сундук с камнями маны на подоконник и тоже выглянул наружу:
— Бессердечная, — вздохнул он. — Как есть бессердечная!
Я покосилась на сундук под его локтем — это последний, вытащенный нами из очередной сокровищницы.
— Кериш, принеси то, что я просил! — столь же бессердечно повёл себя Лисар.
С трудом отбросив лестницу, Кериш неуклюже поднялся и, ухватив меньший сундук, поковылял в сторону каретного двора — там в наш экипаж затаскивали добычу. Рыцари с ограблениями справлялись всё ловчее, хотя Кериш оставался некоторой проблемой: у него во время противоправных действий на нервной почве развивалась хроническая неуклюжесть и неудачливость.
Вот и сегодня он единственный пострадал, хотя ему надо было только таскать награбленное.
Из темноты выбежали рыцари с новой лестницей и быстро приставили её к нашему окну на втором этаже. Лисар благополучно передал последний сундук, ещё один сундук вытащили из клумбы. Я уже собиралась вылезать, но Лисар придержал меня за руку. Я вопросительно посмотрела на него.
Лисар улыбнулся, и сердце дрогнуло от его красоты и нежности. Мы уже полгода путешествовали по миру, обчищая от камней маны и денег сокровищницы и склады благородных людей, филиалов орденов и королей, чтобы поднять меня до восьмого круга магии. Все эти полгода мы каждый день вместе, но я до сих пор не привыкла к яркой внешности Лисара.
Сегодня ограбление мы проворачивали под прикрытием бала-маскарада, так что Лисар был особенно хорош в своём наряде под пирата: тёмно-синие бархатные брюки плотно и соблазнительно охватывали его длинные ноги, такого же цвета жилетка с огненной вышивкой шёлком и бисером подчёркивала тонкость гибкой талии, а красная рубашка будто увеличивала ширину плеч.
— Подожди немного, — попросил Лисар.
Он продолжал улыбаться.
Послышался скрип лестницы, и Кериш взобрался к открытому окну. Не глядя на нас, он бросил на подоконник объёмный мешок и пополз назад.
Лисар вытащил из кармана жилетки тёмно-синюю с пламенным узором полумаску и надел на себя. Поправил шнурок на хвосте и раскрыл принесённый Керишем мешок. Оттуда выпрастался ворох красного и белого шёлка… Это было платье.
— Зачем? — поинтересовалась я.
— Просто предлагаю немного развлечься, раз уж мы здесь и всё успешно провернули.
Лисар всё ещё улыбался — мягко, призывно, с надеждой.
Для свободы действий я тоже была в пиратском наряде, к счастью, в северном приморье такой наряд для девушки не считается слишком экстравагантным, что позволило не привлекать к себе особого внимания, но в платье я действительно буду меньше бросаться в глаза…
— Здесь прекрасные музыканты, — беззаботно произнёс Лисар, — отличные закуски и вино, а чуть позже планируется фейерверк. Мне кажется, мы заслужили небольшой праздник.
Я покосилась на притащенный Керишем наряд и спросила:
— Почему в платье? Разве тебе не нравится мой костюм?
Глаза Лисара в прорезях маски потемнели, он наклонился ко мне и томно зашептал на ухо:
— Очень нравится, но, если бы ты видела себя со спины, видела бы взгляды, которые бросают на тебя мужчины, когда ты в брюках, ты бы поняла, почему я предлагаю платье. — Его рука оказалась на моей талии, согревая в этот прохладный вечер, а шёпот стал нежнее. — Пожалуйста. Всё это время мы занимались подготовкой, давай теперь отдохнём и повеселимся. Если не хочешь переодеваться — я не настаиваю.
Он не давил, оставаясь почти неподвижным. Мягко поцеловал меня в висок. И я вздохнула: Лисар очень предусмотрителен во многих вопросах. Действительно, в платье я буду меньше выделяться из толпы. Вот только… обычно жаждущие задорной близости со мной радовались моей необычности и мужской одежде, а желающие долгих отношений всегда в итоге пытались сделать меня женственнее, настаивали на платьях. Поэтому просьба Лисара несколько насторожила.
Но…
Откинув голову, я посмотрела в его полные восхищения глаза. Кончики его задрожавших пальцев скользнули по моей щеке. Лисар наклонился, и его губы очень осторожно коснулись моей скулы. Мешок с платьем не удержался и с шелестом шёлка соскользнул к ногам Лисара. Он обнял меня за плечи и тихо прошептал:
— Прости, я не подумал, что тебе могут категорически не нравиться платья.
Что-то снова дрогнуло в моём сердце.
— Наверное, тебе часто надоедали такими глупостями, — Лисар опустил руку и поймал мою ладонь, переплёл наши пальцы. Отстраняясь, нежно улыбнулся мне. — Идём, пока танцы не закончились. И не забудь надеть маску.
Лисар потянул меня за собой, совершенно не заботясь о шёлковом платье.
— Погоди, погоди, — рассмеялась я. — На самом деле для бальных танцев идеально подходят платья.
Это было правдой. Даже лихие танцы у костра буквально требуют широкого подола.
Остановившись, Лисар оглянулся на меня. Его глаза были полны пристального внимания. Даже полгода совместной жизни спустя он продолжал меня изучать. Очень осторожно изучать, словно я какая-то трепетная лань. Это одновременно мило и смешно. И приятно.
— Я сейчас переоденусь.
Конечно, платья мне непривычны. Но я не любила их использовать не только поэтому. Проблема была в моей недостаточно примечательной внешности. Я не была страшной, просто даже в самом роскошном платье оставалась обыкновенной, и лишь мужская одежда и броня придавали мне некоторую оригинальность, выделяя среди женщин.
Но с этим новым соблазнительным телом, под восхищённым взглядом Лисара я не видела никакой сложности в том, чтобы потерпеть неудобство платья ради красоты и ещё большего восхищения в его взгляде.
Я переоделась в ближайшей гостиной. Лисар помог мне справиться с пышным платьем, одна половина которого была белой, а другая — красной. Маска, наоборот, с одной стороны была красной, а с другой — белой. И даже ожерелье состояло из рубинов в красном золоте и алмазов в белом. По крою платье было простым, но ассиметричное соединение двух ярких цветов, открытые плечи, поднятая роскошная грудь, контраст тонкой талии и расширяющегося подола делали облик ослепительным.
Лисар собственноручно затянул завязки на спине и закрепил отросшие волосы заколкой с алмазами, рубинами и красно-белыми перьями. Очевидно, он готовился потанцевать со мной после удачного разграбления королевской сокровищницы.
Перед выходом из гостиной я ещё раз оглядела себя в зеркало. Лисар стоял рядом и смотрел на меня с душераздирающей нежностью. И вдруг порывисто прижал к себе. Он тихо вздрагивал:
— Не оставляй меня, — прошептал он. — Варда, я на всё готов ради тебя, я всё сделаю, только оставайся рядом!
Прижатая к его груди, я слышала бешеный стук его сердца. Я никогда не говорила об уходе, но и не обещала остаться. На самом деле я не очень понимала Лисара, не очень понимала, почему он хотел услышать моё обещание быть с ним, ведь обещания так легко нарушаются…
— Я люблю тебя, — твёрдо сказал Лисар. — В этом деле с чужаками и богами я почти всё сделаю сам, только оставайся со мной.
Подняв ослабевшую руку, я осторожно погладила его по спине.
Я вдруг поняла, почему Лисар так встревожился: я почти достигла восьмого круга и больше не нуждалась в его опеке и помощи. Ещё немного, и он просто не сможет отследить меня, если я захочу сбежать.
— Не думай слишком много, — попросила я и похлопала его по пояснице. — Давай просто развлечёмся.
Вместе мы спустились в огромный зал и тут же влились в компанию танцующих парочек. Лисар даже в маске выглядел слишком соблазнительно, да и я блистала, так что многие из этих парочек косились на нас, облизывая заинтересованными взглядами.
Я мягко улыбалась, Лисар крепко меня держал и вглядывался в лицо.
Прежде я ни за что бы не подумала, что можно жить с Лисаром так потрясающе мирно и уютно. Эти полгода мы колесили по странам, чтобы получить как можно больше камней маны. Путешествие было довольно безопасным, редкие сокровищницы имели действительно способную остановить нас защиту, поэтому в большинстве случаев мы действовали довольно расслабленно.
На самом деле иногда это было даже смешно: когда рыцари ордена огненного щита стали догадываться, что их превратили в банду преступников, и перешёптывались по углам, обсуждая этот вопрос и надо ли бежать. Или когда Кериш и Садж умоляли Лисара образумиться. Или когда он в угоду мне оставлял свои подписи в сокровищницах. А несколько раз мы оставались в сокровищницах на пару дней, чтобы я прямо там могла поглотить ману из камней, и тогда Лисар подогревал пирожки своим огнём и заваривал сладкий чай.
Он был очень заботливым, нежным и покладистым со мной.
Но жёстким и порой безудержным с другими.
Защищая меня, оберегая, заботясь о комфорте, пресекая любые попытки посторонних ко мне подкатить. Честно говоря, даже будучи генералом с кучей адъютантов и слуг я не ощущала столь предусмотрительной заботы обо мне.
Отблески магических огней мерцали в синих глазах Лисара, в кружении танца он всматривался в моё лицо… И вдруг прижал меня сильнее, наклонился:
— Почему ты никогда не заводила семью?
Мои глаза чуть расширились, и я опустила веки, прижимаясь к его груди. Бархат мягко коснулся щеки.
Какой сложный вопрос.
Лисар не торопил, не отпустил даже в паузе между мелодиями, продолжая бережно сжимать меня в своих руках.
Мне пришлось глубоко задуматься. Можно было сказать, что я не хотела. Или что не было никого подходящего. Или что мне никто такого не предлагал. Но это не будет правдой. Можно сказать, что просто не срослось: когда хотела — было не с кем, когда было с кем и были желающие — по той или иной причине не хотела я.
Музыка снова наполнила зал, и мы с Лисаром вновь закружились.
Он терпеливо ждал ответа.
А я… я уже не помнила всех своих мужчин, они сливались в какие-то смутные обобщённые образы, но я помнила Лисара.
Как он нежно смотрел на меня, предлагая только что заваренную чашечку чая, когда мы сидели в сокровищнице одного из филиалов ордена седьмого водопада. Это было мило и забавно.
Любовники последних лет перед моей смертью, которых я должна помнить более менее, на самом деле в памяти остались неким образом средней смазливости и высокой угодливости. Они знали, чего я хотела, но я не помнила о них ничего.
Зато я помнила склонность Лисара к некоторому педантизму и каждую черту его прекрасного лица. Его запах. И даже кое-какие привычки в еде, чего я не замечала у других мужчин.
И всякие забавные моменты. И как он на базарах кормил со мной детей и выискивал мне подарки среди побрякушек, платков и уличной еды, но при этом в более серьёзных подарках Лисар всегда был предельно обстоятельным, заранее подготавливая их, как эти платье и маску.
Мелодия закончилась, и после паузы мы опять принялись танцевать. Я чуть откинула голову, и теперь мы смотрели друг другу в глаза. В синих глазах Лисара было ожидание.
Я снова попыталась вспомнить прошлые отношения.
Заставила себя вспомнить.
Заставила себя быть откровенной хотя бы перед собой.
У меня никогда не было семьи потому, что я никогда никому не доверяла полностью. Постоянное ожидание подвоха, напряжение в предчувствии предательства способны разрушить любые отношения. Потому что намёки на это воспринимаются острее, а если доказательств нет, напряжение ожидания становится настолько изматывающим, что проще разругаться, чем ждать беды.
Ладонь Лисара согревала мою талию, его ласковый взгляд был немного грустным, словно отсутствие ответа разбивало ему сердце.
Он всегда вёл себя так предусмотрительно при ограблениях, дай ему волю — он вносил бы меня в сокровищницы на руках. Его помощь всегда была деликатной без попыток просто меня облапать.
Он всегда заботился о моей еде и с радостью отдавал лучшие кусочки.
Заботился о моём удобстве, будь то одежда или еда.
От одного человека я никогда не получала столько всеобъемлющей заботы.
Сердце стало щемить, я прикрыла глаза, но я слишком хорошо помнила черты прекрасного лица, представляла их сейчас ужасающе ярко.
Полгода постоянно вместе — это очень долгий срок, а знакомы мы ещё дольше. Я слишком прикипела к Лисару, и это мешало ясно мыслить.
— Мне… — почти прошептала я, и Лисар сразу прижался, готовый слушать. — Мне надо подумать. Для ответа на твой вопрос.
Лисар прижал меня ещё крепче, и сквозь музыку и шелест платьев я услышала мощный стук его сердца. Оно колотилось очень часто.

Глава 25. Нужно подумать

Меня уже ждали. Торговцы готовой едой расплылись в улыбках, со всех сторон рынка хлынули дети, и сегодня не только оборванцы, но и одетые немного приличнее. Даже посетители в этот солнечный день больше не ругались на толпы детей. А тех, кто встревожился этим непонятным явлением, быстро просветили что к чему.
Толпа малышни окружила меня, они галдели, пытались ухватиться за штаны, но те слишком плотно облегали ноги.
— Хей-хей! А ну разойдитесь! — мой голос был недостаточно строгим, чтобы их распугать, и моё настроение недостаточно плохим, чтобы я запретила им проявлять эмоции.
Вскинув руки, я просто осторожно проталкивалась к прилавкам с едой, всё равно с моим усиленным телом эти ребята были для меня абсолютно безопасны. Патрулирующие рынок стражники недовольно вздыхали, но больше не смели вмешиваться, а торговцы, не вовлечённые в мою благотворительность, только хмурились, уже не жалуясь на то, что я мешаю их торговле.
Прилавки буквально ломились от хлеба, сыра, пирожков, вяленого мяса и колбас. Торговцы уже подбили все счета, мне оставалось только доставать серебро из кошелька и оплачивать, чтобы ребятня могла без зазрения совести смести всё с прилавков. Действовали они довольно организовано и уже не пытались соперничать друг с другом или оставлять кого-нибудь без еды.
Сегодня никого даже не уронили в этом всплеске активности, и я улыбнулась.
Счастливые взгляды этих детей, их улыбки, и то, что сегодня они не так судорожно хватались за еду, лились бальзамом на сердце. Я даже почти забыла, что не выспалась.
Совместно с ребятнёй зачистив все прилавки, я ещё некоторое время смотрела, как дети расходились в разные стороны рынка и уходили с него, грызя добытую еду, утаскивая запасы для родственников и младших.
Эти тощие фигурки, потрёпанная одежда — всё это отдавалось горечью где-то в глубине души, хотя я понимала, что не в моей власти спасти всех. В каком-то смысле такая помощь не совсем милосердие, а только передышка для них, которая, возможно, в будущем заставит их довериться кому-нибудь не тому или бессмысленно ждать помощи, но… мне хотелось их накормить. Это была такая смутная жалость, что-то между желанием опосредованно исполнить свои детские мечты и интуитивной потребностью о ком-нибудь заботиться… Впрочем, я знала, что такая доброта проявляется у меня только когда я в безопасности и богата.
Развернувшись, я зашагала прочь с рынка.
Мне было не спокойно.
После того, как я с последней партией камней маны достигла восьмого круга, я написала Лисару записку, в которой сообщала, что вернусь для нашего общего дела через семь дней, и попросила просто дать мне подумать немного.
Мне действительно нужно это после полугода вместе.
Я уехала в другой город всего в дне езды от него, и что в итоге?
Первое, что я поняла — мне не спится без Лисара, и это откровенно бесило. Как? Как так получилось?
Он незаметно вкрался ко мне в постель, в этом не было ничего особенного. На самом деле в детстве в холодное время мы спали все вместе, большой кучей, так что для меня нормально спать с кем-нибудь, но когда это время прошло, я неплохо обходилась без соседей в своей койке. Какое-то время я была более настороженной, опасаясь незваных гостей в своей палатке или комнате, временами спала с кем-нибудь, чтобы другие не лезли, в холодные сезоны приходилось согреваться всем скопом, позже стало как-то не по статусу оставлять грелки в постели, так что когда Лисар сначала стал прикладываться на край кровати, а потом постепенно переползал всё ближе ко мне вплоть до объятий, я не увидела в этом ничего плохого.
Пока не оказалось, что одной мне больше не спится.
Ещё и сновидения стали утомительными, постоянно повторялось одно и то же: я в огне феникса, не ощущая тело, в мутном болезненном забытье. Этот огонь заключён в форму яйца, вокруг обернулся грозовой дракон — Лисар, а за ним — безграничная тьма.
Этот сон был удушающе реалистичным, и каждый раз я просыпалась в холодном поту, не в силах быстро отдышаться и уснуть.
Естественно, настроения у меня никакого не было.
Мысленно ругаясь, снова вспоминая этот навязчивый сон, больше похожий на воспоминание о бытие между жизнью и смертью, я добралась до границы трущоб.
Там никого не было.
Зорко оглядываясь по сторонам, я шла дальше мимо покосившихся домов и гор мусора.
Шла… шла…
Ветер свистел между домами, а в остальном трущобы словно вымерли: ни движения, ни живого звука…
В первый день здесь было довольно много народу, и мне удалось хорошо почесать кулаки. Естественно, магию я применяла только для укрепления тела, так что на второй день, когда я пришла сюда, на меня напали ещё большей толпой, жаждя отомстить за прошлое унижение.
Но на третий день мне пришлось немного походить, чтобы найти кого-нибудь для драки.
На четвёртый я расспрашивала прохожих, где спрятались бандиты и грабители, и хотя не все хотели отвечать, своего я добилась.
Сегодня здесь вообще никого не видно.
Ни единого прохожего!
Даже в домах, куда я заглядывала для проверки, никого не оказалось.
Завтра мне уже надо возвращаться к Лисару, чтобы успеть к оговорённому сроку, а они все попрятались, ну как так?
Остановившись, я потёрла лоб. Настроения совсем не было.
* * *
Крепче сжав поднос с едой, Кериш плечом толкнул дверь в комнату, вгляделся в заволакивающий её сумрак и тяжко вздохнул.
— Не вздыхай, — донеслось с кровати. — И так тошно.
— А я считаю, что она вам решительно не подходит! — Кериш прошёл внутрь.
— Мне плевать, что ты считаешь, — отозвался Лисар. — Ты не разбираешься в женщинах, и у тебя просто нет вкуса.
Пробираясь во тьме к письменному столу, Кериш снова вздохнул: «И как я мог рассчитывать на его понимание?»
Вслух он произнёс другое:
— Первая любовь прекрасна, но она проходит.
— Ха-ха, — Лисар отрывисто изобразил смех.
Он не мог объяснить никому другому, сколько лет его первая любовь не проходит. Похоже, он относился к редкой породе однолюбов.
В темноте Кериш, наконец, добрался до стола и поставил на него поднос. После чего направился к окну и распахнул шторы. Повозившись с рамой, открыл и её, впуская в комнату прохладный воздух.
Лисар не шелохнулся. Он лежал на кровати, подложив одну руку под затылок, а в другой сжимал записку от Варды.
Она обещала вернуться и исчезла так ловко, что Лисар ничего не мог с этим поделать, поэтому он ждал, и это единственное, на что он сейчас способен. Да, он маг восьмого круга и мог бы походя завоевать какое-нибудь королевство, но без Варды не видел в этом смысла. Приготовив всё к их дальнейшим свершениям и оказавшись здесь без неё, Лисар понял, что у него нет стимула даже вставать. Ему не хотелось есть, и сейчас Кериш забирал со стола нетронутый завтрак.
— Столько девушек за вами гонялось, даже королевских кровей, — вздыхал Кериш, — а вы выбрали ту, которая сама от вас бегает!
— Она просто хочет подумать.
Лисар не склонен спорить с Керишем, предпочитая приказывать, просто сейчас ему необходимо было самому для себя озвучить, что Варда вернётся.
Когда она достигла восьмого круга, как и у него, у Лисара просто не было возможности её отследить. Он предполагал, что Варда захочет улизнуть, но всё равно не смог этому помешать — она просто мастер подобных вещей. И Лисар решил ей поверить и ждать здесь.
Это было сложно.
Порой он ругал себя за доверчивость, но чаще уговаривал верить и ждать.
— О чём она хочет подумать? — фыркнул осмелевший за последние дни Кериш. — Есть ли в этом мире мужчина лучше вас? Она должна радоваться и держаться за вас! Да и вам следовало бы поразвлечься с кем посговорчивее, пока она шатается неизвестно где, чтобы она больше вас ценила!
— Если ты таким оригинальным способом думаешь удерживать девушек, однажды ты можешь остаться без яиц, — заметил Лисар.
— Пф! Я не вы, я выберу нежную, мягкую, покладистую девушку.
— Удачи, — беззлобно пожелал Лисар.
Ворчание Кериша и его забавные заявления помогали коротать время. Но он не забывал беспокоиться о благополучии своего магистра и с нажимом произнёс:
— На этот раз обязательно поешьте, хозяйка и её дочка для вас очень старались, желали угодить. Кстати, обе весьма хороши.
— Проваливай, — посоветовал Лисар. — И не вздумай мне кого-нибудь подсовывать.
— Я только из благих побуждений, — Кериш поспешил удалиться вместе с нетронутым завтраком.
Мясной аромат обеда растекался по комнате, но аппетит Лисара без Варды не пробуждался.
Он поднял руку. Свет из окна осветил записку. Почерк у Варды был корявым, Лисар помнил его по документам, которые смог раздобыть. Не изучай он раньше эти документы, он не понял бы, что записку ему Варда писала очень тщательно, чтобы он сразу мог понять содержание.
Она старалась для него, выводила буквы, и когда Лисар думал об этом, на сердце у него становилось тепло. Поэтому он продолжал верить, что Варда не сбежала.
Приложив записку к груди, накрыв её ладонью, Лисар опустил веки. Он снова думал о Варде: что он сделал не так? Почему ей нужно уйти и подумать?
Он сомневался, переживал, снова думал, не надо ли как-то подстроиться под Варду, и снова себя одёргивал: лучше вести себя естественно, как сейчас, чтобы она приняла его таким, какой он есть, иначе невозможно будет постоянно притворяться. И в то же время Лисару хотелось как-то лучше соответствовать ей, чтобы она не ушла окончательно…
А иногда всё у него холодело внутри и хотелось немедленно умереть — когда он невольно представлял, что Варда никогда к нему не вернётся. Лисар просто не представлял жизни без неё, не видел смысла.
Он думал, что, возможно, это следствие его воспитания — у него возникла потребность и привычка кому-нибудь поклоняться. Возможно, ему следовало подумать об избавлении от этого состояния, но Лисар не видел в этом беды, пока Варда принимала его чувства.
* * *
Выехала я раньше запланированного, надеясь, что по дороге встретятся грабители. На дороге же должны быть грабители!
Но их не было.
Ни один не вылез.
Может, конечно, из-за того, что я заранее обозначила количество дней, которые буду покупать продукты на базаре, после чего уеду, городские товарищи предупредили своих дорожных соратников о потенциальной угрозе.
В общем, по неведомой причине одинокую красивую всадницу грабить никто не пожелал, так что к вечеру после долгой безрадостной дороги я находилась не в самом благоприятном расположении духа.
И в целом получалось, что я прибежала к Лисару раньше оговорённого срока. Я как раз думала об этом, в лёгких сумерках подъезжая к постоялому двору, и мысли качались между «зато высплюсь нормально у него под боком» и «да ну, он слишком много о себе подумает и поймёт, что я соскучилась!»
— Стой! — Кериш стоял в воротах, широко разведя руки и гневно взирая на меня.
Конечно, он не был серьёзной преградой, его даже без магии мой конь просто оттолкнул бы с пути, но меня заинтриговала внезапная смелость этого человека.
Увидев, что я остановилась, Кериш побледнел, на лбу проступили капельки пота. И раскинутые руки даже начали подрагивать. И всё же он оставался на месте и сохранял решительный взгляд.
— Что ты хочешь? — спросила я.
— Прекрати мучить Армана! — потребовал Кериш. — Хватит!
— Я? — удивлению моему не было предела. — Его мучаю?
— Да! — качнулся вперёд Кериш, мой конь дёрнул головой, и Кериш отступил, но дорогу не освободил. Он заговорил тише. — Ты… злая!
— Бессердечная, — хмыкнула я.
— Вот именно! — вспышка злости помогла Керишу подойти ближе, он схватил коня под уздцы и сердито смотрел на меня снизу вверх.
В целом это выглядело забавно — сочетание паники и праведного гнева. Я улыбнулась. Кериш нахмурился:
— Ничего смешного! За ним столько женщин бегает, его готовы носить на руках, он сильный и замечательный, а ты совсем этого не ценишь!
Мои губы нервно дёрнулись. Кериш крепче стиснул поводья:
— Арман заботится о тебе, бросил орден, выполняет твои капризы, даже занимается воровством, ты должна это ценить! Должна беречь его, заботиться о нём, а ты только издеваешься!
— И как же я над ним таким великолепным издеваюсь?
Во взгляде Кериша появился оттенок презрения:
— А ты как будто не понимаешь? — почти выплюнул он.
Его, похоже, переполняли эмоции, но не хватало смелости выплеснуть их все, поэтому он мялся и цедил сквозь зубы:
— Как ты уехала, он не ел и практически не вставал с постели. И всё из-за тебя, из-за того, что ты исчезла!
Не дождавшись моего ответа, Кериш продолжил:
— Как ты можешь быть такой жестокой? Разве ты не видишь, что он любит тебя и на всё готов ради тебя?
Конь переступил с ноги на ногу, я рассеянно смотрела на Кериша, и мне было немного странно. Я потёрла лоб. Кериш насупился:
— Если ты совсем его не любишь, лучше сразу уходи, чем каждый раз, когда тебе захочется погулять, так его мучить!
Я потянула поводья, и конь послушно отступил на несколько шагов. Кериш продолжал загораживать открытые ворота. Кажется, его страх притупился, и теперь он преграждал мне путь даже более решительно.
«Как ты уехала, он не ел и практически не вставал с постели. И всё из-за тебя, из-за того, что ты исчезла!» — его неловкое, вспыльчивое восклицание повторялось и повторялось в моей памяти.
— Ты шутишь, — сказав это, я хмыкнула.
Кериш разочарованно покачал головой:
— Если бы. Я бы хотел, чтобы это было ложью, но это правда, и это страшно. Он был таким сильным, таким дерзким, он мог противостоять даже великому магистру, всегда гнул свою линию, отказывал самым благородным, сражался, как настоящий герой. И всё это… вся его сила, воля — всё это рушится из-за тебя. Только потому, что тебя нет рядом, он не похож на себя, он будто не живёт. Это ужасно! Ты — чудовище!
Меня, конечно, обвиняли в издевательстве над мужчинами, но никогда — так. Глядя мне в лицо, Кериш дрогнул и побледнел, но только ещё решительнее расставил руки в стороны:
— Если ты не собираешься оставаться с ним — уходи сразу.
Фыркнув, я развернула коня и поехала прочь. Ещё не наступил срок возвращения, так что не было острой необходимости возвращаться прямо сейчас. После слов Кериша не то чтобы совсем не хотелось, но было как-то тревожно: то ли не хотелось увидеть Лисара таким отчаявшимся из-за моего побега, то ли, наоборот, не хотелось увидеть, что Кериш преувеличивает, и Лисар на самом деле не скучает без меня…
* * *
Кулаки почесать всё же получилось — в ближайшем к постоялому двору трактире. Сначала ко мне пытались подкатить, потом — отомстить, а затем несколько идиотов попробовали увести с привязи моего коня.
Но настроение это не улучшило.
В сумрачном полуподвале трактира я просидела всю ночь, то развлекаясь, то потягивая сидр со специями… и снова размышляя.
Лисар не первый мужчина, с которым я жила.
И не первый любовник, с которым я грабила и путешествовала…
Вначале мне часто приходилось с кем-нибудь сходиться, чтобы выжить. Иногда эти отношения были хорошими, иногда — не очень. Можно даже сказать, что жить с ним я начала от безысходности: всё равно он намеревался следовать за мной, а я не могла ему помешать.
Поэтому удобнее было делать всё вместе.
Лисар даже не слишком навязчиво признавался мне в любви, просто выражал её делом снова и снова. Но даже так я не могла поверить, что это по-настоящему и надолго.
Я ждала подвоха.
Жаждала его, ведь без подвоха эта ситуация не будет соответствовать моему мировоззрению.
Поэтому всё было так неловко.
Или, возможно, дело было в том, что во всём этом мире только Лисар мог меня понять? И только он безоговорочно принимал меня с моими неженскими увлечениями, странными прихотями в постели и прошлым?
Лисар единственный равен мне по силе, единственный имеет похожий опыт божественных войн, после которых все современные конфликты кажутся сущей нелепостью. Он единственный мужчина — маг восьмого круга, что делает его равным мне.
Правда, я могла бы научить кого-нибудь ещё… «Нет, не смогла бы», — призналась я себе и покрутила кружку, разглядывая пряный сидр на дне.
Смешно, но Лисар самый близкий мне человек.
Откинувшись на стенку за моей спиной, я окинула взглядом пустой зал. Только хозяин посапывал на табуретке в углу. Он побоялся выгнать меня, когда настало время закрытия, поэтому я могла спокойно сидеть здесь.
Служанка выглянула из кухни, проверяя, не нужно ли мне чего, и тут же убрала обратно лохматую голову. Трепетали и потрескивали почти истаявшие свечи, вот-вот погаснут.
Я просто думала…
Но есть ли смысл переживать? Разве сейчас с Лисаром не хорошо? Даже если потом мы разойдёмся или он попытается ударить в спину, сейчас — он умопомрачительно красивый, заботливый любовник.
Почему бы просто не расслабиться?
Хотя бы попробовать…
* * *
Я не спешила. По какой-то непонятной причине я продолжала ожидать назначенного срока. Таверна снова открылась — накормить завтраком одиноких людей. Утренние посетители отличались от вечерних, поэтому от меня не шарахались, но и не пытались как-то задеть.
Это были мелкие служащие и рабочие, они уминали простую сытную кашу, чтобы начать новый день. У них не было семей или они приехали в город на заработки, поэтому им приходилось поручить себя заботе местных поваров.
Разглядывая их разномастные фигуры и угрюмые лица, по одежде, вещам и состоянию рук прикидывая, к каким профессиям они принадлежат, я невольно думала об их одиночестве этим утром.
Эти люди не выглядели счастливыми. Возможно, им не нравилась каша, или на работе и службе было всё совсем швах, но мысленно я почему-то постоянно цеплялась на то, что они одни.
Одиночество давно меня не задевало, давно стало не проблемой, а символом безопасности и преимуществ, но сегодня…
Бросив серебро на стол, сегодня я отправилась к Лисару раньше назначенного срока. Я должна была приехать после обеда, а не во время завтрака.
До таверны было рукой подать, но я села верхом на случай столкновения с Керишем.
Он действительно караулил у ворот, но сегодня я не позволила ему сказать ни слова, я дала коню шенкелей и ворвалась во двор.
Тихо ругаясь, сбитый Кериш поднялся с земли и стал отряхиваться. Я спрыгнула с коня и решительно взошла на невысокое крыльцо. Распахнула дверь. Миновала наполовину заполненный завтракающими людьми зал и, не обращая внимания на вопросы хозяина, поднялась на второй этаж.
Не задерживаясь, я распахнула дверь в комнату.
Лисар не лежал безвольно на постели, он сидел. Безупречно одетый, с аккуратно расчёсанными волосами и даже улыбался, как будто ждал меня.
— Ты приехала раньше, — мягко произнёс он и поднялся навстречу.
Шарики огня озаряли комнату, я всмотрелась в это красивое лицо, оценила фигуру… Лисар похудел. Это ощущалось не только по заострившимся скулам, но и по тому, как сидела на нём недавно идеально подогнанная одежда.
Он правда скучал.
Наверное, после такой разлуки следовало обняться и рухнуть на кровать в приступе страсти, но… Я протянула руку:
— Пойдём, позавтракаем.
У Лисара было очень нежное выражение глаз, почти невыносимо нежное. Он не укорял меня, но весь его вид заставлял жалеть о таком жестоком обращении с ним.
Приблизившись, Лисар взялся за руку, а затем прижал меня к себе. Он вдыхал запах моих волос, обнимал за плечи. Ничего не говорил, но каждое его прикосновение, каждый вдох был наполнен почти болезненной радостью встречи.
Эти эмоции затягивали меня в глубокий, странный омут.
— Полегче, — я толкнула его в живот. — Я хочу есть, идём.
Лисар перехватил меня за руку и повёл вниз.
Вдвоём мы сразу привлекли много взглядов, но ответный строгий взгляд Лисара напомнил всем заниматься своими делами.
— Стандартный завтрак, — попросила я и, более не обращая внимания на разносчицу, уселась в угол.
Лисар устроился напротив. Он улыбался. И просто смотрел на меня, словно такая возможность — величайшее счастье в мире.
Вздохнув, я постучала кончиками пальцев по столешнице и призналась:
— Я никогда не заводила семью, потому что я никогда никому не доверяла. Только не надо обещаний — я в них не верю.
— Я не представляю жизни без тебя.
Лисар сказал это очень уверенно, обстоятельно. И теперь мы просто смотрели друг на друга.
Ему нечего было ответить на моё признание. Мне нечего было сказать на его заявление.
Мы просто сидели, и каждый был при своём.
Разносчица принесла нам по миске каши и тарелку с сыром и орехами. Угощение она поставила поближе к Лисару и активно пыталась ему подмигнуть, но он не сводил с меня взгляда.
Когда девица, отчаявшись, отступила, я взялась за ложку. Оглядела кашу: вроде разносчица не плевала в неё из мести за то, что я завлекла самого красивого мужчину постоялого двора… а то и всего города.
Поковырявшись в каше, я подняла взгляд: Лисар по-прежнему смотрел на меня. В его синих глазах смешались грусть и нежность… очень много нежности.
— Ладно, — я взяла ломтик сыра. — Давай для начала убьём наших врагов, а там посмотрим.
— Ты права, — улыбка сделала Лисара ещё красивее, — свои убеждения надо доказывать делом, а не словами.
— Вот именно, — согласилась я.
Он был не первым, кто говорил такое, и прежде никто из обещавших мне вечную верную любовь не смогли доказать её делом. Но мелькнула неожиданная мысль: «А вдруг у Лисара получится?»
Я покачала головой в неверии, но… а вдруг?

Глава 26. Боги не мертвы

Кораблик мягко покачивался, морские волны небрежно захлёстывали останки пристани. В нагромождении плит, частично развороченных и у воды покрытых склизкой плёнкой зелени, почти невозможно было угадать очертания когда-то огромного порта. От него и торгового города на склоне увенчанной вулканом горы почти ничего не осталось. Поток лавы захватил треть построек, остальные здания города были смесью обломков, редких уцелевших стен и колонн.
Современный человек, глядя на эти потемневшие камни, видел только разруху, и не удивительно, что это место казалось проклятым.
Но Лисар видел прежний город с его оживлёнными торговыми площадями и храмами, переполненный людьми и жизнью. Он покосился на Варду: она задумчиво оглядывала склон и, Лисар готов был поклясться, «видела» в этом то же, что и он.
Чего нельзя сказать об их спутниках: не только капитан кораблика и два матроса, но даже рыцари все были в напряжении, и на разрушенный город поглядывали с едва скрываемым страхом.
Солёный ветер трепал одежду людей и сложенный парус, шелестела вода, но в остальном… здесь даже чайки не кричали, из-за чего место казалось ещё более зловещим.
Ни птиц, ни животных, ни людей… магическая защита ограждала это место от посторонних. Губы Лисара изогнулись в едва заметной усмешке.
— Ты умеешь зловеще ухмыляться, — заметила Варда.
Ей Лисар улыбнулся тепло.
После её возвращения им потребовалось три месяца, чтобы добраться до побережья за Проклятым заливом. Дорога петляла между гор и искорёженных великими войнами земель, между осколками прежних стран с их традициями и нравами, кое-где встречались даже намёки на веру в богов, а не прославленных героев.
Когда-то эти территории были густо заселены. Десятки мелких королевств не знали покоя, постоянно пытаясь урвать земли соседа или защитить свои. Здесь Варда прошла много военных кампаний, это были места её славы и поражений, место её постепенного восхождения к статусу великой волшебницы. Здесь после её смерти Лисар искал принадлежавшие ей вещи, чтобы через связь с ними собирать осколки её души.
Им обоим было что вспомнить в пути и вечерами у костра, когда небо вспыхивало мириадами звёзд, потрясая своим необъятным величием. Сидеть вместе у огня, пить пряные отвары, прижиматься друг к другу, говорить… такое простое, но такое драгоценное счастье.
В этом пути, хотя они более не грабили, избранные Лисаром рыцари стали подозревать неладное.
Может быть, их смутило то, что они шли по землям с плохой репутацией.
Возможно, в ночи они слышали что-то из разговоров Варды и Лисара о прошлом.
Или их беспокоило то, что их спутники — магистр Арман и герцогиня Лилиан — обращались друг к другу по странным именам и званиям — Лисар, Варда, мой дорогой генерал…
Не исключено, что тренировки Варды с масштабными заклинаниями молний заставляли их усомниться в собственной полезности таким мощным спутникам, поэтому они задавались вопросом, зачем они нужны.
Лисар пока не мог им этого сказать, но рыцари были ему нужны вовсе не для охраны и даже не для помощи с бытом.
— Ваша пламенность, может, не надо? — слабо пробормотал Кериш.
С возвращения Варды он её как-то особо сильно опасался, вот и сейчас мялся на трапе, так как она стояла всего в двух шагах от схода.
Остальные рыцари, пока остававшиеся на кораблике, тоже смотрели на Лисара с тревожным ожиданием. Капитан и два матроса обливались потом, и их глаза потемнели от ужаса: этот отколотый от материка кусок земли считался проклятым. В шторма, когда защитные чары ослабевали, некоторым кораблям удавалось причалить к нему, и за триста лет об этом месте сложили много жутких легенд.
Пожалуй, капитан согласился на это путешествие не столько из-за щедрой оплаты, сколько из-за уверенности, что в ясную погоду проплыть к проклятому острову не получится. Но они оказались здесь с первого захода, и команда была в панике. Если бы не страх перед Лисаром, они не посмели бы причалить.
— А вулкана здесь раньше не было, — задумчиво произнесла Варда. — Только гора.
Ветер трепал её отросшие кудряшки, светлую рубашку и пёстрые хвосты завязанного как пояс длинного шарфа. В отличие от остальных, в этом мёртвом месте она выглядела расслабленно. Тёмные брюки подчёркивали изящные формы, яркий шарф на бёдрах притягивал взгляд. В простоте её одеяния была невыразимая соблазнительность и живость, а короткий меч напоминал, что эта красота весьма опасна.
— Вулкана не было, — согласился Лисар. — Он открылся после падения метеорита. Тогда много новых вулканов появилось и весь мир трясло.
— Наверное, это было незабываемое зрелище.
— И несколько дней не было видно солнца. Такая бесконечная ночь…
Варда засмеялась:
— Из-за тебя я пропустила столько интересного!
— Прости, — Лисару оставалось только виновато улыбнуться, хотя он понимал, что обвинения в её словах не было, только подначивание.
Похоже, этот разговор стал последней каплей — Кериш попятился, а едва оказавшись на палубе, попытался втянуть трап обратно. С полминуты он боролся один, а затем к нему на помощь бросились матросы и даже парочка рыцарей. Капитан ринулся вытягивать якорь. И даже Садж — самый сильный и уравновешенный из рыцарей, не мешал этой попытке бегства.
Лисар оглянулся на них. Сразу же стена огня окружила корабль, оставив всем только один выход — на пристань. Варда не вмешивалась в разборки Лисара с собственными людьми. В этом отношении она была довольно деликатна. Лисар просто смотрел на струхнувших рыцарей, и они поникли. Кериш и остальные его помощники покорно вернули трап обратно на берег. Капитан оставил в покое якорь.
— Следуйте за нами, — приказал Лисар.
И они, побледневшие и перепуганные, пошли.
* * *
Можно забрать жреца из храма, но нельзя забрать храм из жреца — так говорили раньше, и теперь, наблюдая за обращением Лисара с его людьми, я не могла не вспоминать эту поговорку, снова убеждаясь в её правдивости.
У Лисара было много способов склонить рыцарей на свою сторону, заставить их с радостью следовать за нами или хотя бы убедительно объяснить происходящее, но он требовал от них слепой веры и подчинения, словно они были послушниками его храма.
А бедные ребята уже напридумывали себе ужасного… Но я не вмешивалась, ведь это его подчинённые, и всё равно никуда им не деться.
Забавное в этой ситуации то, что рыцарей воспитывали бороться с разрушающим мир и магию «проклятием» богов, и именно люди, борющиеся с «деятельностью» богов, были наиболее склонны в этих богов верить. Их обезличенная вера не давала богам истинной силы, но потенциально они были самыми быстро обращаемыми верующими.
Мы петляли между обломков зданий, поднимаясь всё выше и выше. Вулканический пепел окрасил некогда белые стены в грязно-серый цвет, и даже три столетия дождей не отмыли камни. Вялая трава слабо пробивалась в трещинах, цеплялась за нанесённую ветрами землю. Всё здесь казалось почти мёртвым, но в этом мёртвом я узнавала места, по которым ходила раньше.
В мире не должно быть так, чтобы человек мог вернуться на место своего обитания через триста лет, поэтому ситуация вызывала инстинктивное ощущение неправильности. Я оглянулась: рыцари и команда судна мужественно шли следом. Такие мрачные, но решившие двигаться самостоятельно, без подгоняющего их огня. Невольно я улыбнулась.
Лисар, только что перебравшийся через лежащую колонну, оглянулся на меня.
— Подбодри их, — посоветовала я, — не огнём, словами.
Кериш наградил нас обиженным взглядом «я вам верил, а вы…»
— Скоро они сами всё увидят, — Лисар подал мне руку.
И я, подумав, всё же опёрлась на неё, чтобы сделать ему приятно. Лисар улыбнулся.
Мы миновали торговый район, добрались до самых богатых вилл на склоне — там идти было проще, потому что вокруг каждого дома располагались просторные сады, и после того, как деревья сгорели, обломки домов не смогли заполнить землю, перелезать приходилось только рухнувшие ограды.
А потом и вовсе осталось лишь полотно застывшей лавы. Немного неровное, оно выстилало путь на вершину вулкана.
Следовавшие за нами люди не отставали, но дышали всё тяжелее. Высота вулкана была недостаточно большой, чтобы на его вершине задыхаться, но воздух здесь был странным: у него совсем не было запаха, он казался не разреженным, а тяжёлым. Мана вокруг застывала, и её почти невозможно было поглотить. Ветер больше не трепал волосы и одежду. Зловещая тишина накрывала всё, и даже шум моря как-то неестественно затухал. Здесь не было травы, не было следов земли или дождей, лишь словно только что застывшая лава.
Всё чаще наши невольные спутники оглядывались посмотреть на море и качающийся на волнах кораблик. Только там ощущалась жизнь, здесь же царило ощущение смерти и забвения.
Приподняв руку на уровень груди, я зажгла на ладони осветительный шарик молний — он получился меньше, чем я хотела, и сами молнии двигались в нём замедленно. Даже пропущенная через мои каналы мана становилась слишком вязкой.
Я окинула взглядом весь путь до кратера вулкана. В этом месте застывало всё, и только одни существа могли сделать такое — боги. Но самого божественного присутствия здесь не ощущалось.
Прежде в месте такого сильного воздействия на мир не жрецы, к которым относились следующие за нами люди, уже рухнули бы на колени, не в силах подняться, но эти шли. Пусть обливаясь потом, пусть почти задыхаясь, но они шли. Даже Садж стал подавать признаки настоящего страха, а Кериш и вовсе постукивал зубами.
Мне же хотелось ощутить ветер, встряхнуться.
Мы поднимались дальше. В фигуре Лисара появилось напряжение, он решительно смотрел на расщелину в стенке кратера. Очевидно, нам придётся пройти через неё, чтобы оказаться на месте.
Как же не хватало обычного ветерка…
— Лисар! — Садж обратился к нему по настоящему имени.
Лисар оглянулся. Возглас остановил нас у входа в расщелину к котловине кратера. Расщелина была чуть изогнута, из-за чего невозможно было увидеть, что ожидает внутри. Там всё перекрывали тени, и казалось, что даже солнечный свет не мог пронзить это застывшее пространство.
Все смотрели на нас. Мне было немного смешно. Лисар чуть приподнял подбородок и сказал несколько небрежно:
— Не бойтесь, мы не собираемся вас убивать. Но вы должны увидеть это собственными глазами.
Люди переглянулись. Я, стоя за плечом Лисара, пропустила молнию между пальцев. Глядя на наших спутников, я вдруг подумала, что в подходе Лисара есть некоторый смысл: после такого напряжения столкновение с богами произведёт неизгладимое впечатление. Возможно, это породит истовую веру…
Только бы эта вера не стала больше необходимой нам.
Рыцари и команда корабля на маленькую молнию в моих руках посмотрели-посмотрели… и поплелись дальше.
Мы с Лисаром ступили в покрытую тенью расщелину. Звуки раздавались здесь странно, с небольшой задержкой. Ещё полсотни шагов мы поднимались вверх, а затем дно расщелины повернуло вниз, и за изгибом перед нами расстелился склон кратера. Ровно залитый оплавленным камнем, он напоминал дно чаши. Солнце здесь тускнело, и поэтому паривший на дне храм казался ослепительно белым. Трещина пересекала его по диагонали. Отколовшиеся куски пирамидального купола, гладких стен и наружной галереи колонн висели в воздухе. Храм словно застыл во времени в момент разрушения. Даже огонь в чашах у основания лестницы не двигался.
Позади раздалось несколько перепуганных ругательств.
Лисар топнул ногой. Земля дрогнула, и под глухой рокот расщелину перекрыла каменная стена. Наши спутники бросились к ней, ударили несколько раз, оглядывались… Края кратера поднимались слишком круто, обычному человеку совершенно невозможно перебраться через них и убежать.
— Следуйте за нами, — приказал Лисар и взял меня за руку.
Застывшая лава здесь не имела таких шероховатостей, как с наружной стороны вулкана, и хотя не была отшлифована, как плиты пола, идти по ней приходилось осторожно, чтобы не скатиться вниз.
Я вглядывалась в храм. Он был похож на обычные храмы: один квадратной формы этаж, опоясанный колоннами, и пирамидальный купол с окнами для подсветки. Но он был больше, весь сделан из священного камня — белого, слегка светящегося. И не было статуй или иных атрибутов, указывающий на его принадлежность кому-либо из богов.
А ещё появилось слабое ощущение божественного присутствия.
Боги не мертвы.
Храм парил над землёй на высоте примерно в человеческой рост, и теперь я поняла, что он ещё был немного накренён.
Когда мы проходили мимо зависших в воздухе осколков камней, я толкнула один из них, и он сместился в сторону, так и не упав на землю.
Слева и справа в основании высокого крыльца находились чаши. Я с любопытством разглядывала застывшие в них лепестки пламени, пока мы не подошли вплотную. Трещина задела часть ступеней. Повернувшись к Лисару, я краем глаза заметила движение: рыцари шли шагах в сорока за нами, а вот команда корабля спустилась только до середины склона.
Рыцари со страхом и нарастающим любопытством разглядывали храм. Некоторые решительно сжимали мечи. Их учили тому, что боги — зло, подлежащее уничтожению. По сути их служба была бесконечна, потому что никто не знал, как снять «проклятие» богов, а их самих давно никто не видел и не мог им помешать.
И вот эти ребята попали в место, от которого прямо несёт божественностью.
Улыбка спряталась в уголках губ Лисара. Он сцепил руки и опустил их передо мной:
— Давай подкину.
Наступив на получившуюся из его рук подножку, я ухватилась за нижнюю ступеньку крыльца и быстро взобралась наверх. Лисар подпрыгнул и, зацепившись за ослепительно белый камень, заскочил на крыльцо.
Рыцари смотрели, как мы поднимаемся к прямоугольному входу. Обычно в храмах двери украшены сценами из жизни бога, но эти двери были гладкими, от чего ощущались особенно неестественными.
Едва мы с Лисаром ступили на галерею с колоннами, двери стали раздвигаться в стороны. Этому храму не нужны были лампы или огни — освещением был сам его камень.
Лисар снова сжал мою руку. Я оглянулась: Садж тыкал застывшее пламя кончиком кинжала. Остальные рыцари пока не решались забраться на крыльцо.
Когда я развернулась обратно, двери уже полностью открылись.

Глава 27. Жрецы

Внутри храма был квадратный зал. По его периметру, перемежаемые двойными колоннами, располагались ниши. Их закрывали мутные серовато-белые плёнки с похожими на кровеносные сосуды прожилками, и за этими плёнками темнели смутные силуэты. Некоторые из них пульсировали, другие оставались неподвижными.
В зале божественное присутствие ощущалось сильнее. Такое знакомое чувство… сердце ускорилось, а в животе всё стало скручиваться.
Боги… они, как и люди, могли ненавидеть, предавать и нарушать договорённости.
Губы пересохли, я крепче сжала руку Лисара, но мы не остановились. Шагали к двум нишам напротив двери. Пульсация силуэтов в этих нишах была мощнее, чем в других. У силуэтов проступили крылья… Плёнки задрожали и выгнулись — оба бога подняли руку и давили на них.
Когти чётче проступили на натянутой поверхности и прорвали её. Прожилки-сосуды засочились слизью, и концентрация маны в воздухе резко увеличилось, как и ощущение божественного присутствия. Колени дрогнули, намекая на необходимость рухнуть на них и молить о милосердии. По телу Лисара пробежала дрожь, но даже он не опустился, а только поклонился.
Я тоже поклонилась, хотя возившиеся за перегородками боги вряд ли что-то видели. Сквозь расширенные когтями прорези густой слизью вытекала жидкая мана, сильнее насыщая воздух, и всё стало восприниматься ярче: ощущения кожи, цвета, малейшие оттенки света и тени, биение собственного сердца. У безвкусного воздуха появился мягкий неопределённый аромат…
Когти проделали в плёнках лишь небольшие отверстия, достаточные, чтобы высунуть руку. Одна когтистая рука была покрыта алыми перьями — рука моего бывшего покровителя. Другую руку покрывала чёрная чешуя, на кончиках которой вспыхивали искорки статических разрядов — этот бог когда-то был покровителем Лисара.
Обе эти руки, покрытые маслянисто блестевшей жидкой маной, замерли с повёрнутыми вверх тыльными сторонами ладоней. В сравнении с белизной храма и блеклыми плёнками в нишах эти алые перья и чёрные с голубыми искорками чешуйки смотрелись неоправданно ярко.
О, это божественное присутствие… мои ноздри трепетали, и по телу расползался навязчивый зуд. Я ощущала сродство с молниями чешуйчатой руки, но и пламя в алых перьях не было мне чуждым: что-то откликалось в душе на него и моего бывшего покровителя огненного феникса.
Лисар потянул меня к богам. Помня о том, что нас для пущей надёжности обменяли покровителями, я подошла к чешуйчатой руке. Молнии перестали пробегать по ней. Жидкая мана почти высохла. Эта рука была вдвое больше моей. Боги могли уменьшиться до размера человека, но сейчас им не до таких мелочей.
Чешуйки были холодными, с продольными гребнями для пущей жёсткости. Такую чешую было очень трудно пробивать, она практически не сминалась даже под ударом катапульты.
Встав на цыпочки, я прижалась губами к тыльной стороне ладони. Рука дрогнула, развернулась ладонью вверх. Длинный средний палец согнулся, вжимая острый коготь в мягкие и более светлые чешуйки ладони.
Бледно-голубая капля божественной крови выступила на стыке чешуек, на её поверхности отразились белые блики.
Вновь встав на цыпочки, я наклонилась к ладони. На миг дыхание перехватило, божественная мощь и мана окутывали меня, то туманя, то обостряя разум, и собственная мана закипала внутри, призывая скорее слиться с щедро предложенным источником силы, получить свой покров. Схватившись за чешуйчатую руку, я прижалась губами к ранке, втягивая кровь с привкусом пепла и грозы.
Кровь бога была крепче вина. Мои кровь и мана вскипели, по коже пробежало щекотное ощущение формирования покрова. Не в силах оторваться от ранки, я искоса посмотрела на Лисара. Он, приникнув к пернатой ладони, тоже косился на меня.
Наши взгляды встретились. Сила мерцала и бурлила внутри. Это чувство было мне знакомо по прошлому получению покрова: ощущение преображения, слияния с кровью бога, новый уровень силы.
Глаза Лисара наполнялись неестественным светом. И я знала, что мои глаза сейчас тоже источают свет все полностью, не только радужки и белки, но даже зрачки.
Когтистая рука бывшего покровителя Лисара стала сжиматься в кулак на мгновение раньше, чем пернатая. Мы с Лисаром оторвались от источников божественной крови. Его глаза пылали, а тело мелко вздрагивало от восхитительного экстаза преображения.
— Вы знаете, что надо делать… — раздался хриплый обезличенный голос.
Руки втягивались за пелену, и та медленно твердела благодаря застывающей жидкой мане.
Меня распирало, кожа зудела, эти ощущения несли с собой дикий, пьянящий восторг. Но даже в таком ненормальном состоянии я осознавала, что сейчас ощущения слабее, чем в прошлый раз. Кровь бога утратила часть своей силы.
Мы с Лисаром переглянулись. И решительно зашагали к выходу. К двери поднялся только Садж — он видел всё произошедшее. Ещё трое рыцарей осмелились забраться на первые ступени, и, кажется, пропустили явление богов.
Садж отступил, но Лисар стремительно приблизился и схватил его за голову:
— Веруй в бога своего огненного феникса Бенну!
Прежде, чем Садж успел среагировать, Лисар прокусил свой палец и провёл вертикальную кровавую черту по его лбу. Смешанная с кровью Лисара божественная кровь придавала этой печати силу божественного причащения, отмечая даже душу.
Я прыгнула на ступени и ухватила ближайшего рыцаря, восклицая:
— Веруй в бога своего грозового дракона Шолотля!
Едва моя смешанная с божественной кровь оставила на нём печать, я почувствовала небольшое усиление покрова. Конечно, я отслеживала ощущения специально, конечно, даже всех здесь присутствующих не хватило бы для возвращения полной силы богов, но ведь и покровы получили только двое, а не как раньше, когда покровами снабжали целые отряды.
Попытки остальных рыцарей и команды корабля сбежать успехом не увенчались. С особой мстительностью я припечатала клеймом жреца подвернувшегося мне Кериша, задорно ему подмигнула:
— Молись усерднее!
И рассмеялась совершенно злодейски.
Лисар, только что шмякнувший отметку на матроса, весело меня пожурил:
— Не пугай их, они нужны живыми и бодрыми.
В чертах его лица, взгляде светящихся глаз и движениях появилась звериная дикость. Его улыбка на не понимающего ситуацию человека могла произвести неизгладимо жуткое впечатление, а ситуацию понимала только я.
Всё дело в крови бога. Дарованная сила порождала злой кураж, она требовала активных действий. В нормальной ситуации мы бы сразу накинули покров и занялись делом, чтобы погасить разрушительный импульс, но сейчас даровавшим покровы богам нужны были жрецы, чтобы эти покровы прижились и действовали.
Поэтому сначала мы занялись обращением.
— Он твой, — Лисар любезно предложил мне последнего не оприходованного человека — молодого матросика с трясущейся нижней губой.
Количество людей было нечётным, так что я оценила подношение и схватила парня.
— Веруй в бога своего грозового дракона Шолотля! — велела я и поставила отметку на покрытый холодной испариной лоб.
После чего отпустила жилистое тельце и демонстративно отряхнула руки. Смотрела я только на Лисара. Он улыбался. Синее сияние его глаз сводило с ума.
Лисар раскинул руки. Огненные всполохи волной покрыли его, и он резко увеличился в размерах, меня очертания тела. Во вспышках огня расправились алые с оранжевыми прожилками перья, в последний миг трансформации огненные искры рассыпались по низу крыльев и длинного хвоста, сверкнули в синих глазах.
Огненный феникс возвышался надо мной, источая приятное тепло, искры сверкали на его крыльях, переливались на перьях длинного хвоста. Он был величественно и недосягаемо прекрасен…
Призывая свой покров, я вытянула руки: молнии прокатились по мне, сменяясь чёрной чешуёй с продольными жилками. Земля резко отдалилась, а шея и тело стали непривычно длинными. Упав передними лапами на землю, я взмахнула хвостом, и он с треском врезался в каменный склон.
Извиваясь телом, расправила крылья. Подпрыгнула, снова хлестнув хвостом. Повиляла им, приноравливаясь к новой части тела. Теперь я была, как Лисар. Он же в непривычном фениксовом обличье несколько раз взмахнул крыльями и прошёлся взад-вперёд.
Мы переглянулись. Его алые перья дрожали от возбуждения, мой хвост трепетал. Из Лисара получился прекрасный феникс. Его острый загнутый клюв блестел, словно золото. Мелкие пёрышки вокруг глаз напоминали чешуйки. Длинные перья хвоста на концах игриво загибались.
Повернув голову, Лисар распахнул смертоносный клюв. Яростный крик прошил склон, оставляя трещины, и выбил с кромки кратера несколько камней.
Повернув голову в ту сторону, я глубоко вдохнула, приподнялась на кончики пальцев передних лап. Внутри по моему желанию зарождались молнии, и когда я выдохнула, они вырвались с неистовой силой и, ломая землю, добрались до кромки кратера, как и ударный крик Лисара.
Мы снова переглянулись.
Рыцари и моряки упали на колени, склоняясь перед нами.
Нам было не до них. Я и Лисар расправили крылья и взмыли вверх.
Драконье тело тяжелее, держать его вертикально оказалось сложнее, чем птичье, я отставала. Зато Лисар, разбрасывая огненные искры, резво лавировал в потоках воздуха. Длинные трепещущие перья его хвоста чиркнули меня по носу. Он круто развернулся и облетел меня по кругу, словно насмехаясь над моей медлительностью. Мы возносились всё выше и выше, пробили слой облаков. Холодный ветер хлестал нас, закружил, швыряя обратно, во влажные объятия облаков. Мы разбили их крыльями, создавая водовороты из огня и молний. Пробившись сквозь ватный покров, наконец, посмотрели вниз.
На ставший островом кусок земли с храмом. На море и дальний изломанный берег с неровными пятнами поселений. Пена на волнах казалось маленькой рябью, а торчащие из воды скалы, такие страшные, когда мы плыли на корабле, напоминали бусины.
Весь мир расстилался перед нами. Бескрайний и завораживающий.
Ветер гудел, наполнял крылья, посвистывал в костяных наростах на голове. Во вспышках молний я мчалась под облаками, всё дальше улетая от острова и храма, огненный феникс Лисар пронзительно закричал, и в этом птичьем вопле был азарт и радость.
Сложив крылья, я рухнула вниз. В падении сердце срывалось, безумный экстаз прошибал тело, и море было всё ближе, ближе, ближе… Рывок — и падение прекратилось, сорвавшиеся с крыльев молнии ударили воду, а я по спирали стала подниматься вверх. Лисар повторил моё движение. Его наполненные огнём крылья едва не коснулись меня, и вдруг он развернулся, почти сталкиваясь со мной грудью. Мы поднимались параллельно, он не отставал и не обгонял. Странное чувство охватило сердце, всю меня потянуло к Лисару. Покров внезапно стал распадаться. Чешуя, крылья, драконье тело — всё растворялось, устремляясь к Лисару, а его покров распадался, устремляясь ко мне… и мы не падали. Даже лишившись крыльев, когда покровы, словно ало-огненные и чёрно-грозовые чернила смешивались и перетекали вокруг тел, мы продолжали подниматься в леденящую вышину.
А затем покров Лисара накрыл меня огненной согревающей волной, а мой окутал его вспышками молний. Огненные крылья феникса заняли место моих рук, я снова росла, покрываясь перьями, а Лисар вытянулся, и чешуя волной проступила на чёрном драконьем теле. Его синие глаза сверкнули, когда он посмотрел на меня, прежде чем откинуться назад, рассыпая разряды молний.
Перевернувшись через голову, он стал падать.
Мой смех стал птичьим криком. Шире раскинув крылья, я развернула хвост, входя в петлю через голову. Голова кружилась, ощущение безумия нарастало. Я никогда не слышала об обмене покровами, но и не слышала о том, чтобы кто-нибудь менял тело, тип магии и покровителя. Возможно, что-то нестираемое осталось в наших душах, притягивая прежний покров и изначальную стихию.
Огонь снова был со мной! Такой родной и восхитительный.
Падая следом за Лисаром, я смеялась. Догнав его, повернула крыло, с вихрем огня закручиваясь вокруг чешуйчатого тела. Так непривычно было то, что Лисар не пытался меня остановить, укусить или просто закрыться. Все его слабые места были в пределах досягаемости моего клюва и когтей, в кружении я походя чиркнула по его загривку, нижней части шеи, брюху, но он не защищался.
Почти рухнув в воду, мы в последний момент вышли из пике. Драконий хвост плюхнулся по воде, поднял фонтан брызг и разнёс осколок торчащего из воды камня.
Мы параллельно воде, Лисар почти касался её, временами вспенивая хвостом, огненные всполохи с шипением сталкивались с брызгами. Мы долетели до берега и пронеслись над поселением. Люди в ужасе разбегались, а мы уже были далеко. Закрутились по спирали, снова сходясь и обмениваясь покровами. И опять вернулись к морю — над ним экспериментировать с полётами куда безопаснее.
Пронеслись над рыбацкими судами, раздув их паруса потоками воздуха от наших крыльев. Мчась над трепещущими волнами, почти столкнулись, чтобы вернуть себе изначальные покровы. Сразу же я пронзительным криком феникса разбила торчащую из моря скалу и, вспыхнув огнём, направилась вверх. Лисар не успевал за мной, и я смеялась над тяжеловесным драконом. Его полёт сопровождался рокотом грома.
А затем, перевернувшись через спину, я упала, чтобы с отрывистым смехом пронестись мимо Лисара вниз. Он развернулся, преследуя меня, а я позволила длинным перьям огненного хвоста щекотать его нос.
Быстрее, дальше, безумнее — кровь богов пробуждала всё самое дикое и необузданное, и осознание, что мы одни такие на весь мир, искушало и пьянило: весь мир мог принадлежать нам, стоило только пожелать.
Мы полетели вдоль побережья, и люди, завидев нас, бросались врассыпную или падали ниц, подстёгивая ощущение всесилия. А мы летели дальше — безудержные, дикие. Люди были такими маленькими, их дома в поселениях, лодки — всё это казалось небольшим. И даже когда мы пролетали мимо каравана торговых судов, эти морские тяжеловесы были короче тела Лисара.
Следуя вдоль маршрута вереницы кораблей мы долетели до портового города. Здания здесь были намного больше, чем в поселениях, но и пролетать над ними было увлекательнее: столько людей, неповторимый узор переплетения улочек. И храм Героев, на купол которого так приятно приземлиться, попирая его своими лапами. Лисар грузно обрушился рядом и обернул хвост вокруг угловой башенки храма. Молнии сверкали в костных наростах его головы.
С высоты трёх этажей мы обозревали обомлевший народ. Когда-то явление мага в божественном покрове не вызывало ажиотажа в городе такого размера, но сейчас…
— Боги! — пронзительный крик разнёсся над площадью.
Кто-то попятился, кто-то падал на колени. Началось не пойми что, а стражники то подходили к храму, то отступали, не в силах определиться, как же им поступить.
Я захохотала, хлопая крыльями по крыше, искры разлетались вокруг, оставляя на мраморе купола подпалины. Лисар повернул ко мне морду, моргнул и указал на небо. Расправил свои крылья. Загрохотал гром.
Да, Лисар прав, здесь нечего делать. Оттолкнувшись от крыши, в следующий миг я уже летела прочь из города. Лисар следовал за мной. Мы вырвались на морской простор. Кровь кипела, тело жаждало деятельности… Зависнув на мгновение, я устремилась к горизонту. Лисар изо всех сил догонял, а я то и дело оглядывалась и посмеивалась. Хотелось вытворить что-нибудь этакое, я дрожала от нетерпения. Не удержалась и развернулась, закручиваясь вокруг Лисара.
Он летел, а я в приступе куража нырнула ему под брюхо. Меня слегка мотало от колебаний воздуха от его крыльев, такой полёт требовал полной сосредоточенности, почти нереального напряжения сил, но я выдерживала это испытание, и мой клюв гладким сгибом скользнул по боку Лисара, сместился к животу, медленно поднимался к основанию шеи — довольно уязвимому месту. Лёгкая дрожь пробежала по драконьему телу, но Лисар держал ровную скорость и положение, не усложняя мой манёвр колебаниями.
Волны вспыхивали на солнце, мой клюв скользил дальше по шее Лисара к покрытому мелкими чешуйками горлу. Клюв буквально упёрся в него, наши крылья двигались синхронно, смешивая молнии и всполохи огня, одно неверное движение — и мы упадём. Краем глаза я заметила, что мы приближались к группе островов и выпирающих скал, что делало этот полёт весьма рискованным.
Крыло к крылу, перемешивая стихии, очень близко, с моим клювом у драконьего горла Лисара, теперь уже с остриями камней под моей спиной… завораживающе… слишком возбуждающе…
Резко толкнув Лисара клювом, я вырвалась из-под него, перелетела через его крылья и практически встала на пути, вынуждая взлететь выше. Я поравнялась с ним, прижимаясь грудью, призывая драконий покров, и покровы начали распадаться.
Едва обмен завершился, я резко подалась вперёд. Лисар откинулся назад и оказался полностью под моим драконьим телом. Схватив его за горячие основания крыльев, я нырнула вниз. Лисар не вырывался, просто смотрел на меня. Его густые перья трепетали на ветру, мне приходилось стараться, чтобы не пронзить его когтями.
У длинного скалистого островка я замедлила падение. В последние мгновения перед столкновением резко заработала крыльями, и Лисар ударился о землю почти мягко. Глядя на меня, он раскинул чудесные пламенные крылья, искры рассыпались вокруг мерцающим ореолом.
Лисар не боялся. И когда я склонилась оскаленной пастью к его клюву, он, такой тёплый, не испугался, а стал сбрасывать покров, превращаясь подо мной в человека. Перья и пламя размывались, впитываясь в его тело. Лисар улыбался.
Кажется, он понял.
Мой покров всколыхнулся, обратился потоками черноты и молний и впитался в кожу. Сидя верхом на таком тёплом Лисаре, я дрожала, словно в сильнейшей лихорадке. Наклонилась. Я действовала слишком быстро и порывисто, поцелуи — не поцелуи, укусы — не укусы. Это была их безумная смесь — по губам, шее, пока под пальцами трещала ткань шёлковой рубашки Лисара, и дальше по груди. Мои руки дрожали, когда я приподнялась, чтобы стянуть с себя штаны, и при этом отчаянно пытаясь не останавливать поцелуи укусы, укладывая ладони Лисара на себя, потому что у меня не было слов объяснять, чего и как я хочу.
В глазах темнело от безумного желания, когда я снова оседлала Лисара и целовала в суетливом движении вверх-вниз, сталкиваясь с ним зубами, хрипло дыша и задыхаясь, подставляя шею для поцелуя и запуская пальцы в светлый шёлк его волос, останавливая его поцелуи и снова приникая к его солоноватой коже. Я забыла приказывать, контролировать и следить. Только содрогаясь в экстазе, вспомнила об этом, и завалилась на бок, увлекая Лисара за собой, на себя.
Лисар посмотрел на меня сверху. В его глазах помимо поволоки возбуждения был намёк на удивление. Я укусила его в основании шеи, в плечо, потянулась к уху. Но ничего не сказала, просто шаркнула по нему губами и откинулась на спину. Сердце колотилось, как взбесившийся барабан. Мои ладони заскользили по груди Лисара, широким плечам. Крепкие мышцы, совершенные формы, огромная сила…
Он лёг на меня, полностью закрывая собой, наполняя жаром его тела. Я была слишком взбудоражена, чтобы командовать, я только извивалась под ним, невольно поджимая пальцы ног и хватаясь за его спину. Это новое тело было таким чувственным, молниеносно отзывчивым, в сочетании с яростным бурлением божественной силы это порождало совершенно невероятные ощущения, до крика, до головокружения.
Мне не хотелось ничего контролировать, просто расслабиться, просто насладиться. План Лисара приближался к завершению, я ещё не могла гарантировать его искренность. Возможно, его слова и действия — просто способ заручиться поддержкой ради его настоящей неизвестной мне цели, просто обман, и эта страсть сейчас может быть последним разом, когда мы вместе, поэтому хотелось насладиться этим без всяких оговорок.
Может быть, это последний раз…
Волосы Лисара щекотали моё лицо. Его мощное тело двигалось с восхитительной приятностью. Кожа под моими пальцами стала влажной. Он мог мне лгать, как и все, просто использовать.
Это мог быть последний раз, когда мы ещё союзники…
Лисар целовал мой висок, шептал моё имя, задыхаясь, сплетаясь со мной в одно целое…
Может быть, это последний раз…
Тепло Лисара согревало меня, я дрожала под ним, не в силах глубоко вдохнуть, и глаза щипало. Это были самые острые ощущения в моей жизни. Я зажмурилась, сама дрожа и обвивая его содрогающееся тело крепко-крепко, вдыхая аромат его кожи: нет-нет, это не последний раз, я его так просто не отпущу.

Глава 28. Великая миссия

Драконий хвост шлёпнулся о камни полуразрушенной пристани и сорвал склизкий слой водорослей. Варда макнула его в море и потрясла, избавляясь от грязи.
Под её бдительным взглядом Лисар приземлился рядом. Посмотрел на своё отражение в зелёном драконьем глазе с прожилками молний и, рассыпав искры, сбросил фениксовый покров, открывая обнажённый торс: его изодранную рубашку пришлось бросить на том островке, и сейчас они явились к кораблю за сменой.
Покров Варды распался чернильными потоками и разрядами тока, обернулся вокруг неё и впитался в кожу. Она опустила ладони на бёдра и осталась стоять в небрежной позе — с её-то одеждой всё было в порядке.
— Почему ты так на меня смотришь? — не выдержал Лисар.
Он чувствовал в её поведении что-то странное. Дело было не только в том, что Варда несколько изменила постельным привычкам, проблема была в её странном взгляде после этого — тёмном, оценивающем и слишком пронзительном. От него сердце Лисара давало сбои, а в душе зарождалась паника: неужели теперь Варда решила убежать, исчезнуть?
— Как я смотрю на тебя? — она стояла на этой разрушенной пристани такая красивая, что у Лисара захватывало дух. Он просто смотрел на неё и ощущал томительное стеснение в груди.
— Как будто планируешь побег, — Лисар сказал это тихо, потому что это был его страшный страх, больше он боялся только её смерти.
Звонкий смех Варды оживил мёртвую пристань, ветер понёс его над городом и волнами. А Варда шагнула к Лисару и положила ладони на его обнажённые плечи. Приподнявшись на цыпочки, сцепила пальцы за его шеей и потянула на себя. Её горячее дыхание скользнуло по его коже от груди выше, и низкий чарующий шёпот наполнил ухо:
— Ты ошибаешься. Очень сильно.
Её голос был каким-то другим, мурашки пробежали по обнажённой спине Лисара. Он обнял Варду за талию и попросил:
— Обещаешь? — он вдохнул солоновато-солнечный запах её волос. — Обещаешь больше не убегать?
Перед всем, что предстояло сделать, Лисар очень хотел получить хотя бы одно её обещание, хотя бы одно доказательство, что он хоть немного тронул её сердце.
— Обещаю… — мягкий шёпот Варды смешался с плеском волн и шелестом ветра. А следующие слова прозвучали с угрожающим рокотом. — А вот если ты попытаешься что-нибудь подобное вытворить, ты об этом очень сильно пожалеешь. Я буду внимательно за тобой следить!
В её угрозе ощущалась неловкость, и у Лисара невольно задёргались уголки губ. Он спрятал улыбку в тёмных кудряшках и просто крепче обнял Варду: для него такая угроза была лучшим комплиментом, лучше даже её трепетных стонов и дрожи удовольствия.
— Следи, следи за мной всю нашу жизнь, — Лисар не мог скрыть радостного веселья в голосе, за что получил лёгкий тычок под дых.
Варда откинула голову, расправляя затрепетавшие в порыве ветра волосы, и оглядела торс Лисара. Он улыбнулся шире, поймал её руку и галантно поцеловал тыльную сторону ладони, после чего направился на качающийся и поскрипывавший снастями кораблик.
Слова Варды, какими бы обнадёживающими ни были, не убедили Лисара окончательно, поэтому он очень спешил, спускаясь в каюту и разбираясь с рубашкой. Он так долго шёл к тому, что происходило сейчас, и теперь невольно боялся. Ему всё казалось, что пока он здесь возится с одеждой, Варда снова исчезнет. Казалось, когда он поднимется на палубу, пристань будет пуста.
Но когда Лисар взбежал по лестнице, Варда так же стояла на старых камнях. Ладонью защищая глаза от солнца, она смотрела на развалины города, и её фигура казалась маленькой и очень одинокой, из-за чего Лисару невыносимо захотелось обнять её и прижать к себе.
Что он и сделал, едва оказался рядом. В этот момент он пожалел, что у него только две руки, и он не может обнять Варду всю полностью. Она не сопротивлялась, позволяя целовать шею, нагретую солнцем скулу, закрывшиеся глаза.
Солёный воздух овевал их, раздувал рубашки, дёргал длинные хвосты шарфа на бёдрах Варды. Одинокий крик чайки пронзил воздух — похоже, она вместе с ними прорвалась к острову сквозь защиту.
Звук нарушил романтически ленивое настроение, напомнил о жизни и делах.
— Полетели, — предложила Варда, и за её спиной соткались чёрные драконьи крылья.
Её взгляд оставался странно пронзительным, почти пугающим.
За спиной Лисара полыхнули огнём крылья феникса. Частичный покров позволял летать даже в человеческой форме. И они снова взмыли в небо, чтобы пронестись над уничтоженным три столетия назад городом. Развалины промелькнули под ними за считанные мгновения, пронёсся под ними склон, кромка кратера.
Оставленные люди сбились в две кучки. Одна — у перегородившей вход в кратер плиты, другая — немного ближе к храму.
Лисар и Варда облетели кратер по кругу, наблюдая за ними: поделились эти люди не по принадлежности к конкретному богу — обе группы были смешанными. Находившиеся ближе к храму упали на колени, а собравшиеся у выхода только настороженно смотрели.
Спикировав вниз, Варда промчалась над гладкой поверхностью кратера к перекрытой расщелине и из отпрянувшей группы за ворот вытащила Кериша. Она улыбалась очень широко и задорно:
— Молился ли ты богу, друг мой Кериш? — Варда обняла его трясущиеся плечи слегка чешуйчатой рукой с когтями.
Бледный, покрытый испариной Кериш умоляюще уставился на Лисара. Чувства у Лисара были противоречивыми: с одной стороны, ему не нравилось, что Варда практически обнимала Кериша, с другой, он понимал, что это чистая издёвка, и даже немного сочувствовал несчастному. А ещё догадывался, что Варда может не уметь правильно обращаться со жрецами и послушниками.
— Не бойся, она добрая, — пришёл к компромиссу Лисар.
И не получивший спасения Кериш попытался изобразить обморок. Лисар чуть не рассмеялся над его наивностью: разве могли такие шутки сработать с Вардой?
Варда не выпустила обмякшее тельце из сильной руки, развернулась, волоча Кериша, словно тряпичную куклу, и обратилась к отступившим вплотную к каменной перегородке людям:
— Что, молиться не хотите?
Ей не ответили, но это было и так понятно.
— Давайте соберёмся вместе и обсудим ситуацию. — Она пригладила взлохмаченные ветром кудри и как бы невзначай позволила Керишу чуть соскользнуть, так что её рука обвила не плечи, а шею. — Я понимаю, всем вам говорили, что боги призвали на мир прорывы и антиману, одержимых и прочую дрянь, но на самом деле это не так.
— Я сдаюсь! — придушено захрипел Кериш.
Варда опустила его на землю и радостно произнесла:
— Вот так-то лучше! Теперь у тебя не будет времени соваться в чужие отношения, — Варда похлопала его по макушке и выпрямилась.
Лисар с любопытством посмотрел на Кериша: чем тот её настолько задел? Похоже, с ним стоило побеседовать. Кериш же, поймав на себе взгляд Лисара, втянул голову в плечи и пробормотал:
— Простите, я не знал, что вы боги! Я больше не буду!
— Мы не боги, — возразил Лисар, ещё более заинтригованный.
— Мы жрецы, как и вы, — поддержала Варда. — Просто более высокого статуса.
— И всё, чего мы хотим — это спасти мир, — солгал Лисар.
Впрочем, это не было совсем ложью, просто не его главной целью. И то, что они собирались сделать, в целом пойдёт на пользу людям, хотя Лисар понимал, что даже благая перемена вроде прекращения вражеских атак антиманой после освобождений магических орденов от защиты королевств непременно повлечёт за собой передел власти.
Но прежде, чем это произойдёт, им ещё нужно хорошо постараться, а потом… Лисар был уверен, что Варда благополучно устроится, даже если он не переживёт их великую миссию. Грустная улыбка чуть изогнула его губы, и он продолжил свою пояснительную речь:
— Все вы знаете о разломах и одержимых, все слышали легенду о том, что герои изгнали богов, но всё это не более, чем ложь. Происки захватчиков, жаждущих захватить наши тела и нашу землю. Триста лет назад враги вторглись в наш мир, почти победили богов и создали новую веру в героев, чтобы окончательно уничтожить единственных существ, способных им помешать. Изгнать захватчиков — это наша великая миссия, и в этом нам помогут боги с помощью нашей веры!
Голос Лисара разносился внутри кратера — уверенный, мощный. Варда смотрела на него и сквозь оболочку светловолосого мага видела юного жреца с чёрными, как смоль, волосами. Она моргнула и тряхнула головой, избавляясь от видения. А ещё слегка пнула Кериша под зад, чтобы поднимался скорее.
— Все собираемся у храма, — скомандовала Варда. — Мы всё объясним, а потом сходим посмотреть на богов… И не тряситесь, боги не самое страшное, что может с вами случиться. Сейчас они нуждаются в жрецах и будут относиться к вам хорошо, чего нельзя сказать обо мне. Вот меня вам точно стоит опасаться и слушаться. Кериш подтвердит. Да, Кериш?
Кериш, уже поднявшийся, в панике посмотрел на неё, не зная, то ли подтверждать слова о её жестокости, то ли польстить, уверяя в её великодушии. Лисар рассмеялся в голос.
Он внезапно только сейчас осознал, что скоро его долгая и такая странная жизнь может оборваться. От этого осознания наблюдать за тем, как Варда тиранит Кериша, как она подгоняет рыцарей и капитана кораблика к храму и более покладистым новообращённым жрецам, просто видеть её такой бодрой, занимающейся делом было особенно приятно. Вся её живость и кипучая энергия утешали Лисара и подтверждали, что его выбор был правильным.
Мягко улыбаясь, он последовал за процессией подгоняемых Вардой жрецов, и уголки его губ, подрагивая, каждый раз упорно устремлялись вверх.
* * *
— Это что же, нам для спасения мира надо просто молиться? — недоверчиво пробасил Садж — рыцарь, привыкший к сражениям с порождениями антиманы.
Большой и мощный, он, скрестив ноги, сидел на гладком камне и очень внимательно слушал наш с Лисаром рассказ. Всегда достаточно рациональный и смелый, Садж оказался в группе быстро смирившихся с богами жрецов и даже её возглавлял.
— Да, — подтвердила я. — Вам просто нужно молиться Бенну и Шолотлю. Вскоре вы их увидите, чтобы молиться более целенаправленно.
— И это можно делать где угодно, даже далеко отсюда, и не обязательно это как-то проявлять, достаточно мысленного обращения? — переспросил Кериш.
Он заёрзал под моим взглядом, и я не удержалась, очень серьёзным тоном заявила:
— Всем — да. Но для тебя особый режим — преклонив колени и стукаясь головой о землю.
— За что? — простонал Кериш.
— За всё хорошее, — улыбнулась я и оглядела новообращённых жрецов, сидевших передо мной и Лисаром полукругом.
Я вздохнула и скосила взгляд на странную, несколько отстранённую полуулыбку Лисара.
— Я извиняюсь, — Кериш распластался на земле и правда постучался головой. — Я искренне извиняюсь за то, что влез с непрошенными советами, я же не знал, что вы уже триста лет влюблены, на одной стороне и заняты общим делом. Если бы знал, я бы и слова не сказал! Я извиняюсь!
Последнее получилось несколько истерически, и я почесала затылок.
Вечерело, из-за чего белоснежный храм за моей спиной казался ещё ярче, пронизывая воздух мягким сиянием. Мы с Лисаром потратили почти три часа на рассказ о былых временах, пришествии врагов с антиманой, объединении богов и плане по спасению мира, где всем нам уготована определённая роль. Вроде бы всё было понятно, но по лицам видно — далеко не все убеждены.
А, возможно, рассказанное было понятно только мне и Лисару, и даже выглядевшие убеждёнными могли просто преклоняться перед силой.
Глядя в лица новых жрецов, я ещё острее поняла, что мы с Лисаром совсем из другого мира. Наверное, современным людям трудно представить, понять и осознать то, что для нас было обыденностью.
Их мир был выхолощен, герои из людей слабы, маги редки, а «проклятие богов» необратимо насылало на мир неисчислимые бедствия. Как при таком раскладе представить, что неисчислимые бедствия можно остановить вот прямо сейчас, достаточно просто молиться тем, кого раньше боялись, презирали и старательно пытались забыть? Как тут поверить, что перед ними живые и бодрые скачут люди, жившие триста лет назад? Как примириться с тем, что восславлял религию врагов и ненавидел своих единственных возможных защитников? Как человеку, непривычному к богам, вдруг подойти к богу?
Но, в любом случае, у них не было выбора, кроме как следовать за нами, ведь нам действительно нужна их вера для защиты мира от вторжения.
* * *
Морские течения меняли направление, огибая неподвижную тёмную воду, окружавшую идеально круглый чёрный остров. Его угольная поверхность не отражала свет, не обрастала склизкими водорослями, как положено обрастать вечно омываемым камням. Здесь не было ветра. Не было маны, что должна пронизывать весь этот мир, и сам воздух этого искусственного острова был наполнен чужой, противоположной этому миру энергией.
На чёрной поверхности возвышались такие же чёрные пирамиды. Они вибрировали, наполняя воздух лёгким гулом и антиманой.
Тела находившихся здесь существ принадлежали этому миру, но их души были чужими.
Один из обитателей острова смотрел вдаль, в его глазах отражалась неподвижная вода и пурпур заката. На запястье, резонируя с вибрацией пирамид, подрагивали колокольчики браслета.
К нему подошёл другой человек с чужеродной душой, шелестя длинным шёлком одежд, и в тёмных глазах его тоже отразилось закатное небо.
— Я не верю этому жрецу, — сказал подошедший. — Прошло слишком много лет, он мог передумать или заманивать нас в ловушку. Нам следует подстраховаться.
— Я чувствую незримое присутствие богов, значит, он вытащил их из норы согласно договорённости. Нам остаётся только завершить эту великую миссию. В решающий момент жизнь жреца будет зависеть от нас, какой ещё страховки ты хочешь?
— Жизнь его женщины.
Солнце погружалось за горизонт, раскаляя свинцовые пласты волн. Они болезненно пылали, пытаясь затянуть пурпурный шрам, и человек с чужой душой не мог отвести взгляд от этого завораживающего действа, так похожего на олицетворение их затянувшейся войны:
— Её жизнь и так на кону. Нужно просто действовать по плану.

Глава 29. Слуги многих господ

Боги… их тщеславие ничуть не меньше людского. Стоило им только обзавестись несколькими жрецами, и они прихорошились: Бенну покрыл когти и клюв золотом, позолотил прожилки перьев, а Шолотль украсил свои когти и наросты на голове платиной, очертил ею кромки чешуек на шее и груди.
Разделённые двойными колоннами простенка, они сидели в своих освобождённых от жидкой маны нишах, и на их каменных тронах мерцало золото и платина соответственно.
Вдвое крупнее людей, недостижимо величественные, Бенну и Шолотль одинаково свысока взирали на стайку преклонившихся жрецов.
Бенну был тем, кто присмотрел меня для управления божественной армией. Через третьи руки давал испытательные задания, из-за которых я побывала в таких задницах, что не хотелось вспоминать. Возможно, проблемы в этих миссиях тоже были его рук делом — он никогда не говорил об этом, но и не отрицал.
Не будь я такой безумно упрямой и гордой, что не позволяло сдаваться на полпути, моя жизнь могла бы быть намного спокойнее. Даже сейчас, честно говоря, я не уверена, что, зная всё наперёд, решилась бы такое повторить — я бы лучше пошла и набила морду Лисару, чтобы он обратил на меня внимание.
Из всех фениксов Бенну был источником самых странных и коварных планов. Именно он поставил мне условие убить бога или умереть. Именно он выбрал мне в жертву брата Шолотля — Каана, изначального покровителя Лисара.
Причин было несколько: Каан был умным, умел придерживаться определённой линии поведения, он намного лучше Шолотля управлял паствой и строил планы. А ещё он был сострадательным, и в глазах Бенну это слабость, на которой стоило сыграть.
Так и оказалось.
Каан, как и предполагал Бенну, пришёл спасать похищенную мной его человеческую любовницу — просто тлен в глазах других богов. Пришёл один, как я требовала, и последними словами Каана была просьба её отпустить. И меня это тронуло… Я тогда сидела на нём, опутанном сплетённой Бенну сетью, которая не позволяла принять драконий облик и использовать божественную силу, убивала его, а Каан смотрел на меня ясными, добрыми глазами и просил не убивать простую смертную женщину.
Наверное, Лисар понабрался этого романтизма у него, или Каан выбрал его своим воспитанником за некоторое сходство.
Так вот, я сидела на Каане, в моей руке был кинжал, его кожа горела под магическими нитями сети, пропитанной кровью богов, а он уже понимал, что попался окончательно и бесповоротно. У него был очень приятный голос:
— Ты ведь понимаешь, что мою смерть тебе не простят…
Моя ладонь лежала на его груди, и я ощущала мощное биение божественного сердца.
— …ни мои союзники, ни тот, кто тебя послал. В конце концов, всю вину свалят именно на тебя. Когда они решат договориться друг с другом, виноватой в моей гибели останешься ты…
Я не хотела отвечать.
— …и даже если ты не доживёшь до очередного перемирия, тебе всё равно не простят убийство бога. Как только ты станешь ненужной, тебя уничтожат.
Я всё это знала.
Прекрасно знала.
Но на мне уже была печать жреца, Бенну меня бы не отпустил и не простил провала испытания, а противоположный лагерь, который единственный мог защитить от него, не принял бы чужого жреца.
— У тебя нет выбора, да? — спросил Каан.
— Иначе стала бы я убивать бога? — я немного медлила: после долгого рассмотрения тело Каана было совсем как человеческое, кажется, его можно было резать, словно обычных людей.
Я вовсе не была экспертом в потрошении, и хлынувшая из пореза почти бесцветная голубоватая кровь делала происходящее каким-то нереальным. Я убивала настоящего бога и понимала, что этим только отсрочивала свою смерть.
Каан даже не поморщился, когда лезвие вспороло его кожу. Наблюдал, как я ковыряла кости грудной клетки. Казалось, он созерцал собственное убийство с отстранённым любопытством.
— Мне жаль тебя, — сказал он мягко, когда его сердце уже предстало перед моими глазами. — И жаль, что я не приметил тебя раньше Бенну, ты очень интересная женщина.
Он мог выжить, если бы я отступила. Я рассматривала переплетение сосудов вокруг сердца, мои руки до запястий блестели от голубоватой крови, мне уже не было страшно — безумный кураж овладел мной: что может быть более дерзким, более невозможным и сумасшедшим, чем убийство бога?
Хотя я понимала, что моими руками делали грязную работу, и я просто ширма для Бенну на случай, если придётся договариваться о перемирии с его врагами.
— У меня остались подопечные. Если встретишь их — не убивай, — взгляд Каана оставался удивительно мягким.
Я вытерла со лба пот, замазавшись кровью Каана, и приставила лезвие к аорте у сердца.
— В храме Элеи тебя никто не тронет, — его голос стал тише.
Но я не собиралась остаток жизни проводить в четырёх стенах её храма и не особо верила, что Элея — тоже бог — ради меня одной восстанет против остальных богов.
Каан дрогнул лишь в момент, когда я перерезала аорту, и меня залило его почти прозрачной кровью.
— И не убивай Тану, — голос Каана переходил на шёпот, но оставался удивительно ясным. — Она ни в чём не виновата. Отпусти её… отпусти…
Таной звали его человеческую тайную любовницу. Она могла рассказать, кто заманил Каана в ловушку и убил, но я не собиралась от неё избавляться: всё равно мне не дадут избежать участи богоубийцы, всё равно сердце Каана продолжит биться в моём магическом посохе, выдавая моё участие в этом деле с головой.
И это сердце будет напоминанием: боги немедленно уничтожат меня, едва я перестану быть нужной.
И вот я стояла перед ними на коленях, пока нужная им, и брат Каана Шолотль теперь стал моим покровителем. Шолотль — презирающий людей, вспыльчивый, мстительный. Обещавший мне страшную мучительную смерть. Сейчас он был представителем всего своего божественного лагеря и выглядел абсолютно спокойным.
А представителем другого лагеря богов присутствовал Бенну. И между ними было то самое перемирие, до которого я не думала дожить, ведь для погашения долга кровной мести Шолотлю достаточно уничтожить ту, кто вскрыл Каана и вырезал его сердце.
Бенну теперь стал покровителем Лисара, но он никогда не поверит человеку, тем более, воспитанному при храме враждебными ему богами.
Между нами не могло быть надёжного союза, но мы с Лисаром как жрецы служили своим новым покровителям, подпитывая их своей верой и душами, а они принимали служение с величием и без намёка на непримиримую вражду.
Я не особо думала о Каане, но сейчас почему-то вспомнила его взгляд, его спокойствие перед смертью, последние слова. Он как будто был совсем не против умереть, но заботился о близких и даже обо мне. При этом он действительно был опасным соперником и совершенно безжалостным в войне. Возможно, своей добротой он просто хотел разрушить мою волю к борьбе, а может, он был из тех, ради кого стоило сражаться и умирать.
Я, как и младшие посвящённые ему жрецы, молилась Шолотлю, но не могла выбросить из головы Каана. Он, по сути, пожертвовал собой, чтобы спасти возлюбленную. Я не могла не думать о том, что теперь Лисар спасал меня… Навязчивая, тревожная мысль: что, если Лисар, как и его покровитель, тоже погибнет в чьей-нибудь ловушке, и это станет возмездием за тот мой поступок?..
Мы завершили ритуал первого поклонения к рассвету. Падавший сквозь окна в куполе блеклый розовый свет растворялся в белизне храма, на фоне которой очень ярко выступали алый с золотом и чёрный с платиной боги.
Остальные боги спали в своих нишах, плёнки застывшей маны надёжно укрывали их от опасностей мира. Я уже пересчитывала ниши — их было ровно по счёту богов, но, выпрямившись, снова пересчитала на всякий случай.
Все боги были на месте.
— Младшие жрецы могут идти, — произнёс Бенну и клацнул блестящим от золота клювом.
— Верховные жрецы останутся, — прокатился по залу наполненный рокотом грома голос Шолотля.
Младшие жрецы поднялись и попятились к выходу, а мы с Лисаром остались на коленях. Бенну и Шолотль смотрели на нас звериными глазами.
Двери за младшими жрецами закрылись.
Шолотль зацокал покрытыми платиной когтями по подлокотнику трона:
— Лисар, уверен ли ты, что чужаки позволят тебе беспрепятственно приблизиться к их опорным пунктам?
— Они считают, что я вас предал, у них нет причин отказываться от общения со мной и Вардой, а их опасения не позволят им выйти на нейтральную территорию. Я уверен, что мы сможем проникнуть в их лагеря и всех уничтожить.
Шолотль пристально смотрел на Лисара, а Бенну, хоть и числился теперь покровителем Лисара, из-под полуопущенных век наблюдал за мной.
Он наблюдал неотрывно. Будто изучая меня заново, выискивая что-то. Это можно было бы списать на интерес к моей новой соблазнительной внешности, но я достаточно знала Бенну, чтобы не обмануться честолюбивыми помыслами. Скорее он пытался понять, почему Лисар столь многое сделал для моего спасения, и как это можно использовать против него. Как ни крути, а боги сейчас уязвимы.
Или, может, Бенну уже представлял, как Шолотль меня убьёт: просто вырежет сердце? Спустит шкуру? Попросит его в доказательство добрых намерений сжечь меня на божественном огне?
Но Бенну вполне мог подумывать, удастся ли ещё меня использовать и натравить на Шолотля. Сеть для удержания Каана Бенну плёл не одно столетие, но, кто знает, не припрятана ли где ещё одна?
— Я думаю, Варде стоит остаться здесь, — Бенну снова щёлкнул клювом. — Здесь она будет в большей безопасности, чем на передовой. Разве не ради её безопасности, Лисар, ты собираешься убить наших врагов?
Бенну ни за что не отдал бы мне волшебную сеть, если бы сам не был защищён от её чар. Так и теперь он собирался защититься от Лисара моей жизнью.
— Я бы хотел оставить Варду в безопасности, — опустивший голову Лисар тяжело вздохнул. — Но она единственный маг девятого круга, кроме меня. — Он с надеждой посмотрел на возвышавшихся над нами богов. — Может, мы разбудим ещё богов? А если вы присоединитесь лично, если мы ударим все вместе, мы точно справимся.
— Я бы предпочла сначала набрать армию, а потом уже действовать, — покивала я. — Этот рассчитанный на внезапную атаку план — так себе идея. Я не думаю, что наши враги позволят Лисару беспрепятственно уничтожать их лагеря один за другим. Даже если мы будем вдвоём, всё равно кто-нибудь может улизнуть, предупредить остальных, и всё пойдёт дракону под хвост…
Платиновые когти Шолотля резко цокнули по подлокотнику, и я опустила голову:
— Простите, великий покровитель, я… зато я всегда думаю о вас, даже в самой критической ситуации! Это всё равно сила веры.
Шолотль ещё немного поцокал когтями по подлокотнику.
Я покосилась на Лисара и продолжила гнуть свою линию:
— Хочу напомнить: Лисар стратегически всегда мне проигрывал. Я считаю, что его план никуда не годится и не хочу участвовать в этом безумии. Пусть он отправляется, а я начну собирать армию. Даже если у него чудом получится, армия всё равно пригодится. Ну, а когда не получится, мы быстрее сможем продолжить войну традиционными способами. Я готова принять на себя командование армией. Уверена, я добьюсь большего успеха.
Лисар печально посмотрел на меня и повернулся к богам, стукнул себя кулаком по груди:
— Я уверен, что внезапная атака позволит нам очистить мир от врагов, уверен, что смогу подобраться к ним беспрепятственно. И я не согласен с тем, что для этого нужна армия. Армия — это слишком заметно, сам её сбор займёт много времени. Пока мы собираем и воспитываем людей, враги заметят эту суету. Даже для меня и Варды божественных покровов только-только хватает, если растянуть их на многих людей без должной поддержки верующих — они станут бесполезными. А если верующих станет слишком много, наши враги насторожатся и уже не подпустят меня так легко. К тому же, пока мы готовим армию, они могут собраться вместе, и тогда нам придётся ещё сложнее…
Я фыркнула. А потом мы с Лисаром, уже готовые к такому развитию событий, поспорили — с чувством, толком, расстановкой. Получилось очень правдоподобно, потому что Лисар действительно верил в свой план внезапного нападения, а я правда считала его ненадёжным и теперь — я поняла это только сейчас, когда практически невозможно отступить — не хотела ему следовать, поэтому нам не пришлось сильно притворяться, чтобы эмоционально отстаивать свои позиции.
Эта искренняя непримиримость была именно тем, что путало богов. Они жили долго, были мудры в силу опыта и коварны, но даже их можно было обмануть. Они поверили, что я не хотела отправляться вместе с Лисаром, потому что считала, что даже вдвоём его план осуществить очень трудно, а, следовательно, одному ему и вовсе невозможно.
У богов не было армии. Остальные жрецы ещё слишком слабы, чтобы посылать их в бой, и у них не было возможности быстро перемещаться по миру. Сами боги отправляться в бой не желали. Текущий план Лисара — рискованный, дерзкий, почти немыслимый — на фоне прочих обстоятельств и иных его и моих предложений казался самым быстрым, легко осуществимым и предполагающим успех. Особенно если его выполнят двое магов девятого круга… Даже боги не могли устоять перед соблазном быстрой и бескровной победы.
Принятие этого плана богами было нашей с Лисаром победой, но когда мы выходили на крыльцо храма, я недовольно хмурилась, и холодок бродил по моей спине не только от пронизывающих взглядов богов.
— Лисар, мне не нравится твой план, — тихо сказала я.
Новообращённые жрецы снова разделились на группки и что-то обсуждали.
Лисар посмотрел на меня с той же странной отстранённой улыбкой, от которой у меня по коже побежали мурашки:
— Не волнуйся, у нас всё получится.
Независимо от моего отношения к его плану у нас больше не было возможности отступить. Мы прошли точку невозврата. Мне оставалось только немного поиздеваться над Керишем, чтобы заглушить дурные предчувствия. Точнее, это были не плохие предчувствия, а страх потери, который я ненавидела больше всего на свете.
Но убийство всегда было рисковым делом, особенно убийство богов.

Глава 30. Верность

К вечеру над морем поднялся ветер, волны метались всё порывистей, но вошедший в гавань корабль едва колыхался на кристально прозрачной воде.
По договорённости с богами половину новых жрецов оставили в мёртвом городе возле храма богов на случай, если верховные жрецы — Лисар и Варда — не вернутся с задания. Другую половину должны были отправить на континент — в небольших поселениях вдали от храмов Героев начать проповеди.
По этой-то причине капитан корабля то и дело косился на Лисара, определившего маршрут, и ещё подозрительнее косился теперь, когда на воду спустили шлюпки, и команда с остатками запасов стала спускаться. Ведь по указаниям Лисара приплыли они не на континент, а на остров. Поселение тут, впрочем, было. Из семи человек, что точно не соответствовало желаниям и потребностям богов.
— Вы уверены, что это правильное место? — наконец, решился спросить капитан.
Лисар, прислонившись к грот-мачте, неотрывно наблюдал за вышагивающей по бушприту Варде. Она вполне комфортно ощущала себя на выставленной над волнами деревянной балке, ветер раздувал широкие рукава её рубашки и играл хвостами повязанного на бёдра шарфа. Капитан и сам засмотрелся бы на такую красоту, если бы не страх перед Лисаром.
— Это абсолютно правильное место, — произнёс Лисар. — Здесь нет последователей Героев, никто вам не помешает.
— Но нам же нужно больше людей…
— Этого достаточно. — Лисар обратил на него глубокие, синие, словно бездна моря, глаза. — Пока этого более чем достаточно.
Капитан открыл рот заговорить, но его прервал вопль и плеск.
— Осторожнее, Кериш! — с бушприта пропела Варда.
И Лисар вспомнил о своём намерении с ним поговорить. Он был уверен, что Кериш упал не сам (ибо неуклюжести за ним не водилось), а от мелкого разряда молнии в какое-нибудь неожиданное место.
— Я знаю, что делаю, — сказал Лисар капитану. — Вам не стоит усердствовать более необходимого. Умеренность, знаете ли, лучший спутник долгой жизни.
Лисар прошагал к борту и заглянул вниз: Кериш барахтался в кристальных водах бухты и обиженно смотрел на Варду, даже не пытаясь перебраться из воды в шлюпку.
Вздёрнув подбородок, что ничуть не придало его мокрому виду воинственности, Кериш поплыл к берегу своим ходом. Варда наблюдала за ним через прищур.
— Вам пора обустраиваться на новом месте, — напомнил Лисар капитану, растерянно моргавшему и то открывавшему, то закрывавшему рот.
В конце концов, капитан решил не ввязываться в божественно-жреческие интриги и поплёлся к спуску:
— Позаботьтесь о моём корабле.
— Не переживайте, я просто наложу на него защитные чары, чтобы никто посторонний его не тронул раньше времени.
Взгляд капитана стал обиженным: он чувствовал, что и ему без позволения Лисара не видать свой родной кораблик. Капитан уже тысячу раз проклял момент, когда согласился на заказ этой странной компании, но было поздно что-либо менять, и он спустился в последнюю шлюпку.
За пределами бухты нарастал плеск волн и рокот ветра, но здесь непогода ощущалась только чуть более сильными порывами ветра. Вода из-за сложного рельефа дна оставалась довольно спокойной.
Шлюпки проплыли мимо отмахивавшегося от предложений помощи Кериша. С грустной улыбкой наблюдая за его упрямством, Лисар прошёл вдоль борта к бушприту. Варда, покачивая бёдрами, спустилась ниже и спрыгнула на палубу.
Они замерли в пяти шагах друг от друга. Ветер трепал их волосы и одежду, а они молчали. У каждого на поясе в оплётке из зачарованных ремешков висело по шару размером с кулак, наполненному концентратом маны и божественной силы — единственная, помимо покрова, поддержка, которую согласились дать боги. Да и её выпросить было нелегко.
Лисар подумал, что, будь Варда обычной женщиной, она бы предложила сбежать, но она была наёмницей, авантюристкой и генералом, поэтому прекрасно понимала: отступление невозможно.
— Подождёшь немного? — Лисар покосился на отплывающих. — Хочу дать парочку наставлений.
— Там в трюме, кажется, остался бочонок креплёного, пойду проверю, — Варда направилась прямо на Лисара, в последний момент обогнула его, скользнула ладонью по его груди, задела пальцы. Помедлив, переплела их со своими. — Только не задерживайся слишком долго.
От тепла её руки сердце Лисара защемило, он повернулся и, склонившись, поцеловал шею Варды. Солоноватый вкус кожи, запах моря и специй, грозовой свежести и огня…
Варда расцепила пальцы и бодро зашагала к спуску в трюм. Лисар подозревал, что если там и оставили бочонок, то не по доброй воле.
Хмыкнув, он расправил крылья феникса и спрыгнул за борт. Искры рассыпались по воде, а Лисар понёсся над ней и через миг ухватил Кериша за шиворот. С шипением огня и писком Кериша они взлетели выше. Пронеслись над песчаным пляжем и огромными листьями пальм.
Лисар сбросил сжавшегося Кериша на землю возле текущего по склону ручья. Вдоль ручья выше поднимались обмазанные глиной ступени — следы живущих на этом острове людей.
— Не бойся, — Лисар убрал крылья и сел на камень.
Насупившийся Кериш отодвинулся подальше. Затем встал и принялся отряхиваться.
Кериша Лисар знал со своего возрождения в новом теле — тогда тот ещё был послушником ордена огненного щита. Им было что сказать друг другу, и в то же время — нечего. Всё с момента их знакомства было обманом. Но Лисар… ощутил к нему некоторую привязанность.
— Вы хорошо притворялись… рыцарем, — обиженно признал Кериш и уставился на лестницу вдоль покатого русла ручья.
— А ты был хорошим помощником, хоть и немного суетным, — уголки губ Лисара задрожали.
Он вдруг вспомнил, как застал Кериша за воровством мёда с кухни. И как тот вытаскивал из дома под разрывом пространства с хлещущей из него антиманой двух стариков. Как выбирал для своего магистра невест среди предлагавших себя девушек и советовал лучших. Как выменивал казённых лошадей порезвее. Как смотрел на творимую Лисаром магию с блеском в глазах, словно ребёнок на фокусника. И как выбрал следовать за ним, хотя мог получить должность поспокойнее. Как заботился о нём в таверне, пока Варда думала…
— Прости, что оставил тебя на растерзание Варде, — покаялся Лисар. — Она… м-м, немного волнуется перед предстоящим делом. Она добрее, чем кажется, просто не очень умеет это выражать.
Кериш бросил на Лисара пронзительно-укоризненный взгляд, Лисар мысленно слышал его вопль: «Да что вы говорите, ваша пламенность!», но на самом деле Кериш молчал.
— Что ты ей такое сделал? — спросил Лисар.
— Ничего!
Лисар чуть наклонил голову набок, продолжая смотреть на него. Кериш потоптался на месте, всплеснул руками и тоже уселся на камень, благо их тут хватало. Сложив руки на груди и не глядя на Лисара, Кериш признался:
— Тогда, когда вы ждали её на постоялом дворе… она приехала раньше. И я попросил её не мучить вас, если она не собирается остаться с вами насовсем. И она уехала. А потом вернулась… простите, я не знал, что вы в неё влюблены уже триста лет. Не удивительно, что за эти годы вы так и не выбрали никого другого даже поразвлечься. С такой возлюбленной хранить верность весьма благоразумно!
Рассмеявшись, Лисар покачал головой, стараясь не думать, вернулась Варда остаться насовсем или ради общего дела. Он не рассказывал всем о своей влюблённости в Варду тогда перед храмом, и она сама об этом не упоминала, но Кериш всё очень верно понял. Наверное потому, что долго общался с Лисаром и сообразил, что Лисар, несмотря на соблазны многочисленных девушек, ждал. Терпеливо ждал ту, с кем хотел прожить жизнь.
Тихо журчал ручей, а в отдалении над морем зарокотал первый гром. Лисар вздохнул:
— Зато теперь ты понимаешь, что со временем мои чувства к Варде не пройдут.
— И я вам очень, от всей души сочувствую. — Кериш приложил ладонь к груди. — Я всегда думал, что вам недостаёт терпимости, но вы просто всю терпимость потратили на вашу избранницу.
Лисар хотел было заступиться за Варду, но… только вздохнул: она слишком долго мстила Керишу, чтобы тот мог думать иначе. И это он ещё не знает о мстительно уничтоженном ею королевстве.
— Просто у нас разные вкусы, — примирительно ответил Лисар. — Я в восторге от её неукротимого нрава. — Он потёр болтавшийся на его поясе шар с запасом маны и божественной крови. — А тебе действительно подошла бы спокойная девушка, которая будет заботиться о твоих нуждах и постоянно приносить в дом мёд.
Только что хмурый Кериш улыбнулся, и взгляд его потеплел, хотя он по-прежнему не смотрел на своего магистра. Пожалуй, уже бывшего магистра — в ордене огненного щита их наверняка сочли мёртвыми. Но Кериш, к своему удивлению, не слишком-то и тосковал о прошлой жизни. Хотя казённые кони, содержание в монетах и запасы мёда были очень хороши.
— Кстати, а жрецам содержание и подорожные положены? — теперь Кериш посмотрел на Лисара. — Награды там за усердные молитвы и новообращённых?
Лисар снова засмеялся, а затем запрокинул голову и посмотрел на ползущие по небу свинцовые тучи. В них закручивалась тьма, копились молнии, и Лисар… теперь Лисар чувствовал не только огонь, но и эту непогоду. Родная стихия отзывалась в его душе.
В отдалении слышались голоса и треск веток — к ним всё ближе подбиралась остальная команда.
— Не думай пока об этом, — посоветовал Лисар. — Просто отдыхай, набирайся сил. Кто знает, как всё обернётся…
Его запрокинутое к небу лицо озарило вспышкой молнии. БАМ! — громыхнули небеса. К треску и отдалённым голосам добавился лёгкий шелест — дождь стеной шёл с моря.
— Я не знаю, что будет дальше, — продолжил Лисар, и на его лицо упали первые крупные капли дождя. — Но, если со мной что-нибудь случится, позаботься о Варде. Я не хочу, чтобы она снова осталась одна.
— Что?! — Кериш вскочил.
Капли падали на его голову, пятнали плечи, грудь, щёлкали по носу. А по лицу закрывшего глаза Лисара они стекали, словно слёзы.
Кериш, только что собиравшийся, наплевав на собственную безопасность, обругать скверный характер Варды, умолк и недовольно плюхнулся обратно на камень. Поморщился от удара по копчику и пробормотал:
— Давайте вы уж сами как-нибудь, ваша пламенность. С ней только вы совладать можете.
Лисар слегка улыбнулся, капли дождя всё чаще падали на его лицо, стекали по скулам, губам, мочили рубашку.
— Обещай, — Лисар сказал, и в небе снова полыхнула молния.
Гром встряхнул весь остров.
— Обещаю, — Кериш обречённо склонил голову. — Но если она будет сильно издеваться надо мной, я сбегу! И… возвращайтесь живым. Так будет лучше. Правильнее.
В следующий миг их накрыл ливень.
* * *
Когда Лисар подлетел к кораблю на шипящих от дождя пламенных крыльях, он сразу увидел холодное сияние щита: Варда сидела под зарифленным парусом в обнимку с небольшим бочонком. Так и не вскрытым. Тонкие разряды молний пробегали по щиту, некоторые капли прорывались сквозь его поверхность, оставляя на рубашке Варды тёмные пятна, приклеивая ткань к коже.
— И правда бочонок остался, — Лисар присел рядом с ней, добавляя к её щиту свой тёплый огненный.
Поёжившись, Варда прижалась к нему и уткнулась носом в шею:
— Эта погода не для огненных магов, нам придётся дождаться конца ливня.
Лисар посмотрел на стену дождя, накрывшую качавшийся на волнах корабль, и обнял Варду за плечи, окутывая её теплом. Ни один из них не думал о побеге.
Непогода буйствовала несколько часов, а затем, будто с ночного неба сорвали покров, на нём загорелись звёзды. В свете этих далёких звёзд дракон и феникс вместе покинули корабль, чтобы защитить тех, кто им дорог.

Глава 31. Предательство

На рассвете я осталась одна в лодке, которую принесла в зубах и выплюнула на беспокойные морские волны. Лисар оставил меня здесь, на приличном расстоянии от зоны повышенной концентрации антиманы, но даже так приходилось осторожничать с поглощением маны из воздуха, чтобы не зацепить чужеродную отраву.
Облокотившись на колени, уперев подбородок в сцепленные пальцы, я смотрела вдаль, но мой острый взгляд не улавливал и намёка на чёрный остров в центре залива, который образовался из-за удара метеорита по самым населённым королевствам — и центру магии и веры заодно.
Какие там гремели битвы во времена моего расцвета! Теперь всё похоронено под солёной водой, но, казалось, я ощущала отголоски давней уже истории через толщу моря, как будто те города и давно почившие люди звали к себе. Но я не слушала их, я высматривала Лисара.
Он не позволил мне полететь с ним в ставку наших врагов, это было благоразумным решением, с которым стратегически я была согласна, но… теперь я не знала, что с Лисаром, никак не могла повлиять на его переговоры с врагом и не узнаю, если вдруг понадобится моя помощь, пока не станет поздно.
Это было так мучительно…
* * *
Лисару тоже было мучительно, но по иной причине: антимана давила. Ему потребовались все силы и воля, чтобы долететь до чёрного острова и приземлиться солидно, а не плюхнуться, рассыпая вокруг огненные перья.
Он остановился у кромки неподвижной воды и оглядел остров. Прежде Лисар не видел его и теперь внимательно изучал пирамиды, от которых исходили волны антиманы. От их едва ощутимой вибрации у него поднимались мурашки и волосы на затылке, ныли зубы. Но он с независимым видом оставался на месте и ждал.
Посланник врагов вышел из основания одной из пирамид и направился к нему. Внешне он ничем не отличался от обычного человека, полы мантии колыхались на ходу, а в руках чужак держал гладкую каменную шкатулку.
Он шёл один, ничуть не опасаясь Лисара, его взгляд лишь на несколько мгновений задержался на полной маны и божественности сфере у того на поясе, и шаг не замедлился.
Чужаки утверждали, что их души невозможно уничтожить в этом мире, поэтому они не боятся войны на истощение, но Лисар не очень-то этому верил и искренне считал такое беззаботное поведение чужака демонстрацией.
Приветствий не было. Оказавшись на расстоянии вытянутой руки, они смотрели друг на друга со взаимным любопытством.
— Вы задержались, — наконец, сказал чужак.
— Повреждения её души оказались серьёзнее, чем мы ожидали.
— Надеюсь, вы помните наши договорённости и по-прежнему считаете нас своей единственной надеждой на выживание.
Своё намерение перейти на сторону захватчиков Лисар объяснил мстительностью богов, которые не позволят богоубийце Варде жить, и чужаки, прежде чем поверить ему, потратили некоторое время, чтобы расследовать, насколько мстительны боги в целом и Шолотль в частности.
— Они уже пытались оставить Варду заложницей, — ответил Лисар. — Я хочу, чтобы они все умерли.
Чужак щёлкнул замком на шкатулке, и когда её крышка откинулась, протянул вперёд.
На каменном дне лежал компас из того же металла, что остров и пирамиды. А ещё там находилась почти незаметная из-за чёрного цвета горошина.
Именно её Лисар осторожно взял.
— Это преобразует резерв в хранилище антиманы, — сказал чужак. — Действует двое суток.
Лисар кивнул. Заодно отметил про себя, что их враги не теряли время в попытках освоить тела магов: на момент прошлой договорённости эта пилюля преобразовывала резерв мага всего на сутки.
А затем проглотил горошину.
Она не имела ни вкуса, ни запаха, ни определённой температуры.
Внутри Лисара будто что-то взорвалось, пронзая его тысячами раскалённых и ледяных игл. Он рухнул на колени, задыхаясь и кашляя кровью. Брызги упали на чёрную поверхность острова, на сапоги и полы мантии чужака. Тот не шевелился, просто наблюдал за Лисаром.
Прижав ладонь к груди, Лисар всеми силами сохранял сознание, старался дышать размеренно и не волноваться из-за обильно стекавшей с губ крови. Антимана бушевала внутри, билась о каналы маны, пытаясь разломать их, заполнить, и, терпя неудачу, выплёскивала свою ярость на физическое тело. Лисар боролся. Он дважды проходил путь полного выстраивания каналов маны — в прошлой и нынешней жизни. Он не раз восстанавливал их после отравления антиманой. Но никогда прежде она не проникала так глубоко в его суть, и теперь он вдруг испугался, что не справится.
Но Лисар вспомнил о ждущей его Варде, стиснул кулаки и сосредоточился сильнее. Боль разрывала его на куски, выкручивала нервы, но он держался, загоняя антиману в резерв, окутывая его сетью каналов маны так, чтобы чужеродная сила не просачивалась наружу — только так её не заметят боги. Лисар превращал себя в живое оружие…
* * *
Лисар прилетел на крыльях феникса, но сам в птицу не обращался, только несколько алых пёрышек трепетали у его висков, подчёркивая нездоровую бледность лица. Он приземлился на нос лодки, качнув её, и сразу опустился на скамью. Алые крылья упали по бокам, несколько перьев опустились в воду, но почти не шипели — в них едва теплился жар.
Будь он моим товарищем по ремеслу, я бы грубо выразилась по поводу его убитого внешнего вида, но в отношении Лисара не хотелось насмешничать и ругаться.
Подавшись вперёд, я погладила его холодную щёку. Лисар поймал мою ладонь, чтобы поцеловать. Я совершенно не ощущала в нём антиманы, как почти не ощущала теперь остров чужаков. По договорённости они должны были после визита Лисара остановить источник антиманы и свести на нет своё присутствие — это необходимо для обмана богов, чтобы они поверили в свою победу и расслабились.
— Неожиданностей не было? — я высвободила руку и снова погладила Лисара по щеке, коснулась его холодного лба.
— Нет… Но я видел источники антиманы. Это впечатляет.
— Какие они? — я сцепила свои пальцы с его прохладными пальцами, и от температуры его тела мне стало сильно не по себе.
— Пирамиды. Вибрируют так противно и источают антиману. Похоже, у них есть какие-то ограничения в их изготовлении, иначе они давно заполонили бы всё. Возможно, для создания пирамид необходим металл, из которого сделан их остров. Или что-то ещё нужно, но эту угрозу однозначно надо уничтожить.
— А компас?
Лисар вытащил из-за пояса компас из чёрного металла. Стрелка подрагивала, то указывая направление к острову, то сдвигаясь в сторону континента.
— Показывает направление к одержимым и одновременно является пропуском в их военные лагеря. Для нашего удобства их расположили в центральной части, не затрагивая периферию.
— Так они говорят.
— Нам придётся это проверить, — Лисар улыбнулся и крепче сжал мои пальцы.
— Знаешь что? — я вглядывалась в его бледное лицо. — У нас очень длинный маршрут, глупо обоим тратить силы, не зная точно, что ждёт впереди. Ты полетишь на мне.
Он очень внимательно на меня смотрел, очень проникновенно.
— У драконьего покрова грузоподъёмность выше, — продолжала объяснять я и свободной рукой заправила прядь его светлых волос за ухо. — Летать на спине феникса неудобно. И с компасом лучше возиться тебе.
— Хорошо, — покладисто согласился Лисар и наклонил голову, прижимаясь щекой к моей ладони. — Ты такая тёплая.
— Ты… — Голос невольно дрогнул. — Ты давай держись. Если нужна ещё какая-нибудь помощь, если я могу как-то… помочь…
В моей жизни часто бывали ситуации, когда я ничего не могла изменить, но давно мне от этого не становилось так горько.
Засунув компас за пояс, Лисар освободил и вторую руку, обхватил моё лицо ладонями, посмотрел прямо в глаза:
— Варда, мне, конечно же, нужна твоя помощь. Но самое главное — чтобы ты жила. Поэтому, даже если что-то пойдёт не по плану, ты в первую очередь должна думать о своей безопасности, а потом уже о помощи мне. Ладно?
Лисар говорил это не в первый раз, но впервые меня это по-настоящему тронуло.
— Важнее всего, чтобы ты жила, — большими пальцами Лисар мягко поглаживал мои скулы. — Твоя жизнь и есть цель всего этого. Все смерти и разрушения станут бессмысленными, если ты погибнешь. Поэтому, пожалуйста, если что-то пойдёт не так, заботься о себе.
Сердце затрепетало так, что стало больно.
— Поняла? — спросил Лисар.
Я едва заметно кивнула. Он наклонился ко мне, я ощутила его дыхание на своих губах, а потом прохладное, почти невесомое прикосновение к ним. Лисар отстранился и пригладил мои волосы.
— Знаешь, — я хмуро посмотрела на него. — Это больше похоже на прощание.
— Ну, — Лисар лучезарно улыбнулся. — На самом деле я надеюсь на долгую счастливую жизнь с тобой. Поэтому я тоже буду осторожен.
Невидимые оковы, сдавливавшие грудь, немного ослабли. И где-то на границе сознания забилась тревожная мысль: а правда ли это? Слишком Лисар хорош, слишком нежен, слишком самоотверженно любит… Слишком всё сладко, разве такое возможно?
Развернувшись к Лисару спиной, я сказала:
— Если ты готов, давай начнём.
Он прижался к моей спине, положил руки на плечи. В следующий миг покров окутал мою кожу, увеличивая тело и меняя форму. Лодка мгновенно ушла под воду, а когда я оттолкнулась от неё лапами, треснула. Я же взмыла вверх, подальше от солёной воды, сохранившей в себе отпечаток смерти.
* * *
Чужаки упростили нам задачу, сместив одержимых и их лагеря ближе к заливу — в пределах быстрой досягаемости мага с покровом, но не сделали её совсем простой, чтобы боги не заподозрили неладное.
Для их возможных шпионов мы должны были разыграть целое представление: боги считали, договорённость Лисара с чужаками подразумевала, что он должен собрать их силы для атаки на последний храм. Естественно, в таком случае Лисара и меня должны были пригласить в их военные лагеря, но, если мы, оказавшись в них, нападаем, чужаки дадут отпор, сколько бы пропусков мы ни показали.
Поэтому чужаки должны были сопротивляться. Даже если тела принадлежали не им, а души возвращались в их мир, они должны были изобразить попытки нас убить. И по договорённости не должны были убегать, чтобы не затягивать их ликвидацию.
Но посланцы чужаков отбивались с отчаянием, которое странно ожидать от якобы не умирающих вместе с этими телами существ. Они не только сопротивлялись изо всех сил и пытались убежать, но ещё использовали обычных людей для своей защиты, да так много, что невольно возникла мысль: чужаки решили проверить нашу верность — готовы ли мы убивать ради союза с ними?
Это сражения ничуть не походили на постановочные. Пусть как маги девятого круга мы с Лисаром превосходили любые современные войска, нам приходилось прикладывать немалые усилия, чтобы провернуть ликвидации быстро и чисто.
Как Лисар когда-то, я созывала грозовые тучи. Во вспышках света и аромате свежести обрушивалась на врагов. Тёмные грозовые облака закручивались в воронки и наполняли мои драконьи крылья молниями. Будь то лес, поле, горы, деревни или города, день или ночь — каждый раз я налетала безжалостным молниеносным ураганом. А Лисар выслеживал и уничтожал своим пламенем беглецов.
И каждый раз чужаки бросались на нас. Не способные к магии, но обычно высокопоставленные, они натравливали охрану и целые войска, стреляли из баллист, лупили по моей шкуре арбалетными болтами. А в паре городов отгоняли катапультами, швырявшими валуны и бочки с зажигательными смесями. Маги вставали на защиту своих городов и осыпали нас магическими ударами. Я во всей этой суете прошлое вспомнила. Это было почти как тогда, пусть и в другой шкуре, с другим стихийным атрибутом — знакомая мне война, налёты, осады. Только я сильнее и приходилось думать, как убить меньше людей, ведь большинство атаковавших нас были обмануты чужаками.
Очередная ирония жизни: приходилось их убивать ради их же спасения.
Но самыми сложными были цели с источниками антиманы. И самыми ценными, потому что их антиману Лисар поглощал, готовя «сюрприз» для богов. Каждый раз после такого поглощения Лисар смертельно бледнел, задыхался и едва мог держаться на моей спине, а мы не могли выделить ни минуты на отдых.
Обычные вселенцы чужаков чаще жили в городах и крепостях, а те, кто владел источниками антиманы и организовывал прорывы пространства для её вливания в наш мир, обычно располагались вне городов и плотно заселённых земель — подальше от контроля магических орденов и частых патрулей рыцарей. Это были леса или горы, пустоши, болота, безжизненные расщелины, отдалённые имения и даже храмы Героев.
Я носилась между ними, почти ломая крылья от напряжения: время утекало слишком быстро. Без меня Лисар бы не справился — просто не успел. Я была частью его плана, это очевидно. И это всё больше меня тревожило.
Вся эта ситуация была со всех сторон обманом, вдруг и в отношении меня тоже?
Последним местом назначения стал первый храм Героев — трёхсотлетняя крепость в устье впадающей в залив реки. Идеальный плацдарм для выхода из моря на континент. Под ней хранился самый большой запас антиманы, если не считать острова чужаков, и потому в крепость полетели в последнюю очередь: Лисару трудно удерживать антиману, нужно было беречь его силы.
Как и всегда, компас сработал пропуском: поначалу никто не стал заряжать баллисты, когда я в драконьем виде приземлилась на верхнюю башню.
Был ясный день, раскалённый солнцем камень источал умиротворяющий запах. Черепица пощёлкивала под когтями, пока я умещала огромное тело на конусе крыши. Лисар лежал у меня на загривке, цепляясь пальцами за выступы чешуи.
Я огляделась: долина выглядела пустовато. Покрывавший её вереск был чахлым, ни одного деревца. Вроде бы здесь исторически важный храм, но поселение у основания башни едва тянуло на город, никаких огромных постоялых дворов и бараков для бедных почитателей. Это место совершенно не походило на принадлежавшие богам храмы.
И на улицах никого не было. Конечно, для людей естественно спрятаться от внезапно появившегося дракона, но это невозможно сделать мгновенно. На улице должны остаться повозки, лотки, товары на рынке. Там ветер колыхал редкие навесы, но я не могла разглядеть товары. Не мелькали животные, кошки там или собаки, пущенные подчистить объедки свиньи…
После нескольких минут наблюдений я всё же заметила людей. Они высовывались тут и там поглазеть на дракона, но в целом поселение казалось слишком безжизненным, словно тут прошёл мор или война.
Только ни мора, ни войны не было, лишь чужаки с их запасом антиманы под храмом-замком.
— Простите… — в смотровое окно под занятой мной крышей высунулся плешивый человек. — Вы посланники?
Я повернула к нему голову, и он побледнел так, словно собирался рухнуть в обморок.
— Да, мы посланники, — подтвердил Лисар и похлопал меня по загривку. — Пришли за антиманой.
— Конечно-конечно, — закивал мужичок. — Но… э-э… ваше ездовое животное не сможет пройти.
— Сам ты животное! — фыркнула я.
У мужичка даже плешь в бледности приобрела синеватый оттенок.
— Простите! — он нырнул под прикрытие крыши и заговорил уже оттуда. — Там проход узкий, пройти может только человек.
Лисар спрыгнул на каменную черепицу, а я уменьшилась. Он первым зацепился за край крыши и нырнул в башню. Я последовала за ним в сумрачное, прогретое солнцем помещение.
— Знаменитый покров, — пролепетал мужичок при виде меня и поманил за собой на винтовую лестницу. — Удивительно, просто удивительно… я столько об этом читал.
Первым спускаясь по каменным ступеням, он всё бормотал:
— Это удивительно, просто удивительно, не думал, что мне в моей жизни доведётся увидеть такое…
Я не могла понять, человек он или чужак в человеческом теле.
— Я, знаете ли, исследователь… — он всё говорил и говорил, а эхо вторило ему неясным гомоном, — изучаю историю. У нас тут сохранилось много старинных хроник…
Мне не хотелось слушать врага — вольного или невольного. Лисар же вытащил из-за пояса компас и проверил стрелку: она указывала на нашего провожатого, хотя иногда и сворачивала чуть в сторону. Спускаясь последней, я видела это через плечо Лисара.
Движение стрелки указывало на то, что провожатый был чужаком, и я окончательно перестала его слушать, только запоминала на всякий случай дорогу: с лестницы через холл к спуску в подвал, а там за пустыми бочками ещё один тайный ход.
Едва каменная стена сдвинулась, нас обдало сгущённой антиманой. Провожатый огнивом выбил искру и разжёг заготовленный факел. В свете его нервного трепыхания мы спускались всё ниже и ниже. Эта винтовая лестница в глубины под замком едва позволяла пройти человеку, маг в покрове не смог бы её преодолеть.
А без покрова здесь было очень неуютно, промозгло и душно. Хоть я прекратила поглощение извне, антимана давила на меня, и чем глубже, тем сильнее.
Наконец, ступеньки закончились. В невидимом из-за темноты пространстве что-то вибрировало — очередной источник антиманы. Источники на острове чужаков по словам Лисара были огромными пирамидами, а встречавшиеся нам на материке скорее напоминали куски камней маны высотой до колена. Их совместное воздействие позволяло разрывать пространство, но сейчас такая штука на материке осталась одна — её и прятала эта тьма.
Мужичок принялся зажигать настенные факелы. Оранжевый свет расползался по залу, подбираясь к его центру.
Местный осколок сконцентрированной до состояния камня антиманы был почти с меня ростом. Лисар тяжко вздохнул и направился к нему, а я вытащила меч и пошла к нашему провожатому.
Он зажигал очередной факел. Отсвет блеснул на лезвии, и мужичок обернулся. Вытаращив глаза, попятился. Нижняя губа задрожала, потёк пот:
— Ч-что вы делаете? Вы же должны просто забрать антиману, разве нет? Мне сказали, вы её просто заберёте…
Я надвигалась на него, а он пятился, усложняя мою работу. Рывком я приблизилась, занося меч для удара по горлу, но мужичок неожиданно рухнул на колени и взвыл:
— Не убивайте! Я не хочу умирать! Пожалуйста!
Он попытался дотянуться до моих сапог, но я отскочила: на моих глазах умоляющие о пощаде нападали не раз, а троих даже смогли убить. Двое из них действительно пожалели побеждённых, а один просто любил, когда его умоляют и вылизывают сапоги, так и получил однажды заточкой в паховую вену.
Направив на мужичка меч, заметила:
— А ваши главные уверяют, что вас убить нельзя, души просто вернутся в ваш мир.
— Может, и вернутся, но не в тело же! Я не хочу умирать! — обливаясь слезами, мужичок всё пытался подползти ко мне, но я продолжала отступать:
— Что ж, ваши правители ничем не отличаются от наших, — я криво усмехнулась: устроенная мной и Лисаром бойня только укрепит людскую неприязнь к богам, и чужакам это выгодно. — Жертвуют своими так же легко.
А затем я перестала отступать.
* * *
Солнечные лучи вспыхивали на море просто ослепительно. Воздух… был другим. Более лёгким. По ощущениям мир очистился от незримого присутствия антиманы, ведь вся она, даже последние проникшие сюда души чужаков, загрязнявшие наш мир своим присутствием, запечатаны на острове или внутри Лисара.
От первого храма Героев до острова богов было не так далеко, но Лисару потребовалось несколько часов на поглощение антиманы и просто прийти в себя. Я за это время отдохнула, магия восстановила мышцы, но душевная усталость осталась. Последние полтора дня я летала слишком много, делала слишком много, и думала тоже слишком много.
Сейчас Лисар лежал на моей спине. Сквозь чешую я ощущала его тяжесть, но ни малейшей крупицы антиманы не пробивалось сквозь его покров огненного феникса, только перья иногда срывались, уносясь прочь, словно сдутые ветром искры.
Он совершенно точно не справился бы с этим делом без меня, и это порождало сомнения… Не хотела об этом задумываться, но в голову с завидным упорством лезли и лезли мысли: из всех сильнейших магов прошлого только у меня была непреодолимая потребность убить богов — иначе они бы убили меня. Я самая дерзкая, никто другой не согласился бы на подобную авантюру. Я женщина, а женщин, как думают, легко подвигнуть на свершения ради любви. Женщины обычно жалостливее, готовы расчувствоваться, едва им признаются в долгой и почти трагичной любви. В конце концов, Лисар мог узнать о моём пристрастии к мужчинам помоложе… И у меня был опыт убийства бога… Если бы на его месте я выбирала кого-нибудь для помощи в убийстве богов, я бы выбрала именно себя. И я не знала настоящих договорённостей Лисара с чужаками, даже их последний разговор на острове прошёл без меня, и хотя Лисар не пустил меня туда под разумным предлогом…
Я ненавидела эти раздражающие мысли, но именно подозрительность позволила мне дожить до той своей смерти, и это был потрясающе хороший результат, ведь те, кто начинал со мной наёмническую жизнь, умерли намного раньше.
Не думать о возможности предательства я просто не могла…
Толчок в спину был достаточно резким, чтобы я снизилась на несколько метров, хорошо до воды было далеко. Огонь вспыхнули слева — теперь Лисар летел рядом со мной, и в его тёмном глазу, окантованном горящими перьями, я видела своё размытое отражение.
А на горизонте уже вырастал остров с последним храмом богов.

Глава 32. Взаимное уничтожение

Ощущение божественного присутствия стало острее. Словно с острова и мёртвого города на его склоне сорвали покров, и он засиял, наполнился жизнью.
Теперь храм парил над землёй ровно, почти поднялся выше кромок кратера. Ветер и свет более не застывали возле него, и сияние белоснежных стен усилилось, а трещина, пересекавшая фасад наискосок, сузилась, в то время как сам храм… увеличился раза в полтора.
Мир обновлялся, это ощущалось с неотвратимой очевидностью — я как будто возвращалась в прошлое, и крылья наполняла яркая сила. Это напоминало то, как успокаивается рана после того, как из неё вымоют гной — здесь этой гадостью была антимана.
Бенну и Шолотль стояли на крыльце: алый с золотым, чёрный с платиной. Они полностью перекрывали вход, словно стояли на страже спящих богов.
Мы с Лисаром приземлились в полусотне шагов от входа. Сбросили покровы. По основному плану нас должны были впустить в храм, и там мы бы действовали наверняка, но теперь придётся рискнуть и начать с этих двоих. Если, конечно, они не попытаются…
— Вы справились, — сказал Бенну. — Это впечатляет.
Преклонить колени мы не успели: Шолотль метнулся ко мне. Я выхватила меч и поставила блок плоской стороной, поддерживая её второй рукой. Костяшки Шолотля раскололи зачарованный металл вдребезги. Осколки лезвия ещё летели, царапая кожу, а я уже проворачивалась, покрываясь неожиданно огненным покровом. Мы с Лисаром покровами не менялись, но словно душа в критический миг вытащила более привычную защиту. А может, Шолотль просто не позволил моему драконьему покрову проявиться. Чешуйчатый кулак Шолотля задел только по касательной, и удар был сокрушительным: мгновение спустя я, рассыпая огненные перья и всполохи молний, врезалась в стенку кратера. Кости мерзко хрустнули, казалось, везде. Рот удушающе наполнился солёно-металлической кровью. Рёбра, Шолотль сломал мне рёбра, я задыхалась.
— Ты хоть знаешь, сколько богов погибло, пока мы ждали эти триста лет?! — крик Бенну сотряс землю кратера. — Как ты мог это допустить, упрямый ублюдок!
Краем глаза я заметила столб пламени: Бенну надвигался на Лисара, тоже впечатанного ударом в стенку кратера.
Чёрные крылья Шолотля закрыли небо, набухающее грозовыми облаками. По его чешуе змеились молнии:
— Сука, даже не надейся на быструю смерть!
Он ухватил меня за лодыжку и дёрнул, высвобождая из трещин в камне. Я захлебнулась кровью и закашлялась, силясь вдохнуть и сдерживая этот вдох, чтобы не вогнать осколки рёбер в лёгкие. Кости скрипели и трещали, мана выплеснулась в кровь и плоть, ускоряя восстановление, мой покров вспыхивал и тут же рассыпался. Шолотль был вдвое выше человека, поэтому, когда он понёс меня к храму, в его руке я висела так, что лишь волосы чиркали по земле, на которую с губ стекала кровь. В ушах звенело, в глазах двоилось, но я сосредоточилась на движущемся огне: Бенну, весь полыхая, тащил Лисара к храму.
Почему Лисар не нападал на него прямо сейчас? Почему?.. Конечно, надёжнее ударить изнутри, но… что, если они убьют нас у дверей храма? Что, если Лисара убьют раньше, чем он успеет…
А потом до меня дошёл смысл выкрика Бенну, и я всё поняла: если из-за долгого ожидания некоторые боги не выжили, то Лисару грозит не просто смерть за неповиновение, а долгие мучительные пытки — ведь боги не прощают тех, кто убивает им подобных. Пытки и наблюдение за моими пытками. И ещё… его могут заставить вырезать моё сердце. Месть вполне в стиле Шолотля, а Лисар хорошо его знает.
Я надеялась, что Лисар бездействовал потому, что просчитал своего предыдущего покровителя, а не потому, что удар Бенну слишком его повредил.
Одновременно вспорхнув на крыльцо, Бенну и Шолотль внесли нас в зал. Двери сразу захлопнулись. Под тошнотворный хруст своих костей я повертела головой: примерно в двух третях ниш боги шевелились, но в остальных не было и намёка на жизнь. Защитные перегородки в этих нишах темнели и иссыхали.
Похоже, ожидание действительно убило нескольких богов… Я нервно рассмеялась. Шолотль швырнул меня на белоснежный пол. В обычной ситуации такой удар при сломанных рёбрах мог стать смертельным, но… сила бога, его кровь во мне не позволят легко умереть.
Задыхаясь, я поползла в сторону. Шолотль презрительно фыркнул, но я уползала не от него: просто не хотела оказаться близко к Лисару, когда он выпустит антиману. Я уже не поглощала ману из насыщенного ею воздуха, ожидая отравляющего удара.
Но Лисар бездействовал.
Его так же швырнули на пол, и он откатился в сторону. Покосившись, я сквозь слипшиеся от крови пряди увидела его: он оглядывал ниши. Сквозь навязчивый рокот в ушах пробился тихий треск лопающихся перегородок. Боги пробуждались, и жрецу, возможно, было сложно атаковать тех, кому он должен был верно служить.
В конце концов, Лисар не был наёмником, привыкшим продавать свою верность любому ублюдку с большим кошельком, а, по сути, всегда оставаться верным только своим интересам…
Шолотль шагал ко мне. Он мог бы притянуть меня божественной силой, но то ли не хотел тратить её попусту, то ли ему нравилось всё делать своими руками… И он не успел подойти. Лисар не стал дожидаться последнего момента, а я, хоть и ожидала его действий, всё равно чуть не задохнулась, когда зал наполнила густая антимана: как будто в чистейшую воду выплеснули ядовитые чернила.
Крик невыносимой боли у богов оказался таким же, как у людей и животных, уравнивая нас всех перед её сокрушительной мощью. Сдерживая кашель, я поднялась и сквозь потоки обжигающей антиманы бросилась к трону Шолотля — забиться в угол его ниши и ждать.
Это не мой бой.
У меня другая задача.
Боги кричали. Они кричали так, что в ушах гудело — это был оглушительный непрерывный вой. Сгустившаяся до черноты антимана плавала в воздухе, закручивалась в спирали и шипела, пузырилась и вспыхивала, схлёстываясь с маной. Храм задрожал. В этих чёрных завихрениях метались две фигуры. Одна рассыпала всполохи огня, другая — молнии. Вонючий тёмный дым наполнял воздух, словно что-то горело. Из ниш выбирались другие боги и метались в потоках антиманы и дыме, словно обычные люди в горящем доме. И ни один не мог подобраться к источнику выплёскивающейся на них черноты — Лисару.
Теперь все боги заняты выживанием, настало моё время действовать!
Скользнув по залитому жидкой маной полу, я перебралась из угла ниши к трону Шолотля и прижала ладони к тёплой поверхности камня с платиновым узором.
В зале царило полное безумие. Лисар оставался в середине, а от него, словно спицы колеса, отходили тёмные потоки антиманы и, в большинстве своём сворачивая возле стен с нишами, замыкались в огромный круг, держащий внутри всех богов.
Вдохнув и выдохнув, я мысленно отстранилась от душераздирающих криков, мечущихся от боли и ярости фигур, от скрытого тёмной антиманой Лисара и вспышек стихийных ударов, пробивавших удушающий дым. От дыма я тоже отстранилась — я могла отстраниться от всего.
Опыта в деле у меня не было, сейчас я полагалась только на описания и советы Лисара — из нас двоих только он был настоящим жрецом, умеющим выполнять всё. Боги полностью сосредоточились на нём, даже Шолотль с Бенну не искали меня в этом кавардаке.
Никто не следил за храмом.
Я воззвала к нему, и он… откликнулся. Я вдруг ощутила храм полностью и пространство вокруг. Вместе с этими ощущениями пришло понимание принципов управления. Это было всё равно, что стать храмом, видеть и действовать таким же простым волевым усилием, как поднять руку, сделать шаг, взмахнуть крыльями. Только труднее. Как будто от самого осознания себя, как храма, он вытягивал из меня магию и жизненные силы.
Когда храм плавно приподнялся выше кромки кратера, по моему лицу от напряжения заструился пот. Я вдруг поняла, что даже просто сосредотачиваться на поддержании управления невыносимо сложно. А сосредотачиваться нужно непрерывно, иначе потеряю контроль, и этот момент потери — если храм в этот миг тряхнёт, кто-нибудь из богов поймёт, что происходит. От одной мысли о маршруте целиком закружилась голова, но я отбросила его, сосредоточившись на первом шаге.
Направила храм к морю. Такое управление храмами было прерогативой строивших их богов и верховных жрецов, но человеческих сил хватало на простейшие действия — поддержание чистоты, освещения, закрытие и открытие дверей.
В нужном направлении я продвигала храм шаг за шагом. Антимана плескалась по залу, сгорала от столкновения с маной, и Лисар делал её всё более упорядоченной, потому что её становилось всё меньше, а Лисар не наносил убийственные удары всем богам — он в основном их сдерживал. Вместо концентрированных точечных ударов наверняка — рассеивал антиману вокруг, путал богов, мучил, сосредотачивал на себе.
Давал мне время тащить храм.
Шаг за шагом.
Море плескалось внизу, волны скручивались и волновались. Внутри храма воздух дрожал, но вой больше не был таким непрерывным, как прежде. Мои рёбра уже сцепились, но я всё равно задыхалась, пот катился градом, а зрение плыло — что зрение тела, что обзор вокруг храма. Сужались.
И звуки… возможно, они не становились тише или прерывистее, возможно, мне просто так казалось. И снаружи храма я волевым усилием отчаянно вглядывалась вдаль, надеясь увидеть его…
БАМ!
Кто-то из богов швырнул Лисара в стену, потоки антиманы разорвались, нарушая отгораживающий меня от всех порядок. Едкий дым чуть развеялся — он уходил в световые отверстия потолка. Осознание всего этого оттянуло слишком много сил, и я зажмурилась, чтобы сосредоточиться на управлении храмом.
Я должна была сосредоточиться на этом, ведь любая шероховатость в движении храма может разоблачить безумный план. Я не имела права отвлекаться на Лисара, крики, грохот, усталость и головную боль. Всё, что от меня требовалось — тащить храм к цели.
Над морем, сквозь ветер, не обращая внимания на металлический привкус крови во рту, подпитываясь силой из выданной богами сферы, так и болтавшейся на поясе.
Только вперёд.
Первым пропал слух, и я погрузилась в глухую ватную тишину.
Потом исчезла возможность управлять телом — я не могла пошевелиться, почувствовала только, как привалилась к боковине трона, текущую по губам кровь, и всё пропало.
За ней отказывало зрение уже не глаз, — они и так закрыты, — а совсем исчезал обзор вокруг храма. Из последних сил я могла удерживать только узкую полосу взгляда вперёд, словно смотрела в подзорную трубу без увеличения.
А через короткое время отхлынула память, разлетелась песчинками, оставив после себя смутное ощущение неправильности…
Я не понимала, зачем прикладываю столько усилий, зачем позволяю силе утекать из меня, знала только направление, и что надо обязательно добраться до чёрного острова.
В тот момент я была безымянным храмом, который должен встать на остров. Но, увидев тёмное пятно в море, не почувствовала ничего. Не будь твёрдой установки сделать это, я бы пролетела мимо…
Воздух вокруг острова сопротивлялся. Но инерция оказалась сильнее: я пролетела над неподвижной водой, разбила окутавшую его дымку и врезалась в чёрную пирамиду.

Глава 33. Выбор

«Опять рёбра!» — с этой мыслью вернулась память. Зашипев от боли, я не услышала себя за страшным воем. Всё вокруг заволок едкий, ослепляющий дым. Пол вибрировал и трескался. А ещё я скользила по нему, потому что он был накренён.
Тут же я рефлекторно попыталась зацепиться, остановить скольжение. Ни слух, ни зрение, ни обоняние не помогали сориентироваться, а следовало держаться трона Шолотля — так мы уговаривались с Лисаром.
Или лучше бежать? Но для этого нужно открыть двери, а для этого нужно оказаться у трона Шолотля или Бенну. Так что я поползла обратно. Надо было заранее озаботиться открытием дверей, как-то не похожа на меня подобная непредусмотрительность.
Кашляя, я изо всех сил цеплялась за трещины в полу. От стоящего здесь воя ломило уши, а от дыма ручьями текли слёзы. Рывок, ещё рывок по скользкому полу — и я буквально врезалась в подножье трона, коснулась — и плевать, что теперь боги могут уловить моё вмешательство. Дыхание перехватило, накатила дикая слабость, я смогла почувствовать себя храмом лишь на мгновение, но его хватило для волевого усилия — открыть двери.
Тут же я оттолкнулась от трона и заскользила вниз. Не прямо к дверям — храм кренился не ровно к ним, но…
Бам! Крак! — я натолкнулась на чьи-то ноги, кто-то рухнул рядом, и острые когти прошлись по предплечью. Толчком ноги я сдвинулась в сторону, ускользая от этой лапы, ударилась о кого-то ещё и кубарем покатилась вниз. Врезалась во что-то мягче, чем камень. Подо мной были перья — кто-то из фениксов, холодный и неподвижный, но ещё источавший божественную силу. Я резко оттолкнулась в сторону дверей — побыстрее убраться от этого феникса, и почти сразу меня обожгло, на кожу словно плеснули кислоту, и мой крик смешался с воплями богов. Я крутилась, билась ногами, силясь вырваться из этого жуткого места. Вырвалась. Задыхаясь, кашляя, отчаянно цепляясь за трещины в полу и уползая к выходу.
То обжигающее место — это ведь были чистая антимана и мана, столкнувшиеся в момент взаимного уничтожения. Я не хотела вляпаться в ещё одну такую лужу, поэтому приходилось ощупывать пространство вокруг. Зрение по-прежнему не помогало: хотя немного посветлело, слёзы текли так сильно, что ничего невозможно было разглядеть в сумраке зала за их пеленой.
Руку снова обожгло, и я стала оползать очередной участок горящей антиманы и маны, рядом кто-то прополз. И ещё перелетел через меня. В вое и криках наметился омерзительно звенящий визг. А я подумала, что, возможно, мне следовало оставаться на оговорённом месте…
Храм завибрировал, и я быстрее поползла к выходу. Если боги смогут его поднять и улететь, у меня больше шансов договориться с чужаками, чем с ними.
Мелкая дрожь охватила всё, пол дёрнулся — и всё рухнуло вниз. С грохотом и треском, перекрывшим даже вой, храм насадился на каменную пирамиду — источник антиманы. Дышать стало совершенно невозможно, но я продолжала упорно ползти к выходу. Теперь я могла различить его по чуть более яркому свету.
Но где Лисар? Я надеялась, он не искал меня возле трона Шолотля.
Позвать? Вряд ли он услышит меня во всём этом оглушительном визге. Мне следовало выбраться и отдышаться, а потом… потом как-нибудь разберёмся.
Опять на меня кто-то налетел, я отпихнула ослабевшего бога ногами и в отчаянном рывке выбралась на крыльцо. Всё кружилось, только в передышке я осознала, насколько ненормально моё состояние, что дело не только в оглушающих криках и невозможности видеть. Попыталась встать, тут же рухнула на крыльцо. Ползком двинулась к его краю, скатилась на неприятно шершавую жёсткую поверхность острова и жадно втянула мёртвый воздух.
Антимана… везде здесь была антимана, пыталась пробраться в моё тело. А мана вытекала из трещин в храме и, соприкасаясь с поверхностью острова, загоралась, распространяя вокруг мерзкий едкий дым… Только здесь, на воздухе, он был пожиже, и слёзы текли уже не так сильно, я смогла смутно разглядеть это всё.
— Вот ты где, — изрядно помятый, словно пожёванный, в изодранной и обгоревшей одежде Лисар спрыгнул с крыльца и перекатился по земле ближе ко мне.
С его рассечённой скулы и плеча капала кровь, но, не долетая до земли, рассыпалась в пепел. Я поморгала, думая, что мне мерещится из-за остаточной пелены слёз, но нет, его кровь действительно разлагалась на воздухе в пепел.
— Извини, что не дождалась, — сипло сказала я вместо «Дерьмово же ты выглядишь»: настолько резким был контраст с его обычным аккуратным лоском.
— Да я и не ожидал, что ты будешь сидеть на месте: ты не из доверчивых. — Морщась, Лисар приложил ладони к земле и выпустил покров для формирования крыльев.
Это было странное зрелище: драконьи крылья были полупрозрачными, а через мгновение в них потекла чернота. Сначала она словно разливалась по венам, а затем наполнила крылья целиком, окутала их чернотой, формируя подобие перьев.
— Надо убираться отсюда, — Лисар протянул руку. — Быстрее. И не пытайся поглотить ману из воздуха, она вся здесь отравлена.
На крыльцо выскочил кто-то из драконьих богов, распахнул крылья и рванул вверх, но поднялся только на высоту храма, дальше его замотало, крылья вспыхнули. А от других пирамид отделились тёмные пешие фигуры и бросились к храму. Бог приземлился на крышу.
Я рывком ухватила руку Лисара, он притянул меня к груди и мощным толчком устремился в небо, прочь от яростно закричавшего с крыши бога.
Дымка, окутывающая остров, была разорвана вторжением храма, края разрыва трепетали и дёргались, словно живые. Лисар пронёсся сквозь эту дыру и развернулся, нависая над ней. Его крылья резко разрослись, закрывая собой отверстие. Он крепче меня обнял — его кожа не пропускала антиману, собранную внутри него и питающую крылья, поэтому в руках Лисара я оставалась в безопасности. Мы парили над храмом, и отсюда прекрасно просматривались стекавшиеся к нему чужаки.
Не маги, они несли с собой тёмные копья, но настоящим их оружием была антимана. Мана сочилась из стен храма, нейтрализуя её. Чужаки полукругом выстроились у входа, выставляя вперёд копья.
Только теперь я поняла, что дикий вой в храме стих. Наверное, ещё когда Лисар перестал устраивать там беспорядок. И я готова была поспорить, что боги уже заметили врагов и теперь решали, кого менее полезного выпихнуть на разведку.
Наверное, это длилось бы дольше, но пирамиды одна за другой начали вибрировать. Храм загудел, исторг из себя фонтаны жидкой маны, и весь остров заволокло едким дымом. Лисар чуть сместился, чтобы мы оставались в чистом воздухе: щит удерживал дым над островом, тот просачивался лишь в дыру. И там, в этом дыму над храмом начал формироваться разлом пространства, усиливая присутствие антиманы…
Снизу из дыма доносился скрип и грохот, в его клубящейся серости вспыхивали разряды стихий, и снова поднялся вой, но в этот раз всё происходило масштабнее, чем в пределах храма. Боги, наконец-то, сражались с нашими врагами лично.
Они никогда не хотели рисковать собой, даже ради спасения мира, да и в прежней войне предпочитали наблюдать… поэтому мне стало смешно: теперь я и Лисар наблюдали за их боем, как когда-то они за нами, хотя разглядеть что-то в этом дыму было почти невозможно — так, смутные силуэты и всполохи, и струи антиманы, потёкшей сквозь разлом…
Чётко рассмотреть получилось, когда взорвалась одна из пирамид: дым отхлынул на мгновение, взметнув в небо чёрные перья, и я увидела истекавшего голубоватой кровью Сумрака, всего пробитого осколками чёрного металла. От соприкосновения с его кровью осколки раскалялись, и страшный крик умирающего бога сотряс островок и его щит, а затем всё снова заволокло дымом. Одно я могла сказать точно: как только пирамиду уничтожили, разлом пространства захлопнулся, и антимана перестала проникать в наш мир.
Внизу продолжался бой, крики, вспышки, взрывы… кто-то попытался улететь — весь пылающий от залившей его антиманы, неузнаваемый, но Лисар взмахнул исполинским чёрным крылом, и беглец рухнул обратно на остров, исчез в дыму.
Одна за другой взрывались пирамиды, Лисар отправил вниз ещё двоих богов, а затем под полотном дыма стало разгораться голубоватое сияние, и Лисар ринулся прочь, унося меня с собой.
Взрывная волна с грохотом ударила его в спину, разрывая крылья, превращая их во вспышки огня и молний, и нас, протащив несколько сотен шагов, швырнуло в воду. Завертело, толкая, переворачивая, норовя поломать, но Лисар держал меня так крепко, что даже обезумевшая волна, не смогла нас разнять. Нас таскало в ней, ударяя потоками, я едва успевала вдохнуть, я сама вцепилась в Лисара намертво. Как-то в шторм меня смыло за борт — и ощущения сейчас были точно такими же: не понять, где низ, где верх, везде вода, и просто страшно.
Нас мотало долго, или, может, так казалось, но, когда вышвырнуло на каменистый уступ, изрядно в него впечатав, и я отдышалась, оказалось, что не только острова чужаков больше не видно, но и этот треугольный кусок скалы, который я приметила ещё с корабля, находился близко к тому острову, где раньше скрывался последний храм богов.
Только сообразив, где мы, и убедившись в относительной безопасности, я обратила всё внимание на Лисара.
Он выглядел не только пожёванным, но и смертельно уставшим. Опирался ладонями на вылизанный штормами камень и смотрел на меня. Ветер трепал его светлые волосы, бросал на нас брызги мечущихся вокруг волн. Капли стекали по бледной коже Лисара. Промытые солёной водой порезы и ссадины покрывались сероватой корочкой.
— Лисар, ты как?
— Нужно закончить начатое, — его голос был таким же сиплым, как у меня, и каким-то ломким. — Как твой покров?
Сосредоточившись, попробовала вызвать драконий… по телу пробежала серая тень и, в нескольких местах сформировав призрачные чешуйки, начала таять. Тогда я вместо призыва этого непривычного для меня образа воззвала к огненному покрову феникса, и на этот раз покрылась полупрозрачными перьями. Они подрагивали на ветру, как настоящие, я могла их пощупать, но этот покров не обладал прежней плотностью.
Как Лисар и предполагал по своему опыту, после смерти бога покров теряет в силе, но возможность полёта и некоторую защиту оставляет.
Ничего не говоря, повернулась к нему спиной и выпустила крылья в стороны. Сердце стучало тревожно-торопливо, я чувствовала себя странно из-за слабости, лёгкого отравления антиманой, всей этой ситуации.
От прикосновения я вздрогнула — Лисар был очень холодным. Прильнул к моей спине. Его дыхание скользнуло по основанию шеи, а руки тяжестью легли на плечи.
— Осталось ещё немного, — прошептал он и уткнулся носом мне за ухо.
Это было немного щекотно. Я поднялась, вытягивая за собой Лисара, тряхнула полупрозрачными крыльями.
Взлёт дался тяжело, я буквально выцарапывала себе дорогу в небо, полупрозрачными крыльями приходилось махать вдвое чаще прежнего, или, возможно, проблема была в весе Лисара.
Или в том, что находилось внутри него.
Антимана…
На этот раз целью был не остров, когда-то занятый последним божественным храмом, теперь мы двигались к побережью.
Приближались сумерки, море волновалось, вздрагивало, подбрасывало пенные брызги. Мир вновь менялся — не чистый и не грязный, он застыл в каком-то странном равновесии. Мы не знали, что станет, если все боги умрут. Это самая рискованная военная кампания в моей жизни, самая безумная, и с самым малочисленным войском — всего из двух жрецов против всех.
Я долетела до резко обрывавшегося в море берега. Волны тревожно плескались у основания у его почти вертикально срезанного края, а по верху трепетал вереск, весь пятнисто-белый от россыпей цветочков. Пролетев чуть дальше от обрыва, я приземлилась у каменного клыка, устремившего шероховатое остриё в небо. И хотя почти всё внимание тратила на полёт, не могла не заметить, что дыхание Лисара постепенно замедлялось.
Он неуверенно ступил на ковёр из цветущего вереска. Сжал моё плечо:
— Ещё немного.
Тут, прямо у основания каменного клыка, в промасленную кожу были завёрнуты лопаты — Лисар всё готовил заранее.
Дальнейшее напоминало копание могил после тяжёлого сражения. Такие знакомые ощущения. Всё иначе и в то же время всё точно так же, как было долгие-долгие годы моей жизни. Та же одуряющая усталость вперемешку с радостью: выкарабкалась, спаслась, снова пронесло. Горько-сладкая победа. Баланс на грани счастья и безумия. Свет в непроглядной тьме.
Лисар копал всё медленнее, а я, наоборот, быстрее. Он, кажется, никогда не копал могил, а я — слишком часто. Проклятье, если наши жизни смешать и поделить пополам, мы бы получились вполне нормальными людьми, а не то что мы есть сейчас.
Хотя есть ли нормальные люди в принципе? Или боги? Кто в этом безумном мире нормален вообще? У каждого свой скелет на заднем огороде.
Клац! Клац! — моя лопата ударилась в металлическую поверхность.
— Отойди, — велела я пошатнувшемуся Лисару.
Я боялась посмотреть в его бледное лицо, боялась снова осознать его непривычную потрёпанность. Даже не глядя, спиной к нему я чувствовала, как тяжело ему выбираться из ямы. Он соскальзывал, но всё равно боролся, а я, плюнув на ломоту в мышцах, всё быстрее и быстрее копала.
Подпитав мышцы сохранённой внутри маной, рывком выдернула железный сундук и перекинула его через край ямы.
Лисар сидел на цветущем вереске и смотрел на меня. В сумраке его лицо казалось каким-то слишком белым и одухотворённым, а глаза — просто тёмные провалы.
Выбравшись из ямы, попинала сундук, стряхивая с него остатки земли, и сдвинула засовы.
Петли скрипнули.
Блеклое вечернее солнце озарило маленькие сферы с запасами маны и божественной энергии. Между сферами лежали миниатюрные, с фалангу пальцев, фигурки богов.
Возможно, это было их последнее напоминание о себе, последняя страховка на случай поражения. А может, и нет, но чем меньше таких страховок, тем выше вероятность спокойно прожить свою жизнь и затеряться в веках прежде, чем кто-нибудь из богов возродится…
— Вытащи сферы с маной, — попросил Лисар и придвинулся ближе, положил пальцы на край сундука.
Я вытащила эти драгоценные, полные силы сферы. Сложила их кучкой. Они блестели, словно обычные стекляшки. И ощущались как стекляшки, пока не присмотришься.
С рук Лисара потекла чернота. На меня повеяло ядом антиманы, дыхание сбилось. Я отодвинулась. Смотрела, как фигурки богов вспыхивали в тёмной жиже и медленно таяли, уничтожая её вместе с собой…
Минута… две… десять…
Полчаса, и всё было кончено. Лисар достал из-за пояса компас чужаков. Некогда чёрная поверхность теперь посерела, и от прикосновений осыпалась пеплом, который таял на ветру. Но стрелка ещё работала. И она указывала на Лисара. Очень твёрдо.
Положив компас на землю, Лисар сдвинулся в сторону — стрелка без малейших колебаний повернулась за ним. Она не подавала ни малейших признаков колебаний в любую другую сторону.
Прикрыв глаза, Лисар глубоко вздохнул, взял одну из сфер и уронил её на компас. Тихий щелчок соприкосновения, и сфера стала растекаться по пепельной поверхности, воспламеняя её. Компас сгорел очень быстро.
— Теперь я единственный источник антиманы в мире, — Лисар провёл дрожащими пальцами по лбу. — Всё. Теперь можно жить спокойно.
Он откинулся на ковёр из вереска. Россыпи белых цветочков вокруг него увядали, словно их окутывала серая дымка.
Антимана…
Где-то в глубине души я понимала: с ней всё не будет просто, чужаки должны были оставить какой-то способ управлять Лисаром и наказать за предательство.
Понимала, но не хотела верить.
Медленно, неохотно я перебралась ближе к Лисару. Темнело. Он смотрел на меня с печальной понимающей улыбкой:
— Тебе грустно?
Кивнула.
— На самом деле мне не обязательно умирать, — Лисар посмотрел на небо.
В облаках появились первые проблески тёплых оттенков, но само оно меркло и выцветало.
Лисар… я ему не верила.
— Мои каналы маны сейчас полностью забиты антиманой, — Лисар смотрел только на небо. — И их можно очистить не только с помощью чужаков. Человек, умеющий строить каналы маны, вполне способен постепенно заменить антиману маной. Я сам это сделать больше не могу: как только начну взаимодействовать с чистой маной, она сожжёт всё внутри, поэтому мне нужна помощь опытного мага девятого круга. Конечно, действовать придётся осторожно, чтобы не заразиться самой. Но это возможно. Ты можешь меня спасти. Это трудно, немного рискованно, но возможно. И это единственный способ меня спасти: воспользоваться этими сферами с жидкой маной и постепенно прочистить мои каналы.
Лисар грустно улыбался небу:
— Но делать это не обязательно. Я знаю, ты не слишком мне доверяешь, но у меня столь же мало оснований доверяться тебе, и всё же…
Он был слишком спокоен, слишком рационален, и это было по-настоящему пугающе, хотя я сотни раз видела спокойно умирающих людей.
Просто это не вязалось с целеустремлённостью длиною в триста лет.
— И я подумал, что тебе нужно дать выбор, — продолжил Лисар.
А может, он просто от всего этого устал?
— Варда, если я нужен тебе — спаси меня, но если я для тебя только развлечение, если ты собираешься позже уйти, лучше дай умереть сейчас. Потому что, если не умру, я никогда тебя не оставлю. Никогда…
Это было так похоже на манипуляцию. Возможно, спасти Лисара даже труднее, чем он описал, возможно, это намного опаснее, возможно, он говорил это всё, чтобы я гарантированно ему помогла, не бросила, когда почувствую угрозу своей жизни…
— …Варда…
Так спокойно, нежно — до разрыва сердца. Это ведь идеальный способ вызвать жалость, заставить действовать.
— …я слишком сильно тебя люблю…
Слишком неправдоподобно.
— Варда, выбирай разумно, — Лисар посмотрел на меня с этой душераздирающе грустной улыбкой. — Здесь, ещё глубже, зарыто золото. Хватит на несколько жизней. И позаботься о моих рыцарях, особенно о Керише. Не издевайся над ним.
То, что Лисар говорил, слишком хорошо, чтобы оказаться реальностью.
Я попятилась. Зажмурилась, отвернулась.
Слишком похоже на манипуляцию.
Он просто вызывал во мне жалость — специально, чтобы надавить.
Закрыв лицо руками, я зашагала прочь.
Лисар меня окликнет, должен окликнуть, когда поймёт, что его манипуляция не подействовала. Он обязательно меня окликнет, чтобы я вернулась и спасла его, потому что его слова были обманом…
Я шла, шла, шла, но Лисар ничего не говорил.
Он меня не окликал.
Не умолял.
Может, услышать мешал шелест вереска под ногами? Может, Лисар всё же звал?
Я повернулась.
Лисар лежал возле открытого сундука, даже не пытаясь дотянуться до сфер с запасами маны, печально улыбаясь. Лежал, не двигаясь, с закрытыми глазами, и ветер лениво теребил прядь его волос, сбивая со стебельков вереска почерневшие цветочки. Как будто сама смерть обнимала Лисара…
Он меня не позвал.
И я побежала, побежала к нему, звала, дёргала за обрывки одежды, прижималась к груди. А затем схватила Лисара за руки и попыталась почувствовать его каналы маны, которые надо очистить, чтобы он жил.

Глава 34. Последствия

Это был уже второй восход солнца, встреченный мной на этом берегу. Бледные лучи коснулись моря, дотянулись до верхушки каменного клыка и расползлись по блестящему от росы вересковому полю, разгоняя тьму.
Тусклый свет омыл бледное лицо Лисара, и его ресницы, наконец, дрогнули.
Всё это время я боялась отпустить его руки. Даже теперь, когда с его каналами маны в основном всё стало в порядке: остались небольшие следы загрязнения тут и там, а в остальном… Да всё у него было просто отлично после такого отравления антиманой!
Веки Лисара медленно приподнялись, бледный свет наполнил яркостью синие-синие глаза. Их рассеянный взгляд медленно очертил небо и нашёл меня.
Улыбка… почти незаметная, слабая, но это определённо была улыбка.
Всё во мне оборвалось, все натянутые струны души и опоры разлетелись вдребезги и смешались. И потекли слёзы — не те, что от дыма, не выбитые внезапной физической болью, другие: они словно истекали из моей души, выплёскивали её наружу. Заливали лицо, шею, грудь и Лисара.
Всхлипнув, уткнулась лбом ему в плечо. Меня трясло, эти странные слёзы текли, и я не могла остановиться:
— Никому не рассказывай… что я… плакала. Дурак, дурак, ты такой дурак!
Я правда не могла остановиться, вся сжалась и вдавливалась в Лисара, дрожала. Я не помню, чтобы когда-то ещё рыдала так самозабвенно и долго. Лисар приподнял руку, мягко поглаживал меня по спине.
Гладил, а слёзы истекали из самой моей души, выталкивали что-то непонятное, тяжёлое. И когда рука Лисара ослабла, а его глаза стали закрываться, я хоть и знала теперь, что он поправится, продолжала плакать. И мне становилось как-то легче.
* * *
Солнце поднялось на середину неба, и я успокоилась. Глубоко дышала, борясь с тревогой и усталостью после двух дней непрерывной борьбы с антиманой в теле Лисара. Теперь, когда душевное равновесие вернулось вместе со здравым смыслом, я осмотрелась в поисках опасности.
И вздрогнула: возле ямы стояла женщина, её белая простая туника трепетала на ветру. Неопределённый возраст, неопределённая народность, столь же неопределённый цвет глаз и средних по тону волос. Нигде никогда не упоминалось, дракон она или феникс. После убийства Каана она так спокойно ко мне относилась, что я поверила в её принадлежности к фениксам.
Элея…
Нейтральная богиня, убивать которую я не хотела и потому старалась о ней не думать, но которая должна была находиться в последнем храме, ведь число ниш соответствовало числу впавших в спячку богов.
Она должна была находиться среди них, сразиться с чужаками и погибнуть.
Но она была здесь.
Я сдвинулась, закрывая собой Лисара.
А Элея просто смотрела на нас… с любопытством? И это, наверное, было самым эмоциональным выражением её лица, которое я видела.
— Я не обижаю мужчин, принявших женщин, которые нашли убежище в моём храме, — её голос остался прежним.
Неопределённым.
Её черты и этот голос — они немного ускользали из памяти, когда её не было рядом, но вспыхивали в сознании, стоило Элее появиться. Она не воевала с другими богами, поэтому я никогда не воспринимала её серьёзно, но…
Сейчас, глядя на неё, ощутила такой дикий, неизбывный ужас, что меня почти парализовало. Ужас от одного её присутствия, как будто я вдруг оказалась на запредельной высоте без крыльев.
Элея — богиня, которая не воевала, осталась победительницей в войне богов.
— Тебе осталось немного, — сказала она. — Уничтожь остатки антиманы, и я запечатаю границы мира.
Она развернулась и зашагала прочь.
Даже не попросила стать её жрецами, верить в неё. А ведь в неё люди тоже больше не верили, разве нет? Разве не должна она без веры ослабеть, как другие боги? Но она выглядела, как обычно…
Белые одежды Элеи трепетали на ветру, но вереск под её ногами не проминался. Она была невесома…
Я моргнула — и Элея исчезла. Непостижимая, как всегда. Несколько мгновений я сидела неподвижно, а затем благоразумно решила, что не стоит даже мысленно лезть в её дела, и поспешила избавить Лисара от остатков антиманы.
* * *
Лисар проснулся в кровати, и первое, что проверил — место рядом: пусто. Но в свете свечей были видны вмятины на подушке и перине — с ним кто-то спал.
Протянув исхудавшую руку, Лисар погладил это место — уже остыло.
Снаружи барабанил дождь, но грома не было. Просто ливень.
Лисар огляделся: вроде бы комната на постоялом дворе, но какая-то неправильная… слишком много вещей для временного жильца: полки с литыми и резными зверюшками, выставленные напоказ тарелки с росписями и узорами из эмали, шкафы и шкафчики. Совсем не в стиле Варды. Больше похоже на комнату хозяина постоялого двора. С Варды ведь станется лучший номер отжать. Или целый дом.
Сев, Лисар огляделся. Окно было плотно закрыто ставнями. Кровать стояла в центре комнаты, поэтому прежде он не заметил медную ванну в углу за изголовьем. В ней была чистая вода, рядом — наполненные тоже медные вёдра. В таких удобнее согревать воду огненной магией. На полке рядом с ванной поблёскивали баночки и пузырьки, на скамейке в разных стопках лежали полотенца и свежая мужская одежда.
Лисар покрутил запястьями, размял затёкшие пальцы и только после этого воззвал к магии. Огонь и молнии… они оставались с ним, и он улыбнулся, потому что в быту огонь был в тысячу раз удобнее молний. Лисар понимал, почему Варда была не в восторге, став магом его родной стихии.
Вскоре вода в ванне и вёдрах стала источать лёгкий пар. Лисар с удовольствием забрался в горячую воду, хотя за ним явно хорошо ухаживали и особой необходимости в купании не было, просто требовалось немного согреть затёкшие мышцы… Немного собраться с мыслями… Немного взять под контроль эмоции: Варда его не бросила! Спасла! И ему требовалась вся воля, чтобы от радости не прыгать вокруг неё восторженным слюнявым щеночком: нужно же немного поддерживать более солидный образ. Даже если везде свербит от счастья и невероятного облегчения. После трёхсот лет ожидания простительно, но, но…
А ещё Лисар немного боялся, что Варда перепоручила его рыцарям и умчалась кого-нибудь грабить или с кем-нибудь воевать. Она не из тех, кому интересно торчать с больным.
Он думал об этом, когда благоухающий свежестью и розами, подтянутый, в чистой до хруста одежде покинул комнату. Коридор определённо выглядел как коридор небольшого, бедного постоялого двора, только почему-то до блеска чистого.
Чистого, как и лестница в трапезную. И пол там. И ровно стоящие столы.
Даже бандитского вида посетители в татуировках были странно тихими, чистыми, ровно постриженными, равномерно рассаженными… вымуштрованными.
«Варда», — губы Лисара растягивались в невольной улыбке.
Посетители, завидев спускающегося с лестницы Лисара, посмотрели на него по-разному: кто с надеждой, кто с благоговением, а кто с сочувствием.
Идеальный порядок и эти взгляды давали Лисару понять, что Варда не просто была здесь — она переживала. Сильно. Беспокойное настроение Варды — это надраенные до блеска казармы, идеальный строй, идеальный порядок в одежде, причёсках и вообще всем, до чего дотягивался её взгляд. Как-то раз она заставила развешивать искусственные цветы на деревьях, потому что из-за внезапного мороза они облетели, а весной плодовые деревья без цветов — это не порядок. Такое случалось редко, и потому Лисару было особенно приятно наблюдать внешние проявления её беспокойства о нём, хотя он бы предпочёл оградить её от неприятностей.
Один из посетителей аккуратно отставил кружку, на цыпочках подбежал к лестнице и рухнул в ноги Лисару, запричитал сдавленным полушёпотом:
— Добрый господин, спасите! Я больше никого грабить не буду, никогда-никогда!
Лисар в недоумении остановился:
— Почему ты не попросишь Варду?
— Я уже просил, — прошипел он испуганно. — Но, понимаете, тут такое дело: она меня преследует!
Недоумение Лисара только усилилось, хотя… кажется, этого человека он где-то видел.
— Я был в банде, которая попыталась её ограбить, — торопливо продолжил мужчина, то и дело косясь на коридор к кухне. — Мы переехали — и опять столкнулись с ней на дороге. Я переехал ещё дальше — и опять она нас ограбила. Тогда я решил стать пиратом: уж в море-то её не должно быть. Но тут она снова меня поймала! Добрый господин, пожалуйста, скажите ей, чтобы она меня не преследовала. Или скажите, куда она собирается. Это же невозможно! Она везде! — Он ухватил Лисара за сапог. — Господин, сжальтесь, я простой грабитель…
С трудом сдерживая смех, Лисар махнул рукой:
— Иди.
И неудачливый грабитель, оскальзываясь на надраенном до блеска полу, рванул к двери. За ней была сплошная стена дождя, но он без колебаний унёсся в ночь.
— Господин, а нам тоже можно? — неуверенно донеслось из зала.
— Сегодня я её отвлеку, — пообещал Лисар.
И понаблюдал, как крепкие мужчины, словно перепуганные птенцы, помчались к двери, потолкались возле неё в борьбе за право скорее сбежать и исчезли за стеной ливня.
Что примечательно, несмотря на спешку, они не уронили ни одной кружки или скамейки, вся мебель осталась ровно на своих местах.
— Варда… — выдохнул Лисар, довольный тем, что избавился от конкурентов за её внимание: пусть она лучше им покомандует, он готов.
Войдя в тёмный коридор между трапезной и кухней, Лисар, наконец, услышал голоса, исходящие из наполненного светом огня проёма.
— …ну надо же, ты ведь действительно ничего не понимаешь в готовке. Просто удивительно, — тон был взрослым, но сам голосок тонкий, детский.
— Нет, кое-что я могу, — отозвалась Варда.
— Ну да, ну да, — полный скепсиса детский голосок.
— Могу раздобыть столько денег, что готовить самой не придётся.
— Отжать себе целый постоялый двор, например, — вставила девчонка.
— Эй-эй, не надо наветов, — шутливо возмутилась Варда. — Хозяин мне сам его отдал. Как компенсацию за мешавший спать шум и прочие беспокойства.
— Да он просто сбежал от тебя. И, уверена, до сих пор ждёт, когда ты съедешь, а ты вместо этого открыла заведение для посетителей.
— Они сами просили, не могла же я лишить их единственной пивной.
Лисар припомнил несчастный вид посетителей и мысленно посмеялся: если и просили, то так невежливо, что потом об этом пожалели.
Он шагнул в тёплый свет: типичная кухня типичного постоялого двора, только очень-очень чистая. Тощий мужичок в углу вскрывал моллюсков, какой-то мальчишка лет одиннадцати недалеко от очага чистил клубни, девочка чуть постарше с очень серьёзным лицом крошила морковку, а Варда… она стояла у камина с надкушенным яблоком в руке и лениво крутила вертел с тушкой. Слегка подгоревшей с одного бока.
— Да ты над ними просто издеваешься, — хмыкнула девчонка.
— Зато в заведении порядок, — глубокомысленно изрекла Варда и уныло посмотрела на яблоко в руке. — И никто никого не задирает. Разве со мной не лучше, чем с прежним хозяином?
Она совсем не злилась на эту дерзкую девчонку, и Лисар подозревал, что вместо яблока Варда предпочла бы кружечку чего покрепче.
— Лучше! — мальчишка и девочка ответили почти одновременно.
И Лисар предположил, что не шум стал причиной того, что Варда теперь хозяйка этого постоялого двора: скорее всего она вступилась за этих детишек, и понеслось.
Он стоял на границе света и тени, с мягкой улыбкой наблюдал, как она пререкалась с девочкой из-за запоздавшего ужина и крутила вертел. В этой кухне было так тепло, уютно…
Яблоко выпало из руки Варды и покатилось по полу. Она смотрела на Лисара пронзительным, странным взглядом. А затем оставила порученный ей вертел с мясом и пересекла кухню, затолкнула Лисара обратно в темноту коридора, прижимаясь к нему там, и Лисар больше ничего не слышал, ни о чём не думал, только наслаждался её объятиями, поцелуями, касаниями её дрожащих от волнения рук. Варда ничего не говорила, но Лисар её понял.

Эпилог

Светило солнце. Приближался обед, но Ван-Лер продолжал гонять провинившихся ребят по полосе препятствий. Он делал это с чувством, толком, расстановкой и, кажется, ни разу не пожалел, что покинул академию стражей. Здесь у него было больше воли, уважения, и пользу он приносил тоже намного большую чем в академии, куда приходили уже сформировавшиеся подростки.
На соседних тренировочных площадках Кериш и Садж проводили занятия по фехтованию. Кериш у младшей группы, Садж — у старшей.
Во фруктовом саду по бокам от центральной аллеи копошились дежурные по огороду, а на лужайке один из классов учил алфавит на свежем воздухе. На соседней лужайке другой класс пытался практиковать медитацию, но все думали об обеде, яблоках в саду, о новичках, обсуждали свадьбу глав ордена… Зато старшие медитацией занимались усерднее, потому что они начали проращивать каналы магии и поняли всю пользу этого занятия.
Везде здесь, куда ни глянь, кипела какая-нибудь деятельность. Не всегда полезная, кое-где дети играли, где-то шалили, а где-то плакали. С верхней крытой площадки центральной башни было видно всё.
И сады, и лужайки, и рассыпанные по территории здания, и статую богини Элеи (так, на случай, если она решит снова явить себя миру), и тянущуюся через поля дорогу, по которой ехали три экипажа с новой группой сирот.
Дана Лир, давно закончившая академию стражей и прибравшая к своим деловым рукам Кериша, уже торопилась к центральным воротам встретить новичков, объяснить, что здесь и как. У неё прекрасно получалось объяснять, многие дети её обожали.
Лисар и Варда стояли на верхней площадке центральной башни, опирались на каменные перила, соединяющие каменные опоры остроконечной крыши, и оглядывали свой рыцарский орден «Приют», в котором учили настоящих магов — тех самых, что получали магию не при рождении, а своим трудом.
Магов, которые могли развиваться.
Как триста лет назад.
В ордене всё было в порядке. Лисар отступил от перил и развернулся к большому плетёному креслу-полусфере, в подушках которого было так удобно сидеть вдвоём.
Три толстых кошака устроились там в самой сердцевине мягких цветастых подушек. Некоторые дети привозили с собой тощих измученных четвероногих друзей, и здесь они общими усилиями превращались в упитанные шарики.
Лисар снял три комка шерсти на коврик возле кресла и едва успел усесться, как они забрались обратно и облепили его со всех сторон. Самый наглый котяра с наполовину откушенным ухом попытался забраться ему на голову, но Лисар пересадил его на колено и властно накрыл рукой. Кот поёрзал и замурчал, смиряясь с поражением.
Варда стояла у перил, и Лисар любовался ею. Она стала крепче, и солнце чуть высветлило её кудри. Поза, уверенные жесты — это была та Варда, в которую он влюбился, но теперь уже его Варда.
Только его.
И на её запястье даже брачный браслет поблёскивал — подарок Лисару вместе с шёпотом на ухо «Люблю» за поддержку и понимание после их недавнего грабительского рейда по сокровищницам королевств: содержание ордена требовало вложений, а Варда — развлечений.
Ветер трепал её волосы, раздувал свободные рукава. Потянувшись, Варда развернулась. Несколько шагов — и она уже была рядом. Котов не прогоняла, просто втиснулась так, что им пришлось подвинуться — такая же гибкая и упрямая, как кошка. Устроила голову на груди Лисара, обняла его… Он сразу разомлел, заулыбался.
Они полулежали так под мурчание котов, шелест ветра и доносящиеся снизу звуки жизни их ордена.
Было очень спокойно…
— В принципе, теперь, наверное, можно и своих детей завести, — сказала Варда, игриво цепляя пальцем шнурок на его волосах. — Хотя несколько странно так считать, ведь мы не в своих телах.
— Ну, все люди находятся друг с другом в некотором родстве. Не исключено, что эти наши тела принадлежат потомкам неизвестных нам родственников…
Варда хмыкнула:
— Причём, судя по масти, я скорее в теле твоей родственницы, а ты — моей.
— В любом случае свои дети это не только вопрос тела, но и воспитания.
— Я знаю, поэтому соглашаюсь. Хотя у нас тут воспитанников уже почти две тысячи, есть из кого выбрать.
— Тебе разве не интересно попробовать самой всё с самого начала?
С минуту Варда молчала, и Лисар уже было решил, что она передумает.
— Это определённо будет интересный опыт, — Варда усмехнулась. — Прежде я такого не пробовала. Меня уверяли, что это посложнее, чем мечом махать и магией кидаться.
— Вот и проверим.
Она могла бы предупредить его о равной ответственности, пригрозить, что убьёт его, если он попытается отлынивать, но… Варда не стала, потому что Лисар ни разу её не подвёл, и теперь она ему верила.
Дорогие читатели! Спасибо за лайки, награды и отзывы ❤️
А теперь приглашаю на новинку: «Попаданка против Ведьмы в академии Дрэгонхолл»
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❤️ стрессоустойчивая попаданка ❤️ властные драконы с секретами ❤️ закрытая территория, а злодеи где-то рядом

Nota bene
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